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Аннотация
Рей Фостер, бывший военный, одержимый местью. Против воли он включается в противостояние могущественного ведомства "PLUS", которое стремится контролировать людей со сверхспособностями и группировки "Ла Либердад", желающей освободить их. Судьба ставит его по разные стороны баррикад с теми, кто ему наиболее дорог. Условия игры меняются, и Фостеру придется принимать сложные решения. Сможет ли он понять, на чьей стороне правда? 
Читайте продолжение истории в авторской вселенной Extravers


Проект Rain Storm 2. Манифест


Пролог

Гаррет сидел на узкой койке, прислонившись спиной к холодной стене, и вертел в пальцах маленькую латунную шестерёнку. Больше всего на свете он ненавидел вынужденное безделье. Будь у него хоть обломок карандаша и клочок бумаги, можно было бы сделать чертёж или зарисовать идею.
Парень повернулся лицом к гладкой светло-синей поверхности, сжал в пальцах шестерёнку и попробовал процарапать линию. Нет, не выйдет. Полимер, которым покрыты стены и пол его камеры, слишком гладкий и упругий. Непоседливая шестерёнка выскользнула из пальцев и покатилась по полу. Она крутилась, сверкая полированными боками в неровном оранжевом свете восковой свечи за стеклом фонарика. Электрическую лампу с потолка демонтировали, от неё осталась неглубокая выемка. И камеры слежения убрали. Гаррета это радовало.
Спрыгнув с койки, парень поймал шуструю беглянку прежде, чем она закатилась под бронированную дверь, изнутри покрытую тем же полимером.
«Я и сам как эта шестерёнка», — подумал Гаррет. — «Мелкая деталь в огромном механизме. Если что-то пойдет не так, меня выкрутят и переставят на другое место. Если попытаюсь сбежать, огромная ладонь придавит меня, не оставляя ни единого шанса прорваться к свободе. А после запрёт в ящик с сотней таких же деталей. И буду торчать там сходя с ума от бездействия, до тех пор пока снова эта же рука не извлечет меня на свет, чтобы вставить в новый механизм».
Теперь он был согласен, чтобы его использовали. Лучше так, чем эта пугающая тишина и слабый свет свечи! Глаза самого Гаррета наверняка светились ярче, чем фитилёк под закопчённым стеклом.
Тишину прервал неожиданный лязг, открылась дверь соседней камеры. Потом — звук удара, матерная ругань.
— У тебя что, глаза на заднице? Смотри куда катишь!
— У каталки заднее колесо разболталось, я с управлением не справился. А этот урод тяжеленный! Эти твари тут как в ВИП-санатории, жрут и жиреют. Давай, левее. Вот так. Лежат, спят, а мы их таскаем. Доставка до номера, мать их! До кроватки на ручках доносим!
— Кранц, хлеборезку завали и толкай. И осторожно, если уронишь его, я тебя самого уроню, и не один раз.
— Есть, сэр.
Гаррет прильнул к двери, жадно ловя каждый звук. Кажется, у него появился сосед, которого, как и самого Гаррета пару недель назад, привезли в бессознательном состоянии. Наверное, все экстра прибывают так в эту тюрьму, напичканные препаратами. Интересно, здесь сидят только экстра или есть и обычные заключённые, не обладающие сверхспособностями?
Услышав шаги возле своей двери, Гаррет рванул к койке. Лязгнули тяжёлые засовы, которыми снаружи запирали дверь в камеру. На его двери не было ни современного электронного замка, ни даже старого навесного. Ничего, что хотя бы отдаленно напоминало механизм, не допускали в непосредственной близости от Гаррета.
- Заключённый номер четыреста семнадцать, встать лицом к стене! — прокричал охранник прежде, чем открыть дверь. — Руки за голову.
В камеру ворвался яркий холодный свет из коридора. Прежде, чем отвернуться к стене, Гаррет разглядел натянутые деревянные луки в руках охранников. Руки связали тугой веревкой. Неприятный голос произнес над ухом:
— Радуйся, ублюдок. Для тебя нашлась работа. Генерал Уэйнарт лично поручает тебе важное дело. Не оправдаешь доверия, худо придется не только тебе, но и твоей железной сестрёнке.
Сердце Гаррета сжалось. Они угрожают Гретте! Он знал, что так будет, и боялся этого. Какой же он идиот, что попытался сбежать!
— Шагай бодрее! — охранник схватил Гаррета за шкирку и вытолкнул из камеры.
Пока Гаррета вели по узкому коридору в сопровождении людей, вооруженных прямыми мечами и луками, он заметил, как к двери его нового соседа подошел высокий бледный парень с чемоданчиком в руках. Гаррет помнил его. Кажется, охранники называли его мастером. Этот человек пришёл в камеру Гаррета в первый его день здесь, когда действие седативных ещё не закончилось. Мастер обмерял его, как портной для пошива костюма. Только почему-то этого странного человека интересовали ещё и размер головы и лица Гаррета.
— Эй, Хайден, когда закончишь костюмчик для этого урода? — окрикнул мастера Кранц, державший за руки Гаррета. — Достало таскаться с этим хламом вместо нормальных пушек.
— Зачем вам пушки, с вашими кривыми руками? — Спросил Хайден усталым голосом. — С такими здоровенными железками у вас меньше шансов промазать.
В камеру Гаррет вернулся поздно ночью. Когда он заснул над чертежами, начальник смены растолкал его, заявил, что рабочее место — не нары и работу он продолжит утром. Гаррет едва доплелся по бесконечным коридорам до своей камеры, завалился на койку и тут же отключился. Сны его были наполнены ужасом и отчаяньем. Гаррет видел сотни экстра, чьи головы взрывались, и они кричали в страшных мучениях. Сквозь жуткие крики пробивался ритмичный стук. 
Парень вскочил на койке, сердце колотилось, оранжевая роба промокла от холодного пота. Стук повторился. Наверное, это он и разбудил Гаррета. Как же вовремя! Кажется, сосед за стенкой выстукивает какую-то знакомую мелодию.
— Немедленно прекратить шум! — кричал охранник в коридоре. — Ты что оглох, тварь?
Удар дубинкой о железную дверь.
— Я сказал, тишина!
— А ты войди и успокой меня, — заорал заключённый, судя по голосу, молодой мужчина. — Что, страшно? Боишься меня? Правильно! Ха-ха-ха!
Заключённый продолжал стучать и смеяться. Зазвенели ключи на связке. Гаррет прильнул к двери, чтобы ничего не пропустить.
— Пауло, ты с ума сошел? Предупреждали же: к этому уроду не входить ни в коем случае. У него кличка «Инферно», он взглядом людей в угольки тлеющие превращает! Ублюдок из особо опасных.
— Сейчас станет особо безопасным, я ему все пальцы переломаю! Глаза этой твари завязали, так что ни черта он мне не сделает!
Звук открывающейся двери. Ругань. Крики. Пронзительно завыла сирена, из-под двери пробивались неровные красные отсветы. Топот ног в тяжёлых ботинках по коридору. Кто-то кричал: «Зовите медиков, срочно!»
Гаррет застыл в ужасе. Неужели охранник покалечил его соседа? Но через несколько секунд снова зазвучал голос заключённого. Тот орал какую-то песню, кажется на испанском. А Пауло визжал, что ему откусили ухо. Заключённого уволокли в карцер, и через несколько минут снова стало пронзительно тихо.
Так тихо, что Гаррет слышал свои мысли. А думать он мог только о своей работе. С его даром он мог бы создавать космические станции, города будущего, сложных роботов для опасных производств. Вместо этого ведомство заставляет его стать создателем ужасной, недопустимой вещи. Как Гаррет и опасался, его вернули к работе над тем же прибором, из-за которого он две недели назад попытался сбежать из конструкторского бюро ведомства «PLUS» в Стокгольме. А теперь оказался в дыре на краю света. Из окон в коридорах и в лаборатории Гаррет видел бескрайнюю красную пустыню с одинокими кактусами и горы на горизонте.
Да, старую идею ему преподнесли в новой обертке — не хочешь создавать прибор, убивающий экстра, сделай тот, что будет блокировать их способности. Но Гаррет прекрасно понимал — если он достигнет успехов в этой области, сделать из «глушилки» «поджариватель мозгов» всего лишь дело времени. Но разве у него есть выбор, когда ведомство угрожает Гретте?
Работа растянулась на недели. Дни Гаррет проводил в лаборатории, ночи — в своей камере. Он показывал промежуточные успехи, уверял, что результат будет совсем скоро. Но люди в чёрных костюмах из ведомства требовали работать быстрее, обещали отправить Гретту из тихой части внутренних войск в Старом Свете в горячие точки в самом сердце Африки. Гретта! Как ему не хватало её сейчас! Её спокойного голоса, её советов. Просто её улыбки…
Однажды, возвращаясь в камеру, Гаррет наконец узнал, как выглядит его сосед. Заключённого вели куда-то в тяжёлых кандалах на руках и ногах. Это был высокий широкоплечий парень, сильный — охранники вдвоём с трудом его тащили, а тот со смехом упирался:
— Осторожнее, я ведь ничего не вижу в этой хреновине!
На голове у него была жуткая маска с ремнями, замком-молнией на месте рта и огромными чёрными окулярами.
Маска так напугала Гаррета, что снилась ему в кошмарах. Парень вздрогнул от ужаса, когда сосед снова стал стучать в стенку ночью.
— Эй, амиго! Ты меня слышишь? — звук едва пробивался сквозь плотный полимер.
Гаррет не ответил. Сосед безуспешно пытался разговорить его, а потом запел.

        
      
Ещё один оборот. Сжать пружину до предела. Теперь винтик, такой миниатюрный, что без увеличительного стекла не разглядеть шлиц. Всё, шестерёнки на месте, теперь можно закрывать крышку. Такой крохотный механизм спрятался в глубине огромного корпуса генератора волнового излучения. Вся эта металлопластиковая конструкция, похожая на спутниковую антенну, была выше Гаррета на две головы. Это уже прогресс. Чертежи волновых излучателей, до того, как Гаррет подключился к проекту, изображали приборы высотой с трехэтажный дом.
 — Тест номер сто пятнадцать, приготовиться, — сказал Гаррет, стаскивая перчатки.
Он вышел из помещения с излучателем, хотя знал — если всё сработает, стены не защитят его. Излучение типа «Е-Икс-2» прекрасно проникает сквозь камень, пластик, железо и стекло любой толщины. 
Гаррет подошел к пульту. Он чувствовал, как пульсирует под его пальцами электричество за приборной панелью, как струится по проводам и нетерпеливо ждёт сигнала. Лаборанты покинули помещение и Гаррет прикоснулся к кнопке пуска. Не нажал, а только слегка коснулся пальцами. И ток побежал по проводам, строки компьютерного кода вспыхнули на экране.
Генератор волнового излучения утробно зарычал, как потревоженный зверь и волны «Е-Икс-2» наполнили пространство.
Ещё несколько секунд Гаррет чувствовал движение механизма, а потом легкое покалывание в пальцах, которое всегда сообщало ему о близости электричества, сошло на нет. И в ушах не звучали скрипы вращающихся деталей. И металл становился холодным и неживым. В руках Гаррета самые сложные, невообразимые механизмы оживали и приходили в движение. В этом был его дар, который он тщательно развивал с самого детства и напрасно надеялся применить на пользу людям.
Тест прошел успешно. Работа Гаррета завершена. Куратор похлопал парня по плечу. Сказал, что продолжит испытания, а когда прототип будет полностью готов, его установят на территории тюрьмы. Молодец, Гаррет, послушный раб, выковал собственную цепь.
По пути в камеру он снова столкнулся взглядом с жутким соседом. Тот доставал охранника, называя лысого здоровяка «красоткой с нежными ручками». За это шутник несколько раз получил по рёбрам.
— Эй, сосед, как дела? Ты сегодня рано, — услышал вопрос сквозь стену Гаррет, едва опустился на койку.
Ему сейчас было совсем не до разговоров.
— Тебя водят на прогулку или на свидания? — не унимался сосед.
— Не важно, — ответил Гаррет. — Всё кончено.
— Конец прогулкам? Будем теперь тут вместе куковать. Мне скучно без компании. Ты песни знаешь какие-нибудь?
— А ну, заткнулись там! — заорал охранник.
— Что-то тебя плохо слышно, войди сюда и повтори, — рассмеялся заключённый.
— Зачем ты дразнишь охрану? — спросил Гаррет.
— От скуки. Других развлечений тут нет.
— Но они ведь бьют тебя, отправляют в карцер.
— Бьют? Ха! Да эти неженки только щекотать умеют.
— Ты не боишься боли? — Гаррет сглотнул. Если бы его так приложили по рёбрам, как задиру-соседа, он наверняка бы не выжил.
— Боль, она другая, — ответил собеседник неожиданно серьезно. — Той, другой, боюсь. И не могу спастись от неё. А ты чего боишься?
— Боюсь, что они навредят моей сестре, — неожиданно для себя признался Гаррет. — Боюсь, стать чудовищем. Может, уже стал. 
 — Слушай, что я скажу тебе. У человека всегда есть выбор. Даже когда кажется, что его нет, даже когда пистолет у виска. Делай выбор и не бойся смерти и боли. Предать себя гораздо страшнее, чем умереть.
Гаррет обхватил плечи руками. Незнакомец за стенкой был прав. Он сделал выбор. Маленький часовой механизм внутри корпуса излучателя — самое гениальное его изобретение. Тихо вращаются крошечные шестерёнки и оставляют надежду для всех экстра на земле.

        
      
Несколько дней тишины. Соседа снова забрали в карцер. Время тянулось, как липкий сироп, пока в камеру не ворвался начальник охраны.
— Ты, сволочь, думал, что всех обыграл? — он ударил Гаррета лицом об стену. — А вот и нет, умник!
Парень застонал, вжал голову в плечи. Вот бы уметь смеяться в лицо боли и страху, как его сосед! Но Гаррет не умел.
— Твой «таймер» обнаружили, — продолжил охранник, держа Гаррета за волосы. — Доктор Сиверс не такой идиот! Когда «глушилка» стала сбоить раз в сутки, он перебрал весь механизм и нашел твой грязный секрет! Теперь у тебя нет шансов. Первую партию глушилок уже выпустили, а скоро их станет много! И по периметру тюрьмы их расставят сегодня же! Так что обновка, которую сшил для тебя мастер Хайден, уже не слишком нужна. Но я не могу отказать себе в удовольствии засунуть тебя в этот костюмчик. Тащите, парни.
Гаррета развернули лицом к двери, двое охранников несли что-то, похожее на странный комбинезон из зелёного слайма. Прозрачный и дрожащий, как желе. За их спинами стоял Хайден, понуро глядел в пол.
— Натягивайте, — приказал начальник.
Гаррет закричал, попробовал вырваться из стальной хватки, но с него стащили кеды, штаны и запихнули ноги в эту сопливую гадость. Гаррет истошно орал, но на него продолжали натягивать эту дрянь, пока она не покрыла всё тело. И, наконец, последним фрагментом залепили лицо.
Сейчас он задохнётся! Гаррет хватал ртом воздух и, к удивлению, у него получилось вдохнуть.
— Успокойся, парень, — мастер подошёл к нему, заглянул в лицо, что-то поправил у него на затылке.  Его голос звучал приглушенно, как будто сквозь толщу воды.
— Это — новейший биоматериал. Грубо говоря, твой костюм живой, он как вторая кожа. Он дышит. В нем есть прорезь для рта, чтобы ты принимал пищу, и другие функциональные отверстия. Ты к нему привыкнешь со временем, и он не будет так пугать.
Мастер обернулся к охранникам:
— Оденьте парня, пожалуйста, у костюма недостаточная терморегуляция.
— Похоже, это последний твой заказ, теперь с глушилками твои костюмчики никому будут не нужны, — ухмыльнулся охранник, натягивая рубашку на Гаррета.
— Надеюсь, — мрачно ответил Хайден и вышел.
Пока Гаррета одевали, он пытался привыкнуть к странному ощущению на теле, к зеленоватой пелене перед глазами. Техники установили на потолке электрическую лампу и вернули на место камеру наблюдения, но Гаррет больше не чувствовал ни электричество в проводах, ни живое сердце инструмента в руках работников. Проклятая зеленая слизь заглушала все ощущения!
Наконец оставшись в одиночестве, Гаррет свернулся калачиком на узкой койке.
Куратор нашел таймер отключения, крошечный механизм, который Гаррет спрятал в корпусе излучателя. Но не догадался, что эти маленькие шестерёнки идеально сыграли свою роль — отвлекли внимание от по-настоящему важной «дыры» в работе прибора. Точнее, не дыры, а слепой зоны. И раз её не обнаружили, значит у таких, как Гаррет, всё ещё есть шанс.

Глава 1. Алиса

Над Восточной Европой в начале лета лились проливные дожди. Сонный покой Старого Света не слишком тревожили сообщения о рекордном количестве осадков. А в глухой белорусской деревеньке Ведзьмін Прытулак за новостями не следили вовсе. Здесь жили те, кто сознательно отказался от всех цифровых устройств. Никакой мобильной связи, вышки слишком далеко. Ни интернета, ни телевизоров. Даже радио и спутниковый телефон были здесь редкостью.
Молодежи в деревне почти не осталось. Повзрослевшие дети уезжали в город за «настоящей жизнью» и больше сюда не возвращались. Лет пятнадцать назад Ведзьмін Прытулак насчитывал больше двадцати дворов, теперь почти половина домов стоят пустые с заколоченными окнами.
Ливень за три дня превратил грунтовую дорогу в бурлящую грязную реку. Деревенские сидели по домам, ругая проклятое ненастье. Вода барабанила по окнам так громко, что казалось это стая птиц бьёт клювами в стекло.
Одинокой пожилой женщине в домике на окраине слышалось в этом стуке что-то осмысленное. Повторяющийся снова и снова сигнал «SOS». Наверное, почудилось. С теми, кто морзянку знает так же хорошо, как Нина Александровна Семёнова, дождь всегда разговаривает.
Пожилая женщина подошла к окну, выглянула в затопленный яблоневый сад. Перед стеклом на мгновение промелькнул тонкий силуэт. Нина Александровна с неожиданной для её возраста легкостью отпрянула от окна, сунула руку под шерстяную кофту. В ладонь привычно легла рукоять ТТ.
Нина Александровна прислушалась. Ничего. Ни шороха, ни скрипа, ни сигнала от звуковых ловушек в саду. Только дождь забил по подоконнику ещё тревожнее. Второй рукой Нина Александровна достала из кармана небольшой смартфон. Ее собственная сборка, настроенная на управление системой охраны. Если бы соседи узнали, что женщина нарушает главное правило их общины — не пользоваться цифровой техникой, пришли бы в ярость и потребовали немедленно убраться из их «аналогового рая». На экране всплыли изображения с камер и сигналы датчиков. Всё чисто. Показалось? Или нашелся умелец, который обошел все ловушки на подступах к дому?
Женщина прищурилась, вглядываясь в маленький экранчик. В яблоневом саду снова появилась фигура. Она выпала из неоткуда на размокшую дорожку, рухнула на колени. Мелькнули на мгновение синие огни глаз, и фигура рассыпалась дождевыми каплями.
— Damn! — выругалась женщина сквозь зубы. — Знала же, что однажды Уэйнарт пришлёт за мной своих цепных псов.
Нина Александровна понимала — с экстра не справится обычным оружием. Лучший вариант отступать. Хотя… нет, что-то странное происходит. Совсем не похоже, что незваный гость собирается нападать. Фигура появилась снова, попыталась сделать шаг на дрожащих ногах, но не устояла, рухнула в лужу. Нина Александровна приблизила картинку на экране. Худая девушка, сотканная из капель воды, потихоньку обретала плотность. Лицо становилось непрозрачным, угадывались черты. Неужели это…
— Damn! — снова повторила Нина Александровна, вглядываясь в размытое лицо на маленьком экранчике.
Пожилая женщина убрала руку с рукояти пистолета и слегка приоткрыла дверь, не спеша выходить из дома.
— Код! Назови свой код, Алиса! — крикнула она.
В ответ молчание. Потом кашель. Нина Александровна разрывалась, между желанием помочь внучке и протоколом безопасности. А если все-таки не Алиса? Если обман? Если сюда пришли те, кто хочет добраться до Александры?
— Fifteen, duo, — прозвучал в ответ хриплый голос. — Siete, чайка, oro. Бабушка, не стреляй. Это я, Алиса.
— Омега, cuatro, drei, ястреб, cuprum! — Выпалила в ответ Нина Александровна и, запихнув смартфон в карман, подбежала к внучке, чтобы помочь ей подняться.
Это действительно была Алиса! Только она знала этот секретный код. Нина Александровна много лет назад ввела это правило для своей семьи. У каждого уникальный код для подтверждения личности: пять слов на разных языках. Используется один раз, потом меняется. Теперь нужно придумать новые коды. Но сначала дойти до порога.
Алиса несколько раз рассыпалась водяными каплями, пока они поднимались, окатывая бабушку водой с ног до головы. Но потом появлялась снова и упорно, стиснув зубы шла вперёд. Нина Александровна не знала, что случилось с её внучкой, но явно что-то нехорошее.
— Сколько их? Тех, кто идет за тобой? — спросила Нина Александровна по-английски. — Как скоро они появятся здесь?
— Никто не идет за мной, — помотала головой Алиса, хватаясь за дверной косяк.
— Думаешь, ты оторвалась от хвоста? Никогда нельзя быть уверенной… — женщина провела внучку в комнату, укутала её пледом, усадила в кресло. На бедняжке не было ни нитки. Нина Александровна слышала, что превращения экстра всегда оставляют их без одежды.
— Не было хвоста, — сказала Алиса.
«Она всегда была похожа на своего отца» — подумала Нина Александровна невпопад. А сейчас сходство только усилилось. Последний раз Нина Александровна видела внучку больше одиннадцати лет назад, когда та была ещё девочкой. И никак не могла ожидать, что Алиса появится здесь сейчас. Это место — убежище, если она пришла сюда, значит с ней случилась беда.
— Я налью тебе чаю с ромом, — сказала Нина Александровна строго и направилась к серванту, на ходу переключая виды с камер на смартфоне. Кажется, всё чисто.
— На меня алкоголь не действует, не трать его попусту… — пролепетала девушка.
— Глупости. Тебе надо согреться. Вся как лёд!
Нина Александровна достала кружку, поставила чайник на плиту. Пожилая женщина старалась всё время держать гостью в поле зрения и не поворачиваться к ней затылком.
— Я не знаю, почему меня сюда принесло, — Алиса перешла на русский. Говорила она с сильным американским акцентом.  — Вспомнила детство. Как мы были здесь в последний раз… ты говорила, это самое безопасное место на земле. Наверное поэтому. Мне нужно убежище. Место, где меня никто не будет искать. Мне нужно прийти в себя и понять, что со мной случилось. Потому что я совсем запуталась. Всё так странно…
— Ты выбрала правильное место, Алиса. Пей чай, а потом мне всё расскажешь.
Но рассказать Алиса толком ничего не смогла. Пыталась выудить из памяти события, но удавалось это с трудом. Девушке явно нужен был отдых, и бабушка отправила её спать. Во сне Алиса вздрагивала, часто просыпалась с криком и рассыпалась водяными брызгами. Потом появлялась из лужи на полу, куталась в одеяло и опять засыпала. Во сне она бормотала, то по-английски, то по-русски: «они забрали его у меня… забрали…».
На следующий день дождь закончился. Нина Александровна приготовила внучке на завтрак сырники. Не так давно, она готовила их для своей младшей внучки, Саши. А теперь надеялась, что Саша здесь не появится, потому что её визит будет означать, что Саша провалилась и по её следу идут спецслужбы или бандиты.
— Такая вкуснятина, бабушка! Спасибо, — Алиса улыбнулась.
В мешковатом вязаном свитере из гардероба Нины Александровны, она казалась совсем тоненькой. И всё ещё была бледной до прозрачности.
— А ты поешь со мной?
Пожилая женщина покачала головой:
— Нет, мы всегда будем есть по очереди, Алиса. Совсем не нужно, чтобы кто-то зашел в гости и увидел две чашки и две тарелки на столе у одинокой женщины. Кстати, Серафима Павловна придет через час, я в этом почти уверена. Эту болтушку даже кисель вместо дороги не испугает. Лишь бы языком почесать. Постараюсь от неё побыстрее отделаться, а ты посиди тихо в комнате.
— А ты можешь её не впускать?
— Нет. Если я изменю свои привычки, это вызовет подозрение. Нельзя вызывать подозрение.
— Но ведь это же простые люди, а не шпионы, — недоуменно посмотрела на бабушку Алиса.
— Эти простые люди замечают, что у тебя кувшин на заборе сегодня висит не на том же месте, что вчера. Может, они и не шпионы, но болтуны. А болтун — находка для шпиона, ясно?
— Нет, — Алиса покачала головой.
Нина Александровна вздохнула.
— Если соседи заметят, что я веду себя не так, как обычно, начнут проявлять нежелательное внимание. Потом слухи поползут. Все будут пытаться выяснить причину, наблюдать, подглядывать, выпытывать. Могут случайно увидеть то, что не следует. А если что-то увидит один, будет знать вся деревня. Оно нам нужно? Нет. Так что доедай и иди в комнату. Я сама посуду помою. И не спорь. Ты всё равно не знаешь, где у меня что стоять должно.
***

        
      
Через пару недель тихой жизни в бабушкином доме Алиса начала приходить в себя. И память постепенно возвращалась. Последнее воспоминание, которые ей удалось восстановить, было связано с Маррокко. Она прилетела на задание, какое именно — не вспомнить. Не слишком хорошо перенесла перелет, плохо себя чувствовала и обратилась к доктору. Медик оказался знакомым - Аронсон, работал с экстра на базе в Египте, когда Алиса служила там в составе спецроты. Может, поэтому Алиса не занервничала, когда доктор сказал, что нужно ввести лекарство.  Шприц в его руках и укол — последнее четкое воспоминание. Дальше никакой конкретики, одни смазанные образы. Вспышки света, шумы. А потом дождь. Бесконечный дождь.
— Кажется, я была одновременно везде и нигде, — сказала Алиса, глядя на темнеющее небо за окном. — Проливалась дождями над миром. И ветер нес меня в неизвестность. Мне не хотелось возвращаться в свою тесную человеческую оболочку. Но что-то скребло в уголке сознания. Я знала, что должна вернуться к кому-то. Наверное, к Рею.
— У тебя есть представление о том, где он может быть? — спросила бабушка задумчиво, откладывая в сторону газету.
— Скорее всего, там же, в Колумбии на секретной базе. Наверное, думает, что я сбежала от него. Мы поссорились перед моим отбытием в Марокко. Нужно дать ему знать, что со мной всё в порядке.
— Глупая идея, — нахмурилась Нина Александровна. — Сейчас ты в безопасности, на свободе. Если за тобой действительно никто не идёт, то открывать свое местоположение Ведомству — невероятная глупость. Ты фактически вышла на покой. Да, придется пожертвовать прошлыми связями. Это может быть болезненно. Но такова цена свободы.
— Ты не понимаешь, он ведь мой муж! Как это я буду продолжать жизнь без него? Это же предательство. — вскинулась Алиса.
Нина Александровна закатила глаза.
— Mon Dieu! Я ведь предупреждала вас сотню раз, девочки. Любая связь — это уязвимость. Нужно всегда просчитывать риски. Кто бы меня слушал! Обе связались с парнями, которые втягивают вас в неприятности. А ты ещё за каким-то чёртом решила поиграть в брак. В твоих условиях решение глупое и неуместное. Добавить себе ещё одну болевую точку помимо сестры! Но сейчас ты можешь с себя этот крючок сбросить. Не вздумай упускать такой шанс из-за глупых сантиментов.
— У нас разные представления о том, что правильно. Я не стану спорить, — Алиса снова отвернулась к окну.
Нина Александровна шумно выдохнула. Молодые, глупые! Вляпается ведь. Жаль, свой ум в чужую голову не вставишь. Остается только наблюдать.

        
      
***
Алиса ушла тихо и незаметно в одну из дождливых августовских ночей. Нина Александровна знала, что скоро это случится. По человеку всегда заметно, когда он собирается сорваться с места. Отговаривать не стала — бесполезно. Только предупредила — если уйдет, если выйдет с кем-то на контакт, сюда возвращаться нельзя. Это место не должно быть скомпрометировано, оно не только для Алисы, оно ещё и для Александры.
Алиса попрощаться с бабушкой не решилась. Только оставила записку «Спасибо за всё» на столе возле корзинки с яблоками и, уходя представляла, как Нина Александровна сжигает клочок бумаги после прочтения.
Уходила с грустью на сердце. Здесь она вспоминала семью, могла говорить о родителях, об Алекс. Бабушка подарила ей не только безопасность, но и оживила тёплые воспоминания из детства. Но девушка ещё сильнее поняла, как далека от нее та, прошлая жизнь. Пришла пора оставить прошлое и двигаться дальше. Писать свою историю.

        
      
Тяжёлые тучи несло на север, дождь поливал ночные шоссе, барабанил по мостовым, стучался в окна высоток. 
Аккуратный белый домик в Стокгольме с красной черепичной крышей погружён в дрёму. Сквозь шторы тускло светили ночники и или голубые отблески мониторов. На пятом этаже не спал программист, часами выискивал ошибку в строках кода. На подоконнике первого этажа свернулась клубком породистая кошка. На третьем все окна утопали во тьме.
Дождь застучал сильнее, кошка зашипела и ушла внутрь комнаты. Стекла в доме задрожали, когда в окно четвёртого этажа ударилась тяжёлая масса воды и рассыпалась брызгами. Затем ещё удар и ещё. Всплески бились в стекло, пока оно не треснуло и тогда вода выплеснулась на паркетный пол пустой квартиры.
Алиса не без труда вернула себе человеческое тело, сделала шаг по холодным доскам. В последнее время ей всё труднее было удерживать форму. Хотелось расплыться, расплескаться и быть свободной от любых ограничений. Поэтому и проторчала так долго у бабушки, нужно было вернуть силы и контроль. А теперь пора возвращаться к той жизни, в которой её звали Джейн Рейн.
Джейн огляделась. Эта квартира — щедрый свадебный подарок от младшей сестрёнки. Джейн была здесь всего однажды. Она и Рей справились с заданием на Ближнем Востоке раньше, чем планировалось, и выкроили себе два дня незаконного отпуска. Слетали в Стокгольм, гуляли по городу, ходили в кино, сидели в уютных кофейнях. От этих воспоминаний на сердце стало и тепло и грустно.
Джейн подошла к шкафу, достала белье, джинсы и толстовку. Оделась, причесалась перед ростовым зеркалом, забрала пепельные волосы в хвост. Она давно решила хранить в квартире вещи и деньги на экстренный случай. Нашла в ящике стола смартфон, подключила к зарядному устройству. Огляделась.
Квартира просторная, с минималистичной обстановкой в чёрно-белых тонах. Джейн это нравилось. Ничего лишнего. Она прошла мимо широкой кровати к столику, на котором стоял проводной телефон. На экранчике слева от трубки горела надпись: «У вас одно голосовое сообщение».
Джейн коснулась кнопки «прослушать» на экране и услышала голос своего мужа:
— Джейн, я не знаю, услышишь ты это сообщение или нет… Я хотел сказать… Я всё понимаю. Ты, наверное, просто ушла, решила исчезнуть. И я не буду пытаться тебя отговаривать. Я… просто волнуюсь, понимаешь? Если ты в порядке, дай мне знать, чтобы я не искал тебя. Потому что иначе я буду думать, что с тобой что-то случилось и мне придется тебя искать. Не хочу портить твои планы. В общем, я всё сказал. И... Джейн… я всё равно буду скучать.
Она тяжело вздохнула. У неё ведь действительно была тогда мысль податься в бега. Но неужели Рей, после всего, что они пережили, думал, что она уйдет вот так, не попрощавшись? Не попытавшись ещё раз уговорить его уйти вместе?
Искал ли он её всё это время? Ведь прошло больше полугода, а от неё так и не было вестей. Кажется, где-то в ворохе неясных воспоминаний всплывал его голос, встревоженное лицо. Хотя она не могла быть до конца уверенной, что это не фантазия или сон.
Сейчас зарядится смартфон, и она напишет ему. Надо только придумать, что написать. Как она сможет внятно объяснить свое отсутствие, если сама до конца не может понять, что с ней произошло?
Тревожные мысли прервал стук в дверь. Джейн застыла. Стук повторился.  Джейн вспомнила, что ближайший пистолет здесь под тумбочкой с телефоном и тут же выхватила его.
Из-за двери донёсся встревоженный женский голос. Говорили на незнакомом языке, наверное, на шведском.
Джейн сунула пистолет за пояс, но руку с рукояти не убирала, и медленно двинулась к двери.
Ещё один полезный подарок от Алекс — усовершенствованный домофон. Экран у двери был поделен на четыре квадрата, где отображался вид с камер на лестничную клетку, пожарную лестницу, первый этаж и входную дверь и двор. Всё было чисто и только на лестничной клетке стояла молодая светловолосая женщина в серой толстовке.
— Кто вы? Что вам нужно? — спросила Джейн по-английски.
— Соседка снизу, — ответила женщина тоже по-английски. — Вы меня затапливаете, вода залила потолок! Что у вас случилось? Нужна помощь?
Чёрт! Неужели перестаралась, когда выбивала окно и залила соседей? Джейн ещё несколько секунд колебалась, что-то было странное в этой ситуации. Но дверь всё-таки открыла, думая, что в случае опасности просто растворится и никто её не найдет.
— Простите, мисс, как вас зовут? — спросила Джейн, не убирая руку с рукояти пистолета.
— Я — Гретта, а тебе нужно уходить немедленно, Джейн, — ответила незнакомка и, оттолкнув Джейн в сторону, быстро вошла в квартиру, захлопнула за собой дверь.
Джейн выхватила пистолет и отступила на несколько шагов.
— Откуда вы знаете моё имя? Какого чёрта вам нужно?
В полутёмном коридоре трудно было разглядеть гостью. Она была высокой, почти на голову выше Джейн, и довольно худой. На плече большая спортивная сумка. Женщина стояла спокойно, не двигалась, ни страха, ни агрессии не проявляла.
— Твоя сестра попросила за тобой присматривать, — ответила Гретта спокойно.– Сказала, твой каменномордый солдафон вряд ли сумеет тебя защитить. Раз ты пришла одна, значит, Алекс оказалась права. Нужно уходить. За тобой идут. Квартира под наблюдением. Скоро они появятся.
— Кто они? Кто ты? — Джейн не спешила верить словам Гретты несмотря на то, что выражение «каменномордый солдафон» явно принадлежало Алекс. Но почему тогда гостья не назвала ни один из экстренных кодов, которые наверняка сообщила бы ей Алекс?
Гретта загородила плечом экран у двери и Джейн велела:
— Отойди влево. Загораживаешь обзор.
Грета послушно шагнула в сторону. Оглянулась и одобрительно кивнула:
— Полезная штука. Только они появятся после того, как врубят глушилки. Ох, дьявол! Слышишь этот гул? Начинается!
— Что начинается? — в ушах у Джейн зазвенело.
Это было чем-то похоже на фокусы покойного Романа Соловья, когда тот издавал звуки в сверхнизких или сверхвысоких частотах. Голова закружилась, заболели виски.
— Это глушилки. Вроде выключателей для способностей экстра, — ответила Гретта, скривившись. — Попробуй сделать что-то, к чему ты привыкла. Самое простое. У тебя ничего не выйдет.
— Что за бред? — Джейн отказывалась верить в подобную чушь.
Она мысленно потянулась к каплям на подоконнике, как делала сотню раз и… ничего! Она отступила ещё на пару шагов, продолжая держать Гретту под прицелом, обернулась к распахнутому окну, попыталась заставить хоть одну капельку подняться вверх и… снова ничего! Гул в ушах нарастал. Джейн решила, что пора уходить, но рассыпаться дождём она тоже не смогла. То, что несколько минут назад было для неё таким лёгким и естественным, в одно мгновение стало невозможным. Джейн застыла с пистолетом в руках и с потерянным выражением лица. А на экране, что показывал двор, появились люди в бронежилетах и с оружием. Разделились, четверо направились к входной двери на первом этаже.
— Ну, убедилась? А теперь иди за мной, если жить хочешь. Это — группа захвата. Квартира под наблюдением. Ведомство ищет тебя. Хватит стоять, как истукан, идём!
Гретта, не обращая внимание на пистолет, приблизилась к Джейн, схватила за руку и потащила к двери. На ходу опустила на пол свою спортивную сумку, схватила с крючка связку ключей.
Джейн успела заметить троих человек в бронежилетах с автоматами, которые поднимались по лестнице. Группа захвата! Когда вышли из квартиры, Гретта заперла дверь и направилась к лестнице вниз.
— Стой! Вниз нельзя, они там! — запротестовала Джейн.
— У меня квартира прямо под твоей, там спрячемся, — буркнула Гретта. — Не тормози!
Сбегая по лестнице вниз, Джейн не понимала, какого чёрта она верит этой почти незнакомой женщине? Может, та ведет её прямо в лапы группе захвата!
Но дверь на третьем этаже оказалась распахнута и Гретта втолкнула Джейн внутрь, потом вошла сама и повернула ключ в замке. Джейн быстро осмотрелась. Квартира выглядела нежилой. Минимум мебели, никаких вещей или декора, всё покрыто слоем пыли. На полу у двери лежали два комплекта тёмно-синей полицейской формы с бронежилетами и два автомата.
— Переодевайся, — велела Грета и стянула с себя толстовку. —  Я не уверена, что угадала с размером, но, думаю, ты это переживёшь.
Гретта была действительно очень худой, астенического телосложения. Но спортивная, крепкие мышцы на руках и выступающий пресс. 
— Зачем? — Недоверчиво спросила Джейн, первым делом проверив автомат. Похоже, боевой, и патроны на месте. 
— Это форма местного спецназа, — пояснила Гретта.    — Прикинемся своими и выйдем, пока штурмовая группа будет ломать дверь в твою квартиру. На первом этаже пара человек, не больше. Их беру на себя. Ты идешь следом, прячешься за моей спиной. Да, автомат боевой и патроны тоже. Ещё вопросы?
— Зачем ты мне помогаешь? Почему я должна тебе верить?
— Не бескорыстно, не думай, — буркнула Гретта и бросила Джейн синие брюки. — Мне нужна твоя помощь в одном деле. Но ты не сможешь мне помочь, если Ведомство заберет тебя. Одевайся, у нас мало времени!
Джейн решила, что Гретта сейчас предлагает ей разумный и, возможно лучший выход. Надо только выбраться из-под действия этих… как их? Глушилок? И тогда никто не сможет удержать Джейн.
На лестнице послышались шаги. Джейн затянула ремешок на бронежилете, прислушалась. У Гретты не было такой системы слежения, как у Джейн, поэтому она смотрела в глазок. Через несколько секунд раздался громкий звук. Должно быть, это выбили дверь квартиры Джейн.
— Пора, — Гретта открыла дверь и первой выбежала на лестницу.
Пока Джейн бежала по ступеням, Гретта перемахивала через перила, перепрыгивая целые пролеты. Что было внизу, Джейн не видела. Когда она спустилась, спецназовец уже лежал на полу в луже собственной крови. Зрелище неприятное. Гретта склонилась над ним, сорвала с его груди именной шеврон на липучке. Джейн было не по себе от того, что Гретта убила парня. Можно было вырубить... наверное…
— Это зачем?
Гретта не ответила. Прилепила шеврон на свою форму и другой, с плеча, тоже. Потом осторожно выглянула во двор.
— До минивэна десять метров налево. Всё время держись за моей спиной, не высовывайся.
Гретта вышла во двор, Джейн за ней. Упожарной лестницы стоял человек в бронежилете с рацией. Проводил их подозрительным взглядом. Гретта подбежала к странному серому минивэну, на крыше которого громоздились длинные непонятные трубы.
— Едем за подкреплением, срочно, это приказ, — крикнула она водителю.
Тот удивленно поднял брови.
— Какой приказ, Ларссон, повтори? —  водитель бросил взгляд на именной шеврон на форме Гретты.
Кажется, до него начинало доходить, что перед ним вовсе не Ларрсон. Но предпринять ничего мужчина не успел. Гретта воткнула ему в шею длинное металлическое лезвие. Джейн отпрянула в сторону, чтобы её не залило кровью.
Гретта распахнула дверь, выбросила водителя на асфальт и запрыгнула на его место.
— В кабину, живо! — крикнула она.
Джейн обежала кабину, села на пассажирское место, захлопнула дверь. Краем глаза заметила, что дежуривший у пожарной лестницы полицейский двинулся в их сторону. Уже в боковое зеркало увидела, как кто-то высунулся из окна её квартиры. Эх, прощай квартира! Жаль, такое уютное гнёздышко и столько тёплых воспоминаний!
Грета вжала в пол педаль, и машина рванула с места. Джейн оглянулась. В боковое зеркало попала пуля, превратив стекло в паутину трещин. Стрелял, должно быть, оставшийся снаружи спецназовец.
— Сейчас они начнут погоню, — сказала Джейн и стянула с плеча автомат.
— Им сейчас будет не до погони, — оскалилась Гретта. — Помнишь, я у тебя там сумочку оставила? Так вот…
Гретта извлекла из кармана небольшой пульт и нажала кнопку. Прежде, чем Джейн успела сообразить, что это, раздался взрыв. Треснутое боковое зеркало наполнилось алыми всполохами. Завыли сигнализации автомобилей на подземной парковке.
— Чёрт! — Джейн высунулась из окна минивэна.
Из вывороченного окна её квартиры валил густой дым.
— Ты ненормальная! Там же люди! Жилой дом!
— Спокойно, неженка, пострадали только твои апартаменты, даже мою квартирку не задело, поверь, — ответила Гретта. — Мы стараемся не трогать мирняк без необходимости.
— Кто это «мы»?
Джейн совсем не нравилось, что новая знакомая разворотила её квартиру и перебила кучу людей. Конечно, когда спецназ устраивает на тебя облаву сложно обойтись без жертв, но всё же на душе от этого было противно.
Машина резко свернула за угол. Джейн привалилась к спинке кресла, пристегнула ремень безопасности.
— Мы — группа «La Libertad», — ответила Гретта. — Слышала? Нет?  Не удивительно. О нас пока мало кто знает. Но скоро узнают все. Занимаемся помощью экстра. Освобождаем, спасаем, вытаскиваем из передряг. Твоей сестре Алекс тоже помогли однажды. И сослуживца твоего, Романа, по прозвищу Соловей наш лидер спас от смерти.
— Романа? — Джейн не поверила. –   Когда это было?
— Года четыре назад, или вроде того, — пожала плечами Гретта. — В Египте. Тогда ещё и группы никакой не было, Альфонсо сам всем занимался. Говорил, завязалась большая бойня, экстра с обоих сторон, киборги, тяжёлая техника. Этот парень, кажется, падал с большой высоты, а Фонсо обеспечил ему мягкое падение. Забрал, выходил. Но они взглядами не сошлись и Роман ушёл в свободное плавание.
— Роман редко с кем сходится с идейной точки зрения, — хмыкнула Джейн. — Выходит, правда, он жив. А что насчёт Алекс?
Гретта пожала плечами.
— Мы не знаем, где она сейчас. За ней идёт серьезная охота, девочке пришлось залечь на дно. Не думаю, что она скоро объявится.
Гретта замолчала, смотрела на дорогу непроницаемым взглядом. Её лицо почти всё время казалось каменным, безэмоциональным. Белесые брови, светлые глаза и волосы, бледная кожа — эта женщина как будто сошла с выцветшей фотографии. Но она знала Алекс и Романа, и её слова звучали всё убедительнее.
Мимо пролетали уютные домики с черепичными крышами, сонные улицы. Джейн потёрла ноющие виски.
— Что дальше? Какой план?
— Избавимся от машины, — ответила Гретта. — Потом встретимся с Альфонсо. Если, ты, конечно, захочешь. Мы — не ведомство, никого силой не держим и дружить с нами не заставляем. Твои планы наверняка пошли прахом? Даже вещей из квартиры прихватить не удалось, да?
Джейн раздосадовано фыркнула. Гретта попала в самую точку. Ни Фостеру написать не успела, ни вещей никаких не взяла. Даже одежды нормальной нет — не станешь же разгуливать по городу в форме спецназа. Будь у неё хотя бы смартфон, можно было бы получить доступ к банковскому счету. А с деньгами можно и жилье найти, и вещи на первое время…
— Не переживай, необходимым минимумом для выживания мы тебя обеспечим. И даже ничего не попросим взамен. Но «La Libertad» может дать тебе гораздо больше. Ответы на вопросы. Помощь в воссоединении с близкими…
— Мне нужен только смартфон и ничего больше, — отрезала Джейн.
— Значит, едем к Альфонсо, — Гретта восприняла её ответ спокойно. — Он будет доволен. Вытащили тебя и, вдобавок, машину с глушилками угнали!
— С глушилками?  — переспросила Джейн.
— Поищи пульт, он должен где-то быть. Может в бардачке?
Джейн огляделась, открыла бардачок, пошарила там. Выпали наручники, скомканный бумажный пакет в жирных пятнах, какие-то салфетки. Наконец Джейн извлекла что-то напоминавшее пульт — пластиковый прямоугольник с кнопками. Все надписи на незнакомом языке.
— Это? — Джейн показала Гретте находку.
Гретта кивнула.
— Нажми вон ту красную кнопку, верхнюю слева. Да, давай.
Джейн нажала кнопку и тихий гул за её спиной, который Джейн до этого момента и не замечала, вдруг стих. Она встряхнула головой. Как-то и думалось теперь яснее. Обернулась к Гретте и чуть не вскрикнула. Кожа женщины вдруг стала металлической. Блестела, отражая дорожные огни гладкой полированной поверхностью.
— Глушилка отключена, теперь нас ничто не сдерживает, — сказала Гретта.
— Это… твоя способность? Становиться железной?  —  Осторожно спросила Джейн.
— И эта тоже, — кивнула Гретта и вернула себе обычный облик. Металлические пятна медленно сползли с её кожи и исчезли. — Ведомство называло меня Валькирией. Кажется, за нами погоня. Держись крепче, стартует безумная гонка по улицам Стокгольма!
Где-то вдалеке зазвучали сирены, замигали сине-красные огни. Минивэн вылетел с тихих сонных улочек на ночную магистраль.

Глава 2. Запах Свободы

Серый минивэн мчался по влажному асфальту, мимо проносились смазанные пятна автомобильных фар, фонари рассыпали в лужи жёлтые искры. Гретта включила радио, заиграла песня «Fuel» группы Metallica с мощной партией ударных.
Пять полицейских машин с мигалками мчались за минивэном, сопровождаемые визгом сирен.
— Эта машина не предназначена для гонок, — Джейн мотало из стороны в сторону, Гретта вела машину резко, опасно. — Плюс в том, что она бронированная. Минус в скорости и маневренности. К тому же, эти дурацкие конструкции, глушилки…
— А ещё встроенный датчик геолокации, — спокойно кивнула Гретта. —  Как во всех полицейских тачках. От минивэна в любом случае нужно избавляться. Только дотянем до моста и там бросим.
Сирены выли совсем рядом, преследователи окружали минивэн. Один из автомобилей попытался пойти на обгон, Гретта резко выкрутила руль, минивэн вильнул и ударился в бок полицейскому авто. Копы слетели с дороги, Гретта прибавила скорости.
Преследователи не отставали. С глухим звуком пули отскакивали от бронированного кузова минивэна.
— Сейчас начнут стрелять по колесам, — догадалась Джейн. — Придётся устроить им скользкую дорогу.
Теперь, когда глушилки отключены, Джейн уже не чувствовала себя уязвимой и беспомощной. Приятное чувство, с которым вода отзывалась на её призыв, вернулось. Дождь усилился. Лобовые стекла полицейских автомобилей заливало так, что дворники оказались почти бесполезны. На скользкой от воды дороге сложно было мчаться на такой скорости и справиться с управлением. Машины начали вилять, сбавлять скорость. Выстрелы стихли.
«…so gimme fuel, gimme fire. Gimme that which I desire, hey. Yeah!»  — доносилось из динамиков.
Джейн высунулась из окна. Прохладный ночной ветер бил в лицо, трепал волосы, пьянящее ощущение силы и свободы заставляло сердце стучать в бешеном ритме. Динамики на приборной панели вибрировали, барабанная партия набирала мощь.Джейн воздела ладони вверх, и огромная волна поднялась над дорогой.  Она всё собирала и собирала воду, гигантский вал рос, пока, наконец не накрыл полицейские авто. Он просто смыл преследователей с дороги. Машины унесло в кювет, и Джейн спустила волну вниз по склону, чтобы не пострадали гражданские автомобили. Она улыбнулась. А ведь это было приятно!
— Хорошая работа, — похвалила Гретта. — Мы почти доехали. Оставим машину под тем мостом. Я установлю в кузов электромагнитную гранату, уничтожит всю электронику.
— Хочешь уничтожить глушилки? — догадалась Джейн. — Не лучше ли оставить их и изучить?
— Сейчас эта задача не актуальна.
Джейн пожала плечами. Не её дело.
С минивэна они пересели на мотоцикл. Бронежилеты бросили рядом с машиной, надели кожаные куртки и шлемы и поехали в сторону пригорода. Джейн решила, что можно утихомирить дождь, раз пока за ними никто не гонится.
Мчась навстречу далёким огням, Джейн думала, что никогда в жизни не ездила на мотоцикле. ещё в детстве мечтала попробовать, но не выпало шанса. А это, оказывается, так здорово! Дух захватывает! Столько всего она не успела сделать из-за проклятого ведомства! Теперь, когда она снова может распоряжаться собственной жизнью, нужно составить список дел. Может, стоит завести хобби. Научиться играть на гитаре или танцевать современные танцы. Посмотреть на звёздное небо в телескоп. Сходить на концерт известной группы. С Реем, конечно же. Нужно его вытаскивать в гражданскую жизнь любой ценой. Хватит этих глупых уступок, нельзя больше позволять ему хоронить себя заживо. Сейчас, когда Джейн почувствовала вкус свободы, она готова перегрызть глотку любому, кто попытается эту свободу отнять.
Мотоцикл остановился у аккуратного двухэтажного домика с высокими окнами. На первом этаже горел свет. Гретта сняла шлем.
— Это наше временное убежище. Добро пожаловать.
— И сколько вас здесь? —  Джейн настороженно оглядела дом.
— Сейчас в городе кроме меня и Альфонсо никого нет, — Гретта оставила мотоцикл у высокого крыльца и стала подниматься по ступеням. — Пойдем, Фонсо варит отличный кофе, тебе понравится. 
Джейн осталась на месте.
— Послушай, Гретта, если ты просто дашь мне телефон, я скажу тебе большое спасибо, и мы разойдемся.
— Не доверяешь? — Гретта остановилась. — Зря. Мы тебе не враги, а совсем наоборот. И Алекс, и Роман были с нами и ушли, когда сами захотели.
Деревянная дверь скрипнула, Гретта отступила в сторону. На крыльцо вышел крупный немолодой мужчина в тёмной одежде. Его грубое лицо было испещрено рытвинами, шрамами и морщинами до такой степени, что смотреть неприятно. А глаза горели тревожным жёлтым светом. На широкие плечи спадали густые чёрные волосы, едва тронутые сединой. В руках человек держал большой рюкзак.
— Джейн, — голос у мужчины оказался низким, глубоким. — Значит, вот ты какая. Рад нашей встрече. Меня зовут Альфонсо Филлипе. Ведомство называет меня Терра.
— Терра… — Джейн нахмурилась. — Я, кажется, слышала это имя когда-то…
— Это не имя, — уголок рта Альфонсо дернулся. — Кличка. Их раздают те, кто считает себя нашими хозяевами. Мы же не намерены считать себя чьей-то собственностью. Я предлагаю тебе присоединиться к свободным экстра, к тем, кто вместе создает безопасное будущее. В этом рюкзаке — вещи на первое время. Одежда, еда, телефон, линзы, которые маскируют свет глаз.  Базовая помощь, в которой мы не отказываем ни одному собрату.
Терра бросил Джейн рюкзак. Девушка поймала его и с трудом удержала. Тяжёлый! Заглянула внутрь, увидела сложенную футболку, шоколадный батончик, нераспечатанную коробку со смартфоном.
— Спасибо, это очень ценно для меня, — Джейн постаралась выразить голосом благодарность. Ей совсем не хотелось злить этих людей. Выглядели они опасными.
— Если ты решишь остаться, мы можем дать тебе гораздо больше, — ответил Терра. — Скажи, ты помнишь, что было в лаборатории, где тебя держали?
— Не было никакой лаборатории, — Джейн сглотнула. Липкий страх волной поднимался к горлу.
— Мало кто запоминает участие в проекте «Тихоходка» и других экспериментах корпорации «СайберХарт» над экстра. Гретте тоже пришлось долго вспоминать.
Гретта опустила взгляд, сжала губы, стиснула кулаки. Буря чувств промелькнула на лице Валькирии, но через миг оно снова стало каменной маской.
— Что последнее ты помнишь, Джейн? — Терра не сводил с неё тяжёлого взгляда.– Визит к доктору Аронсону?
— Откуда вы знаете? — Джейн похолодела и отступила на шаг.
Неужели это правда? Проклятый доктор превратил её в подопытную крысу? То, что с ней случилось — последствия экспериментов?
— Может быть, зайдешь в дом? Этот разговор не из тех, которые стоит вести на улице.
Джейн резко замотала головой.
— Нет, мне нужно уходить. Сейчас. Спасибо за помощь. Но я не готова к вам присоединиться.
— Если твое решение изменится, приходи сюда. В любое время. Мы с Греттой не задержимся в городе надолго, но кто-то из наших всегда находится в этом доме. Удачи, Джейн.
— Удачи, — повторила Гретта.
Джейн накинула рюкзак на плечи и быстрым шагом пошла вдоль дороги. Терра и Гретта ещё долго смотрели ей вслед. Пройдя несколько улиц, и свернув за угол, Джейн наконец остановилась. Выдохнула.
Стала изучать содержимое рюкзака. Несколько комплектов линз, о которых говорил Терра нашлись в боковом кармане. Полезная штука. Джейн тут же вставила их в глаза. Теперь можно не прятать лицо от случайных прохожих. Теперь предстояло решить, где остановиться. В гостиницу или хостел без документов не пустят. Можно попробовать заселиться в придорожный мотель.
Джейн нашла адрес в интернете и вызвала такси. В рюкзаке обнаружилось немного денег. Доллары, евро, шведские кроны.
Сонная женщина на ресепшене мотеля совсем не говорила по-английски. Джейн помотала головой: «no ID», и сунула ей несколько долларов. Женщина устало вздохнула, положила на стойку ключ от пятнадцатого номера.
Небо начало сереть, в воздухе разливалась предрассветная свежесть. Джейн поднялась в номер, бросила рюкзак в продавленное кресло, села на кровать, покрытую колючим пледом. Лучше всего сейчас будет выспаться. Решения нужно принимать на свежую голову.
В армии, при всех её недостатках, ты не задумываешься о том, что есть, где ночевать, когда вставать и когда ложиться, даже чем задницу подтирать. А когда сам за себя отвечаешь, всё время приходится принимать решения. Нужен хоть какой-то план. И Джейн непременно его составит. Когда выспится.
***

        
      
Разбудил Джейн громкий стук в дверь. Это управляющая пришла требовать оплату за сутки вперёд. Джейн пыталась возмущаться, но языковой барьер мешал коммуникации. В итоге Джейн сдалась и отдала ещё двести долларов. Слишком много за такую убогую комнату, но выбирать не приходилось.
Выпроводив сварливую тетку, Джейн пересчитала оставшиеся деньги. Если она будет каждый день отдавать по двести долларов за номер, то скоро разорится. Нужно искать постоянное жильё. Только где? Стокгольм, конечно, красивый город, но Джейн не собиралась здесь оставаться.
Она умылась, привела себя в порядок, извлекла из рюкзака шоколадный батончик, бутылку минеральной воды и принялась настраивать смартфон. Первым делом сбросила систему до заводских настроек. В теории, это должно было уничтожить шпионские программы, если они тут установлены. Алекс на её месте наверняка разобрала бы сам девайс и рассмотрела со всех сторон, но Джейн в технике не слишком хорошо разбиралась.
Чтобы найти жильё или уехать куда-то нужны документы. А где их достать Джейн не представляла. Эх, надо было спросить у бабушки пока была возможность. Может, через Даркнет получится? Алекс предупреждала, что для таких «чайников», как Джейн, лезть туда не безопасно. Но особого выбора нет. Интересно, сколько будет стоить поддельный паспорт? А главное, гражданкой какой страны Джейн хочет стать?
Надо будет изучить законодательство в отношении прав экстра и принять взвешенное решение.
Через банковское приложение удалось получить доступ к счету, который Рей открыл для неё много лет назад. Они откладывали туда деньги, резерв на чёрный день. По законам СШАК экстра не разрешалось иметь свои банковские счета, поэтому пришлось воспользоваться серой экономической зоной на тропических островах. Доступ был у неё и у Фостера.
Сумма за четыре года на счете скопилась приличная, хватит на небольшой домик и останется чтобы открыть свое дело. Может быть, пекарню? Или пиццерию? А, может, Рей придумает что-то поинтереснее.
Джейн глубоко вздохнула. Пальцы дрожали от волнения, когда она набирала по памяти номер Рея. Но вместо голоса мужа, услышала автоматическую фразу: «Набранный номер не существует». Не может, быть, ошибка какая-то! Ещё раз… «Набранный номер не существует». Нет, она не ошиблась, это точно его номер! Именно эти цифры высветились на экране телефона во взорванной квартире. Что случилось, почему номер больше не обслуживается? И как теперь связаться с Реем?
— Ладно, Джейн, без паники, — попыталась успокоить себя девушка. — Нужно позвонить Моралес, она наверняка знает, где Рей.
Но номер Моралес тоже был отключен. Тогда Джейн стала звонить всем из спецотряда. Набрала Джонсона. Гудки, а потом женский голос. Обрадовавшись, попросила позвать ДжейДжея, женщина рявкнула: «Не смей звонить моему мужу, сука!» и заблокировала Джейн. Глупость какая-то! Как Джонсон мог жениться? Это исключено, учитывая характер его травмы.
Ни Инсект, ни Токсик, ни лейтенант Лю не были доступны. К горлу Джейн подступала волна паники. Только бы они были живы! У Пайна — гудки, нет ответа. Последний номер принадлежал программисту Майлзу Свифту. Когда из динамиков смартфона заиграла мелодия, Джейн мысленно взмолилась «ну ответь, пожалуйста, только ответь»!
— Нет, я больше не продаю видеокарты прошлого поколения, хватит звонить сюда! — прозвучал недовольный голос Майлза.
Джейн выдохнула от облегчения.
— Не нужны мне твои видеокарты, любитель острых сэндвичей. Это я, сержант Рейн. Помнишь?
Молчание. Кашель.
— Джейн Рейн? Ты же, вроде как, того… окочурилась.
— Кто тебе сказал?
— Итан, — ответил Майлз. — Сказал, они всей бандой летали тебя спасать в Марокко, но ни черта у них не вышло.
— Вот как? Я не знала. А где все? Где Фостер?
— Наш майор дезертировал, — сказал Майлз. — Вместе с ним Моралес ушла в свободное плавание. Кто-то перепрошил ей головной чип, командование поручило мне её отследить, но я не смог. Токсик тоже сбежала.
— Значит, Рей Фостер исчез, и ты не знаешь, где он? — Джейн не знала, радует её эта новость или пугает.
— Так точно, сержант. Нашу группу расформировали. Я до сих пор торчу в Колумбии. А остальных разбросало по всему свету. А ты где теперь?
— Это — секретная информация и касается только ведомства «PLUS», - строго ответила Джейн. — Спасибо за сведения, Майлз. Если кто-то из наших, особенно Рей Фостер будет меня искать, сообщи по этому номеру.
— Слушаюсь, сержант, — Майлз отключился.
А Джейн осталась сидеть с телефоном в руках, совершенно потерянная. Она понятия не имела, где искать Рея. Но она теперь знала, что он пытался спасти её, что очень хорошо. И, возможно, он теперь считает её погибшей, что очень плохо.
Попробовать выйти на Рея через его семью? Точно! Можно позвонить его матери. Джейн не знала номера, но знала имя и год рождения. Мелинда Джоанна Палмер из Майями быстро нашлась в социальных сетях, но вокруг фотографии повисла траурная черная рамка. Вместо статуса надпись «покойся с миром». Умерла два месяца назад, судя по записям на странице. Горечь подступила к горлу Джейн. Она почти не знала свою свекровь, но та казалась ей приятной женщиной. Рею, наверное, было тяжело перенести эту потерю, а Джейн не было рядом, она не могла поддержать его.
И эта ниточка оборвалась. Как связаться с Лорел, старшей сестрой Рея, Джейн не знала. Из-за работы в секретных лабораториях «ФармаХарт», та не пользовалась социальными сетями, её номер был Джейн не известен. Тупик. Полный провал.
Джейн отбросила смартфон в сторону, упала на колючее одеяло. Что делать дальше она не представляла.
 ***
В окнах первого этажа кирпичного домика с высоким крыльцом и черепичной крышей снова горел свет. Джейн стояла около минуты прежде, чем решилась постучать в дверь. Открыл Терра.
— Рад снова видеть тебя, Джейн. Проходи. Я только что сварил кофе. Ты любишь чёрный?
— Со сливками и сахаром, — ответила Джейн. — Я не гурман, уж простите.
Терра улыбнулся и отступил в сторону, пропуская Джейн. Они вошли в просторную гостиную, обставленную винтажной мебелью. На диване с гнутыми ножками сидела Гретта с ноутбуком на коленях. Она молча кивнула Джейн вместо приветствия.
Джейн присела в кресло напротив. Скользнула взглядом по итальянским пейзажам на стенах, стеллажам с книгами.
Терра принес кофе и тарелку с закусками, поставил на журнальный столик и опустился на диван рядом с Греттой. Начинать беседу он не спешил. Гретта и вовсе не сводила глаз с экрана. Джейн пригубила кофе, похвалила мастерство хозяина.
— Я долгие годы жил в Бразилии, — сказал Альфонсо. — Там лучший кофе во всем мире. Итак, Джейн, спрашивай. Раз ты пришла, значит у тебя есть вопросы. Я слушаю.
— Я не подумала об этом вчера, всё происходило слишком быстро, — Джейн поставила чашку на столик. — Но сейчас операция, которую провернула Гретта, кажется слишком гладкой. Слишком идеально спланирована и исполнена. Появилась буквально на минуту раньше, чем спецназ. Подготовленные костюмы, мотоцикл… Слишком много сложных деталей было продумано заранее.
— И это вызывает подозрения, — кивнул Терра. — Думаю, Гретта сама ответит на твой вопрос.
Гретта отставила в сторону ноутбук, сцепила руки в замок на коленях и посмотрела на Джейн тяжёлым взглядом.
— Шесть лет в службе внутренней безопасности Швеции. Если бы я не знала Стокгольм как свои пять пальцев и протоколы спецслужб не отскакивали бы от зубов, меня нужно было бы сдавать в металлолом.
— О… я не знала, — Джейн немного смутилась.
— Ты нашла карту в рюкзаке? — спросила Гретта.
— Ту, где отмечены зоны патрулирования полиции, безопасные места и «слепые пятна»? Да, полезная вещь.
— Я её составила, — Гретта высоко вздернула подбородок. — Ещё вопросы?
— Только один. Какова цена вашей помощи?
Гретта перевела взгляд на Терру. Тот молчал, глядя на Джейн, будто оценивал её.
— Каждый, кто вступил в группу «La Libertad» может рассчитывать на любую помощь совершенно бескорыстно.
— А если я не хочу вступать?
— Тогда, услуга в обмен на услугу, — пожал плечами Терра. — И платить придётся вперёд.
Джейн сглотнула. Этого следовало ожидать, бесплатный сыр можно встретить только в мышеловке.
— В качестве жеста доброй воли прежде, чем спросить, чего хочешь ты, я расскажу, чего мы хотим от тебя, — сказал Терра. — Ты вчера имела неудовольствие испытать на себе действие так называемых глушилок. Неприятно, верно?
Джейн дернула плечами. И правда, мерзкое ощущение.
— Мы хотим освободить из заточения их создателя.
— Что? Зачем он вам? — удивилась Джейн.
— Он мой младший брат, — ответила Гретта мрачно. — Его зовут Гаррет Свенссон. Ему пятнадцать лет. А эти…твари… держат его в тюрьме для экстра. Торре-эн-ла-Рока. Адская дыра посреди мексиканской пустыни.
Джейн видела, как боль прорывается в голосе Гретты. Её чувства были понятны. Если бы кто-то запер Алекс в тюрьме, Джейн сделала бы всё, чтобы вызволить сестру.
— У Гаррета талант создавать механизмы, — продолжила Гретта. — Он работал в конструкторском бюро шведского филиала «СайберХарт». Когда пришел заказ на глушилки, он отказался работать над проектом, попытался сбежать. Меня тогда не было в стране. Забросили на задание. Ведомство часто нас дёргало в разные концы света. Вернулась через месяц и узнала, что Гаррета бросили за решетку. Сломали. Не знаю как, но заставили сделать эти проклятые глушилки. И я не представляю, что ещё они заставят его сделать. Оружие массового поражения против экстра — запросто, не удивлюсь. Я собираюсь вытащить Гаррета из этого ада. Ты поможешь или нет?
— Да, я помогу, — ответила Джейн без колебаний. — Но чем я смогу быть вам полезна?
— Во-первых, ты хороший боевик и тактик, — сказал Терра. — А боевых единиц у нас очень мало. Во-вторых, начальник службы безопасности Торре-эн-ла-Рока — твой бывший сослуживец, отставной лейтенант Леопольд Пайн. Может быть, тебе удастся убедить его сотрудничать с нами?
— Пайн? Серьезно? — Джейн невесело рассмеялась. — Наш снайпер, влюбленный в свою винтовку, теперь командует охраной зэков? Вот так злая ирония. Если вы строили какие-то планы на его счёт — забудьте. Лео Пайн — высокомерный ублюдок голубых кровей, для которого все вокруг мусор, а особенно экстра. Ему плевать на наши жизни, он на моих глазах спокойно подстрелил подростка-иллюзиониста в Египте. Меня он презирает и помогать не станет, а наоборот, с удовольствием сдаст.
— Ну, раз ты так хорошо его знаешь, значит всё же есть шанс использовать его в нашем деле, — возразил Терра. — Я налью ещё кофе и обсудим план подробнее.

Глава 3. Тюрьма Торре-эн-ла-рока

В захолустном мексиканском городишке Ла-Рока-Роса, где вся жизнь вертелась вокруг тюрьмы и нелегального завода «СайберХарт», найти хоть сколько-нибудь приличное место для отдыха было нелёгкой задачей. Руководство тюрьмы Торре-эн-ла-Рока, старший менеджмент завода и сотрудники местной администрации предпочитали заведение, гордо именовавшее себя клубом «Сердце скалы».
Леопольд Пайн бывал в клубе почти каждые выходные. Просто потому, что в проклятой дыре на краю выжженной солнцем пустыни почти нет развлечений кроме танцев и выпивки. И, поскольку к первому Лео был равнодушен, оставалось второе.
Начальник службы безопасности Торре-эн-ла-рока отдавал предпочтение тишине и уединению, заказывал столик в приватной зоне. Сидел, откинувшись на засаленную спинку дивана, пускал кольца кальянного дыма. Музыка здесь звучала не так громко, как в зале, и никто не сновал перед глазами. Лишь изредка из-за синей бархатной портьеры выскальзывал официант, молча ставил на стол новую порцию джинна или мескаля и тарелку закусок. Сотрудники «Сердца скалы» старались не смотреть в лицо гостю, но Лео привык к такому отношению. Красные кибернетические глаза пугают людей, а шрамы на лысой голове не добавляют привлекательности. Пайну не раз говорили, что его взгляд кажется неживым, жутким, пронизывающим до костей.
Но это далеко не худшее свойство глазных протезов бывшего снайпера. Когда Леопольд Пайн опускал веки, картинка перед глазами не исчезала, а лишь затемнялась. Только режим сна блокировал зрение полностью. В остальное время Пайн был лишен возможности прервать поток визуальной информации, поступающий в мозг.
Поэтому человека, который раздвинул плотные портьеры и вторгся в его приватную зону, Пайн заметил прежде, чем разомкнул веки.
 — Ты всегда любил комфорт, Лео.
Программа головного чипа распознала лицо прежде, чем Пайн узнал собеседницу. Джейн Рейн. Вот так сюрприз!
— Разве это можно считать комфортом? Десять лет армейских тягот и лишений снизили мои требования до минимума. Выпивка, тишина, тарелка морепродуктов от которых не разит тухлятиной — всё что мне требуется.
— Да уж, ты стал настоящим спартанцем, — рассмеялась Джейн. — Не возражаешь, если я составлю тебе компанию? Всего на несколько минут, а потом удалюсь, чтобы не мешать твоему уединению.
Пайн молча кивнул на соседний диван.
Джейн села, сцепив пальцы на коленях. Пайн поймал себя на мысли, что почти не видел её в гражданской одежде. Черный топ и джинсы, волосы струятся по плечам, а не собраны в тугой хвост на затылке. Непривычно. Память упорно накладывает поверх этой картинки пустынный камуфляж. Чип в голове подсветил лицо Джейн красной рамкой с надписью «Находится в розыске».
— Ты здесь откуда? — осторожно поинтересовался Пайн.
Ему совсем не хотелось вляпываться в неприятности. Он никогда не испытывал к Джейн теплых чувств и с лёгким сердцем сдал бы её любым структурам, которые могут явиться по её душу. С другой стороны, она — женщина Рея Фостера, одного из самых опасных людей, известных Пайну. Сделаться личным врагом Фостера не входило в планы Лео. Киборг решил не спешить с выводами и вытянуть из Джейн максимум информации.
— Тебя искала, — ответила Джейн и указала на тарелку с морепродуктами. — Можно?
Пайн кивнул. Джейн взяла двумя пальцами креветку в кляре, отправила в рот.
— Майлз сказал мне, что ты здесь работаешь, — сообщила Джейн, когда закончила жевать.
— Какой Майлз? И откуда у него секретная информация? — не понял Пайн.
— Майлз Свифт, наш хакер из колумбийской команды, который обожает сэндвичи с халапеньо. Ну, понял, о ком речь? Ты не можешь его не помнить, он в спецотряде с самого его создания!
— Прости, но всё, что ты говоришь, для меня — пустые слова, — прервал её Пайн. — Видишь ли, около полугода назад мне провели операцию по замене чипа. Задели мозг и часть моей памяти пострадала. Детские воспоминания особенно. Из египетских будней помню многое, но не всё. Службу во внутренних войсках СШАК — частично. А дальше — просто чёрная дыра.
— Значит, ты совсем не помнишь Колумбию? — лицо Джейн вытянулось.
— Я даже не знал, что я был там, пока ты не сказала, — ответил Пайн. — Значит, Колумбия, спецотряд, хакер, ты и я были там. Ясно. Не знаю, хорошо или нет, что я это забыл.
— По мне, так это было лучшее время из всей службы, — ответила Джейн. — В Боготе мы были как у Христа за пазухой. Жаль, что именно этот период тебе удалили из памяти. Кстати, ты не думаешь, что твои мозги почистили намеренно?
— С какой целью? Я знал что-то секретное?
— Возможно, — пожала плечами Джейн. — И был причастен к кое-чему незаконному. Но раз ты не помнишь, лучше будет не посвящать тебя в детали.
— Правильно, — согласился Пайн и сделал глоток джинна. — Угостить тебя напитком?
— Нет, благодарю, я не стану засиживаться. Мне нужна от тебя небольшая услуга. Есть люди, которые готовы заплатить очень приличные деньги за информацию, которой ты обладаешь.
— Джейн, пытаешься втянуть меня во что-то незаконное? — шутливо спросил Пайн, стараясь скрыть настороженность.
— Ты сотрудничаешь со службой охраны завода, который принадлежит «СайберХарт», — Джейн понизила голос и склонилась вперёд. — Лично курируешь доставку туда грузов с другого секретного объекта. Значит, у тебя есть сведения, которые мои контакты оценят очень высоко.
— Твои контакты хотят купить данные о системе охраны завода? — Пайн едва не поперхнулся. — Ты в своем уме? Предлагать мне такое!
— Послушай, всё будет совершенно секретно и безопасно, — быстро зашептала Джейн. — На тебя никто не выйдет, гарантирую. И вознаграждение стоит риска.
— По-твоему, я испытываю недостаток в деньгах? — фыркнул Пайн. — Ты забыла, кто мои родители?
— Я не только о деньгах говорю, — Джейн придвинулась ещё ближе, бесстрашно посмотрела прямо в кибернетические глаза Лео.
Пайну стало неловко, и он рефлекторно отодвинулся от неё.
 — Думаю, тебе нужно нечто большее, Лео. Возвращение в мир, из которого тебя забрали, как и меня когда-то. Я всегда замечала эту непреодолимую пропасть между тобой и остальными ребятами из спецроты. У тебя никогда не было настоящих друзей. Всегда один. Чужой среди чужих.
— Чёрт, так заметно, да? — Пайн откинулся на спинку дивана, запрокинул голову, провел ладонями по гладко выбритой макушке, по шрамам и металлическим пластинам.  — Хуже, что я теперь сам не знаю, к какому миру принадлежу. Общество людей малообразованных тяготит меня. С ними можно сосуществовать, болтать о всяких глупостях. Но настоящая беседа по душам или дружба — они могут быть лишь с теми, кто близок тебе по духу. А в высшее общество я теперь не могу вписаться.
Годы в армии обтесали меня, превратили в такого же чурбана в форме, как остальные. Можно поработать над речью и манерами, армейские повадки списать на эксцентричность. Но у меня «рожа кирпича просит», как говорит Моралес. Эти уродливые шрамы, железки. Глазные протезы, будь они прокляты. Я уже давно присматриваю себе гражданский образец имплантов. Но даже если уговорю мать оплатить мне операцию, разрешения на замену всё равно нет. По контракту с ВС СШАК я ещё пять лет обязан ходить с этими «глазами снайпера». Хотя на кой хрен они мне в этой проклятой дыре? Знаешь, Джейн, у меня ощущение, что жизнь бросает меня из одной чёртовой пустыни в другую, и так будет без конца.
— Тебе бы махнуть к океану, — сказала Джейн. —  Новая личность и чистый старт где-нибудь, скажем, в Австралии или на тропических островах решат эту проблему. Люди, которые стоят за мной, обладают впечатляющими ресурсами и готовы на многое ради твоей помощи. Им очень интересно то самое производство. Настолько, что можешь требовать любую услугу взамен.
Пайн тяжело вздохнул.
— Ладно, чёрт с ним. Я готов обдумать предложение. Встречаемся здесь же в мой следующий выходной. Только учти, оплата вперёд.
— Я сообщу им о твоем решении.
Глазные протезы Пайна ещё долго различали тепловой след, после того, как Джейн ушла. Размышления Лео о том, как лучше поступить, могли бы затянуться, но головной чип уже вывел на экран смартфона номер регионального менеджера «СайберХарт».
***

        
      
Гаррет потерял счёт времени, проведенному в тесной камере. Парню казалось, он состарился в этой клетке, стал дряхлым старцем и скоро совсем перестанет дышать. Мерзкая слизистая субстанция, в которую его запихнули тюремщики, стала для Гаррета второй кожей. Как и обещал мастер Хайден, костюм перестал пугать Гаррета, но узник не перестал ненавидеть эту зелёную дрянь. Как тугой ошейник, как стягивающий челюсти намордник, как плотная повязка на глазах, костюм мешал чувствовать, дышать, жить.
Должно быть, соседу Гаррета, человеку по прозвищу Инферно, было куда хуже в его жуткой маске с замком-молнией на рту и слепящими черными линзами, но Инферно никогда не унывал и не жаловался. Он долгие дни оставался единственным собеседником Гаррета и единственной поддержкой. Только благодаря грубым шуткам и дурацким песенкам соседа Гаррет не скатывался во всепоглощающую бездну отчаяния.Впервые у него появился друг, пусть и такой странный, так сильно на Гаррета непохожий.
Когда Инферно снова подрался с охраной и загремел в карцер, Гаррет места себе не находил, даже есть перестал. Сидел и бессмысленно таращился в потолок дни напролёт. Охранники решили, что заключённый заболел и потащили его в медблок. Не потому, что им было хоть какое-то дело до самочувствия Гаррета. Просто не хотели неприятностей. Кранц проговорился, что насчет заключённого под номером четыреста семнадцать есть особые распоряжения, если что-то с ним случится, начальство с них шкуру спустит.
По дороге в медблок Гаррет заметил установленную в одном из коридоров глушилку. Странно, что их решили разместить внутри здания, Гаррет почему-то думал, что глушилки поставят снаружи. Эти громадины загородили половину коридора. Наверное боятся, что за стенами приборы будут уязвимы для атак извне.
Поднявшись по лестнице на четвёртый этаж, узник увидел солнечный свет в окнах под потолком. Вот бы снова почувствовать солнце и ветер на своей коже! Он бы всё на свете отдал за такую возможность! Нет, не всё. Теперь он точно знает, что есть вещи, на которые никогда нельзя соглашаться. Даже если цена отказа — смерть или страдания. Теперь он хорошо понимает, о чём говорил Инферно. Выбор делается однажды. Сделать его непросто, но ещё сложнее — не предавать этот выбор изо дня в день.
Медик заставил охранников снять с Гаррета склизкий костюм и оставил его для наблюдения в медблоке до утра. Гаррет лежал, прикованный к койке, смотрел на далекое звездное небо за окном и думал, как много маленьких радостей принёс сегодняшний день. А ближе к полуночи слепые зоны двух глушилок, установленных в тюрьме, пересеклись в том секторе, где находился медблок. И Гаррет на минуту снова почувствовал ток в проводах, живое биение каждого механизма, что был рядом. Лучшее чувство на свете!
Мысль о побеге мелькнула лишь на секунду. Нет, он прекрасно понимал, что не успеет ничего сделать. Не прошло и минуты, как чувства Гаррета снова были заглушены волнами «Е-Икс-2».
Наутро, когда принесли завтрак, Гаррет решил снова отказаться от еды, чтобы подольше остаться в медблоке. Но доктор сказал строго, что, если заключённый не начнёт есть добровольно, ему вставят в нос трубку и будут кормить через неё. И нечего Гаррету больше здесь делать, ведь он, «паршивец и симулянт» совершенно здоров.
Пришлось глотать недосоленную серую кашу и, перебарывая отвращение и дрожь, снова втиснуться в зёленый костюм. Гаррет умолял охранника разрешить ему не носить эту дрожащую гадость. Ведь глушилки работают исправно, а сам Гаррет всегда вёл себя благоразумно. Но Кранц лишь отвесил парню подзатыльник и молча втолкнул в камеру.
Гаррет сел на пол, привалился спиной к стенке. Ну вот и закончилась светлая полоса его унылого тюремного бытия.
— Эй, Гаррет, где тебя носило? — раздался за спиной голос Инферно и Гаррет едва не подпрыгнул от радости.
— Инферно! Ты снова здесь! — Парнишка прильнул к стенке ухом. — А я ночевал в медблоке. Из-за тебя, между прочем! От скуки совсем подохну, если ты ещё раз отправишься в карцер. Не смей больше оставлять меня тут одного, ясно? Иначе… Иначе… Ты мне больше не амиго!
Инферно рассмеялся.
— Не кипятись так, парень. Будет по-твоему. Мне всё равно мне надоели игры с охраной. Из них спарринг-партнеры никакие. Скучные, предсказуемые, трусливые. Ни огня, ни напора. Ты бы и то лучше держался.
— Сомневаюсь, — вздохнул Гаррет. — Я совсем не умею драться.
— Не беда, выберемся отсюда, и я тебя научу. Я знаю бокс, капоэйру, эскриму, мексиканский ножевой бой. И филлипинский тоже. Луча либре… Вот скажи, какое твоё главное преимущество в бою?
Гаррет пожал плечами.
— Нет у меня никаких преимуществ. Я худой, мелкий, спортом не занимался никогда. Я привык работать головой, а не мускулами, понимаешь?
— Раз мелкий, значит легкий, быстрый, маневренный, — оживился Инферно. — А раз умник, значит будешь хорош в тактике и анализе противника. Не верь тем идиотам, которые говорят, что в драке главное быть большим и махать кулаками. Чушь! Хороший боец должен работать головой, просчитывать наперед каждое движение. А удар поставить — не проблема. Можно хоть прямо сейчас. Ну-ка, вставай!
— Зачем это?
— Вставай, кому сказал! Давай, делай что я говорю!
— Инферно, у меня не получится!
— Брось спорить! И не зови меня «Инферно». Это не имя вовсе, а прозвище для устрашения врагов, как у бойца Луча Либре, понимаешь? Зовут меня Игнасио, а для друзей — Начо.
— Хорошо, Начо, я попробую, — со вздохом согласился Гаррет.
Он встал, покачнулся. Голова немного кружилась после голодовки. Но Гаррет попытался встать поустойчивее и примерился кулаком к стенке. Глупость какая-то!
— Для начала расставь ноги на ширину плеч. Левая — впереди на полшага. Чуть согни в коленях, почувствуй опору. Крепко сожми кулаки. Подбери большой палец, чтобы не торчал и сам кулак должен быть ровным, следи, чтобы указательный палец не выступал вперёд. Сделал? Теперь прижми кулаки к челюсти около подбородка, большим пальцем к себе. Сделал?
Гаррет попытался в точно воспроизвести инструкции Игнасио. Старался не обращать внимание, на зеленую субстанцию, что покрывала руки и мешала до конца сжать кулаки. Он встал, как было велено, хоть и чувствовал себя глупо в этом положении.
— Теперь выведи правую руку примерно на два кулака вперёд. Разверни ладонь горизонтально. Представь, что перед тобой стоит Кранц, строго напротив тебя. Мысленно меть ему в центр подбородка. Теперь бей. Просто бросай вперёд расслабленную руку и возвращай обратно к челюсти. Легко, не напрягай мышцы. Бросай руку вперёд, и пусть летит. Главное, выпрямляй локоть до конца.
Гаррет сделал что велено. Первый раз кулак описал странную дугу. Он попробовал ещё раз. Расслабиться, не напрягаться. Бросать руку вперёд. Чёрт побери, а это оказывается приятно, когда кулак рассекает воздух! Гаррет сильно дернулся, потерял равновесие, пришлось восстанавливать стойку.
— Следи, чтобы плечо вперёд не лезло, — продолжал советовать Инферно.    — Работаешь рукой. Плечо на месте. Второй тоже попробуй. Правой-левой, правой-левой! Ну, как?
— Получается! — радостно воскликнул Гаррет.
— Молодчина, — одобрил сосед. — Теперь ноги подключай. Когда левой рукой бьёшь, делай подшаг. Ногами вкладывай силу в удар. Бьёшь правой — небольшой доворот на носке, чтобы добавить импульс.
Гаррет поспешил попробовать. Совместить движения ногами и руками было сложно. Голова кипела не хуже, чем от математических вычислений. А прав Игнасио, в боевых искусствах приходится голову подключать! Но когда у Гаррета стало получаться, это был чистый восторг. Адреналин кипел в крови, он чувствовал неимоверный прилив сил и веры в себя.
— Эх, были бы у меня руки свободны, составил бы тебе компанию, — вздохнул с тоской Ингасио. — Эти гады теперь не скоро снимут с меня наручники. Ну и дьявол с ними. Поработаю пока ногами, тоже неплохо.
Прошедший мимо охранник прикрикнул на заключённых, чтобы вели себя потише. Инферно начал было ему отвечать в своей язвительной манере, но тут же осёкся. Сдержал слово. И Гаррет улыбнулся. У него теперь есть настоящий друг. А значит, жизнь не такая уж и скверная.

        
      
***
— У меня совершенно точно не получится, — в который раз повторяла Джейн.
Терра стоял за её спиной, скрестив на груди руки. Ночной воздух всё ещё хранил жар, поднимавшийся от потрескавшейся сухой земли. Они выбрались подальше от города специально, чтобы потренироваться. Гретта в сторону Джейн не смотрела, метала одно за другим длинные тонкие лезвия в высохший ствол мёртвого дерева.
На краю пустоши, покрытой выжженной солнцем травой, в каменистых берегах у скал журчала мелкая речушка. Терра и Джейн остановились в отдалении от воды.
У пустынной дороги стоял дешевый арендованный автомобиль. Эрнесто Санчес, молодой человек из мексиканского филиала «La Libertad», сидел на заднем сиденье в наушниках. Эрнесто — тоже экстра, недавно сбежал от Ведомства. Молодой человек нашёл для Альфонсо Филлипе и его спутников жильё в полукриминальном районе на окраине Ла-Рока-Роса, куда нечасто заглядывают копы. Джейн обшарпанный дом с разбитыми окнами, рыжей водой в кране совсем нравился, но выбора не было. Она утешала себя тем, что надолго в этой дыре не задержится.
— Радиус действия глушилок в Торре-эн-ла-рока около полутора километров, — сказал Терра. — Нужно привыкать работать в значительном отдалении от цели. Это не просто. Но ты дотягиваешься до дождевых облаков на куда большем расстоянии, чтобы вызвать дождь. Не говори, что у тебя не получится.
— Это другое, — раздражённо ответила Джейн. — Дождь — естественный процесс, моё вмешательство всегда минимальное. Чем естественнее, тем проще. И точность тут не нужна. А когда мне надо заставить воду подняться вопреки гравитации или работать точечно — всё гораздо сложнее. И вообще, я всё равно не понимаю, что у нас за план такой странный?! Эти глушилки, они… как они вообще работают?
Терра устало вздохнул и опустился прямо на каменистую почву подобрав под себя ноги.
— Присядь, тебе надо отдохнуть.
Джейн вздохнула и села на ещё теплый гладкий камень. Сделала глоток сока из бутылки. От тренировок Терры она уставала не хуже, чем от спортивных занятий. Лидер «La Libertad» утверждал, что разработал собственные методики, которые кардинально отличаются от программы ведомства «PLUS», и помог многим экстра развить свои способности. Но Джейн пока не особенно в это верилось.
 Терра заговорил медленно, терпеливо:
— Рассказываю, на этот раз подробно. Учёные из «СайберХарт» в ходе экспериментов над экстра обнаружили волны «Е-Икс-1», которые генерирует мозг экстра во время работы со своим сверхчеловеческим потенциалом. Грубо говоря, волны передают сигналы от нашего мозга вовне. Например, от тебя к каплям воды. Или к собственному телу, когда ты его трансформируешь. Волнами их называют весьма условно, потому что именно это физическое понятие ближе всего к тому, что из себя представляет «Е-Икс-1».
— Выходит, наш разум генерирует эти волны, а глушилки их подавляют, так? — спросила Джейн.
— Вроде того. Глушилки изобрели почти случайно. Во время первой волны экспериментов, под которую попала ты и Гретта, воздействие «Е-Икс-1» испытывали на экстра. В некоторых случаях такое воздействие усиливало способности. Но последствия были самые разнообразные, некоторые сходили с ума, кто-то умирал. В ходе подобных опытов были случайно открыты волны «Е-Икс-2», которые, как я это понимаю, что-то вроде противоположности «Е-Икс-1», подавляют их, и, таким образом, лишают нас возможности проявлять свои способности. Прости, я не физик и не смогу правильно описать суть явления, но понимаю результат. Под воздействием «Е-Икс-2» мы становимся простыми смертными, не экстра. Только это не влияет на те физические изменения которые уже произошли с нашим организмом. Например, моё лицо, или святящиеся глаза, останутся такими же даже под воздействием «Е-Икс-2».
— Выходит, даже если я сама нахожусь за пределами действия глушилки, я всё равно не смогу работать там, где распространяются волны «Е-Икс-2»? Сигналы от моего мозга не будут доходить до цели, они будут заглушены?
Терра кивнул.
— Верно. Но радиус действия глушилок не одинаков для всех. Чем сильнее экстра, тем меньше этот радиус, поскольку его волны «Е-Икс-1» мощнее и, следовательно, их сложнее перебить. Кроме того, если я, скажем, находясь на безопасном расстоянии от глушилок, создам камнепад, глушилки его уже не остановят даже в своем радиусе, обычную физику они не отменяют. Поэтому важно расширять границы своих возможностей, чем ты и занимаешься.
— Допустим, — вздохнула Джейн, — я смогу вызвать дождь или направить водяную волну на в сторону объекта, но это же совершенно бесполезно в нашей ситуации! Нужен какой-то простой и понятный план по обезвреживанию глушилок.
— Ты сама отвергла простые и бесхитростные планы, — Терра улыбнулся широким кривым ртом.
— Конечно отвергла. Я не собираюсь марать руки, — разозлилась Джейн. — Отравить всю охрану — это не план, а бред. А позвать на помощь картель Каррильо, да ещё и разрешить им забрать одного из заключённых в качестве платы за услуги — просто безумие! Мы хотим освободить брата Гретты, а не помогать картелю вытаскивать на волю своих головорезов!
— Вообще-то, человек, который нужен Каррильо, не головорез, а вольный охотник на бандитов и попортил кровь многим наркобаронам, — ответил Терра. –   И, естественно, я бы не отдал одного из наших им на расправу. Наша цель — не только Гаррет, но и другие экстра, которых заперли в каменный мешок за отказ повиноваться Ведомству. Не вижу ничего плохого в том, чтобы использовать боевиков картеля как пушечное мясо.
— А я вижу, — огрызнулась Джейн. — Либо вы строите светлое будущее и проповедуете идеи свободы для экстра, либо якшаетесь с бандитами и убиваете людей без разбора. Тут уж одно из двух, извините.
— Жаль, что люди не так добры по отношению к нам, — вздохнул Терра. — Но я не буду спорить. Если ты настаиваешь на том, что действовать нужно нам самим, значит придётся отключать глушилки. Они расположены во внутреннем помещении и расстрелять их, находясь за территорией, не получится. Открой план, так проще будет понять.
Джейн извлекла из кармана толстовки смартфон, открыла план территории Торре-эн-ла-Рокка. Чтобы получить этот документ, Терра подкупил местных жителей, участвовавших в постройке тюрьмы. А Эрнесто с его рентгеновским зрением помог внести корректировки и сделать план более точным.
Тюрьма Торре-эн-ла-Рокка (*исп. Башня в скалах) действительно напоминала башню. Квадратное четырёхэтажное здание с плоской крышей. Площадь всей огороженной территории около двух квадратных километров. И торчит эта башня в пустыне, прикрытая скальным массивом, в отдалении от города и в стороне от основной транспортной магистрали. Объект секретный. К нему во время постройки проложили отдельную асфальтированную дорогу. 
Электрическое питание к Торре-эн-ла-рока тянется от завода «СайберХарт», где есть собственный реактор. Городская электрическая сеть на такую нагрузку не рассчитана. Места укладки кабеля отмечены на карте. В подвальном помещении тюрьмы есть аварийный генератор, рассчитанный на мощность глушилок и всей охранной системы.
Первый этаж — технический, там же находится кухня и именно там установлены глушилки. Но тянутся они вверх до третьего этажа. Такие большие конструкции понадобились, чтобы накрывать целиком территорию зоны.
Камеры с заключёнными расположены на втором этаже. На третьем находится кабинет начальника тюрьмы и комнаты отдыха охраны. Последний этаж занимают медблок и исследовательские лаборатории. Как минимум двое ученых совмещают работу на заводе и в тюрьме. Раньше они занимались разработкой глушилок, а над чем трудятся теперь — неизвестно.
— Чтобы вырубить глушилки, нужно их разрушить, взломать или отключить питание, — сказал Терра.  — Разрушить их внутри тюрьмы, не поставив при этом под удар заключённых, мы вряд ли сумеем. Взрывы отпадают сразу. Вариант достать где-то сверхмощный электромагнит и протащить на территорию Торре-эн-ла-рока — почти фантастика. Хакерская атака тоже нам не по зубам. На данный момент у нас нет ни своего специалиста, ни денег на оплату услуг фрилансера. Значит, единственный реальный вариант — отключить питание. Подземные электрокабели я беру на себя. А вот с аварийным генератором мне не разделаться в одиночку, не разрушив при этом всё здание. Гретта тоже не сможет до него добраться, не говоря уже об Эрнесто. Остаешься только ты, Джейн. Итак, мы вернулись к тому, с чего начали. Выдыхай, концентрируйся и продолжай тренировку.
Джейн взъерошила руками волосы. И зачем она вообще ввязалась в эту опасную и глупую авантюру? Неужели без помощи Терры она не отыщет Рея? «Джейн, ты не сидела бы здесь, если бы за прошедшие две недели продвинулась хоть на дюйм в поисках мужа.»
Джейн поднялась, повернулась лицом к реке и закрыла глаза. Выдохнула. Сосредоточилась. Как говорил Терра, нужно начинать вблизи, а потом тянуться всё дальше и дальше. Формировать водовороты почти у ног было совсем легко. Но чем дальше от себя двигала их Джейн, тем сложнее было удерживать контроль. Виски ныли, напряжение сковало всё тело, как во время тренировки, когда нужно поднять и удержать вес гораздо больше привычного. На расстоянии больше пяти сотен шагов она едва чувствовала движение волн, огибающих острые подводные камни. До километра ей никак не дотянуться!
Зубы сжимаются, невнятный рык вырывается из груди.
— Да что б тебя! — Со злостью выкрикнула Джейн. — Не получается, ты же сам видишь! Эта задача для меня непосильная!
— Не бывает мгновенного результата, — сказал Терра терпеливо. — Ты постепенно увеличиваешь свое рабочее расстояние. Но давай перейдем к более простым упражнениям. Попробуй в этот раз не тянуться в даль, а просто увеличить силу воздействия.
Джейн встряхнулась, снова направила взгляд на неспокойные воды, заставила их собраться в высокую волну. Сделать это было не сложно, а вот придать волне достаточный импульс, чтобы она преодолела расстояние хотя бы в километр — это у Джейн никак не получалось. Ни с первой попытки, ни со второй, ни с третьей. Вода падала вниз, расплескивалась по каменистому берегу, обдавая Джейн и Терру холодными брызгами. Джейн уже едва стояла на ногах от усталости.
— Ни хрена не получается, — прорычала Джейн. — Не могу я так работать! Нужно сохранять контроль от начальной до конечной точки. А если моё воздействие заканчивается в самом начале, ничего не выходит. Нужен другой план.
— Хватит ныть! — перебила её Гретта. —  Каждый день, каждый час, что мы тратим на подготовку, мой брат проводит за решёткой. С меня довольно. Если у тебя не выходит, обойдемся без твоей помощи. Фонсо, она права, нужен другой план. Возвращаемся к переговорам с картелем. А если тебе, Джейн, это не по нраву, можешь валить на все четыре стороны.
— Ну уж нет! — Джейн оскалилась. — Вы втянули меня в это дело! Я засветилась на переговорах с Пайном! Теперь придётся идти до конца.
— И зачем ты нужна? Ты из нас всех самая бесполезная!
Тело Гретты вдруг стало железным, и она метнула сверкающее лезвие.
Нож пролетел совсем рядом со щекой Джейн, она почувствовала холодок. Обернулась и увидела проблеск далеко, у противоположного берега.
— Даже я не беспомощна на таком расстоянии, — сказала Гретта, возвращая себе обычный облик.
— Я своих возможностей не скрывала, это вы взвалили на меня непосильную задачу!
Кулаки Джейн сжались. Небо мгновенно затянуло тучами, первые капли упали на исстрадавшуюся по влаге землю. Джейн не была уверена, что сделала это осознанно.
— Браво, Джейн может устроить непогоду, — ехидно заметила Гретта. — Жаль, охрану тюрьмы не напугает дождик.
— А это напугает? — Джейн раскинула руки.
Она ощущала реку у себя за спиной так, будто стояла в её в водах и сквозь тело струились холодные потоки. Когда вокруг вода, как-то легче было дышать, двигаться, чувствовать. Река забилась в тесных берегах, высокая волна стала подниматься вверх за спиной Джейн. Водяной массив всё рос и рос, напитываясь дождем и водами реки. Он поднимался выше скал, на несколько километров уходил вверх. А Джейн всё держала и держала волну, сжав зубы. Потом направила её против течения реки, но уже не смогла удержать. Волна разбилась о скалы, брызги и пена взметнулись вверх с неистовым шипением. Река ещё несколько минут продолжала возмущенно бурлить.
Джейн тяжело вздохнула, опустила руки. 
— Очень хорошо, — Терра поднялся и хлопнул Джейн по плечу. — Ты делаешь успехи.
— Просто волна в этот раз была огромная, — отмахнулась Джейн.
— Раньше тебе не удавалось контролировать и направлять такой массив воды, — возразил Терра. — Ты отодвинула границу невозможного для себя. Я помогу тебе пройти по этому пути дальше. Главное — контроль. А контроль всегда начинается с дыхания и расслабления. Злость может быть хорошим мотиватором для прорыва. Но на длинной дистанции нужен покой и сосредоточенность. Слушай меня и сможешь гораздо больше, чем можешь себе представить. У нас ещё шесть дней на подготовку. Будем работать и всё получится.
Последнюю фразу он адресовал Гретте. Та не ответила. Она снова обернулась к сухому дереву и длинные лезвия замелькали между её пальцев. 
Пять ночей Джейн посвятила тренировкам. Днём отсыпалась, а ночами выезжала с Террой в пустыню. Но никакого особого прорыва не произошло. Терра всё повторял: «каждый шаг на пути важен». Только все эти шаги были слишком мелкие. И тогда Джейн решила поступить иначе.
В пятницу серые тучи затянули небо над всем городом и округой.  Затяжной ливень в это время года мог бы вызвать подозрение, но Джейн и не нужен был ливень. Хватило мелкой мороси.
В эту ночь она отправилась к стенам тюрьмы Торрэ-эн-ла-Рокка. Впервые увидела её своими глазами. Башня из черного кирпича, окруженная сетчатым забором с колючей проволокой. По углам — четыре высоких сторожевых вышки с пулемётами, часовые вооружены автоматами и снайперскими винтовками. На крыше — вертолетная площадка, где стоит старенький «Bell 429».
Джейн застыла в густой тени. Её размытый, сотканный из брызг силуэт не заметят с вышек. И тепловизоры не помогут — её температура почти не отличается от температуры воздуха.
Она мысленно тянулась к разным концам тюремного дворика, пытаясь заставить струи дождя изменить направление. Джейн хотела на своем опыте разобраться, как работают глушилки. Терра не обманул. Вода за забором и в нескольких сотнях метров снаружи огороженной зоны совсем не отзывалась. Будто и не было там никакой воды.
Худшие опасения подтвердились. Действовать на территории, где работают глушилки совершенно невозможно. А поскольку занятия с Террой не принесли желаемого результата, завтра Джейн не сможет сотворить чудо, на которое все рассчитывают. Надо менять план и срочно. Может, придётся брать тюрьму штурмом, как делали бы это обычные военные, без особых способностей. Потребуется оружие и бронежилеты, а они у Терры есть. Проблема в том, что участников этой рисковой затеи всего четверо против полутора десятков вооруженных охранников. К тому же у Эрнесто совсем нет боевого опыта. Самоубийство.
Фигура Джейн подернулась рябью от сильных эмоций и где-то за забором выбросила фонтан брызг мелкая лужа. Джейн удивленно присмотрелась, попробовала повторить это движение. К её удивлению, получилось! Брызги из лужи снова полетели в стороны по воле Джейн.
 Неужели она нащупала брешь в работе глушилок? Кажется, так и есть. Джейн попыталась выяснить границы этой нерабочей зоны. Похоже, это слепое пятно, как луч, распространялось от аппарата, постепенно расширяясь и на краю действия глушилки достигала примерно двух метров в ширину. Немного, но даже это сильно меняет ситуацию!
Джейн осторожно двинулась по периметру тюремной ограды, стараясь не появляться на освещенных участках.  Она прощупывала всю территорию, и, наконец, поняла, что слепые зоны есть у обеих глушилок. И они не остаются на том же месте, постепенно смещаются. Джейн наблюдала за работой глушилок около часа и выяснила: смещение слепых зон хаотично, но они никогда не застывают дольше, чем на минуту. Там, где сигналы от двух приборов перекрывают друг друга, слепое пятно пропадает.
Эх, зря Гретта тогда, в Стокгольме, отказалась забрать похищенные у полиции приборы для изучения. Узнай они заранее о слепых зонах, было бы больше времени, чтобы скорректировать план.

        
      

        
      
***
Леопольд Пайн прибыл в назначенное место для встречи с Джейн не один. Он надеялся, что люди из группы захвата будут достаточно профессиональны и Джейн не заметит их присутствия раньше времени. Впрочем, ему было всё равно, пройдёт ли операция по захвату успешно.  Сорвётся — значит, сорвётся. По крайней мере, не ему отвечать. Он свою часть работы сделал. Выложил всё, что знал, начальству, отправил людей на усиление охраны завода. И вот теперь торчит в клубе «Сердце скалы» в ожидании встречи.
Менеджерам «СайберХарт» оказалось чрезвычайно любопытно, что за таинственные личности заинтересовались секретным заводом, который производит глушилки. Но и Джейн сама по себе ценный объект, который велено захватить как можно аккуратнее. Пайну в этом деле досталась роль приманки.
Он сидел на синем диване в клубе «Сердце скалы», ждал, а Джейн опаздывала. Уже выпит стакан воды со льдом. Жаль, на операции нельзя заказать себе джинна. Кибернетические глаза Пайна сканировали помещение, время от времени выхватывали из толпы в основном зале подозрительные силуэты.
Прошло полчаса, сорок минут. Становилось окончательно ясно — Джейн не придет. От командования поступил приказ — не ждать, а немедленно ехать на завод. Там какое-то происшествие на проходной, кажется, трубы прорвало. Возможно, Джейн решила обойтись без помощи Лео и начала действовать самостоятельно.
Или это изначально был план по отвлечению внимания, подумал Пайн по дороге к автомобилю. До завода от клуба ехать полчаса. Леопольд связался по рации со своими ребятами, велел докладывать о происходящем в режиме реального времени. Пауло ответил, что пока всё спокойно. Но Пайн чувствовал, что-то тут не так… Должен быть какой-то подвох!
И подвох действительно был.
Пока Пайн и агенты из ведомства в гражданском мчались к заводу, в противоположную сторону, к тюрьме Торре-эн-ла-рока ехали два армейских грузовика с тентованными кузовами. На светлом брезенте был изображен логотип компании, производящей бутилированную воду. Первый грузовик вёл Терра, второй — Эрнесто.
Небо стремительно темнело и скоро зарядил проливной дождь. На участке дороги, упиравшемся в ворота тюрьмы, были расположены крупные бетонные блоки. Машинам пришлось сбавить скорость и петлять между ними «змейкой». Даже если бы водитель грузовика хотел протаранить ворота, из-за этих блоков он не смог бы взять достаточный разгон и набрать скорость.
 Терра затормозил машину у шлагбаума, находившемся в нескольких сотнях метров от ворот. Глушилки сюда не добивали, но стоит сделать ещё несколько шагов, и можно попасть под зону их действия.
Эрнесто тоже остановился, Джейн выпрыгнула из машины. Сейчас будет неприятное — растворившись в дожде она, как всегда, потеряет одежду. Поэтому оставить её нужно в кузове грузовика, чтобы потом не искать по бескрайней пустыне. 
Терра опустил голову, чтобы тень от кепки падала на лицо. Подошёл к переговорному устройству у шлагбаума и сказал громко:
— Доставку воды заказывали?
Через помехи голос начальника смены пробулькал в ответ Терре что-то невнятное.
Джейн уже потерялась среди капель, бьющих об асфальт, и перемещалась вокруг охраняемой зоны в поисках бреши в работе глушилок. «Луч надежды», так назвала его Джейн, нашелся довольно быстро, слева от ворот.  Чтобы охрана не заметила Джейн, она не принимала телесный облик. Но в таком состоянии сложно сохранять концентрацию. Чем дольше она будет находится вне формы, тем сложнее её возвращать.
— Мы заказывали воду неделю назад! Где вас черти носили?  — пробасил по переговорному устройству охранник. –Пришлось пить эту ржавую дрянь из водопровода! Что вы там как в первый раз? Поднесите пропуск к сканеру и медленно подъезжайте к воротам.
Джейн подала Терре сигнал, что она готова, всплеском в лицо. Терра сморщился, стряхнул капли и прокричал охране:
— Вы не поверите, но нам не нужно никуда ехать. Вода уже доставлена. И скоро её будет так много, что вас просто затопит!
Ответ охраны потонул в низком гуле, поднявшемся из недр земли. Терра был силен. Ему не нужно было даже пальцем шевелить, чтобы заставлять землю дрожать. Узкие глубокие трещины, как ножевые порезы, располосовали землю. Где-то внизу заискрило. Проходившие под землей электрические кабели оказались на поверхности.
— Кажется, вас трясёт, парни, — крикнул Терра. — Думаю, самое время для эвакуации.
Внутрь разломов посыпались тяжёлые камни и повредили кабели. Потух огонёк возле переговорного устройства, красные сигнальные огни на сторожевых вышках и свет в окне на третьем этаже.
Охрана сообразила, что землетрясение не само собой началось. Возможно, кто-то узнал Терру или просто догадался, что перед ними экстра. Начался огонь с вышек.
Гретта выпрыгнула из грузовика на землю. Её кожа сверкнула сталью, за спиной взметнулись крылья с острыми лезвиями вместо перьев. Она приняла на себя первый залп, закрывая Терру и Эрнесто от пулеметного огня. С гулкими ударами бились пули в её бронированную кожу. С шальной улыбкой Валькирия взмыла вверх к затянутым тучами небесам.
Не прошло и минуты, как подключился аварийный генератор, и огни на вышках снова вспыхнули алыми всполохами сквозь густеющую пелену дождя.  Но пока были отключены глушилки, огромная трещина молнией прорезала землю и устремилась под сетчатым забором к стенам тюрьмы. Толчки из земных недр, от которых автомобили подпрыгивали, доходили и до башни. Со стен сыпалась крошка, фундамент начал проседать. У северной стены образовался глубокий разлом, под которым находился подвал с аварийным генератором.
Люди на вышках вели огонь по захватчикам. Терра заставил землю вздыбиться, встать стеной и закрыть его и Эрнесто от обстрела. Валькирия взлетела повыше, стала описывать круги в воздухе над зоной, отвлекая на себя внимание. Стрелять прицельно по движущейся мишени на таком расстоянии было невозможно, и случайные попадания не причиняли Валькирии вреда. Острые стальные перья ловили сверкающие отсветы, когда Валькирия взмахивала крыльями, и градом сыпались в людей на вышках. Охранник на западной башне рухнул, когда перья-лезвия вонзились ему в лицо и шею. 
Терра разрезал землю так глубоко, что достал до подземных вод и Джейн чувствовала их совсем рядом. А дождь вокруг только усиливал её ощущения. Она находилась в тонкой слепой полоске глушилок, достаточно близко к разлому, чтобы заставить воду подниматься и наполнять подвал. Нужно затопить аварийный генератор и сделать это как можно скорее, а работать приходится вслепую!
В окне третьего этажа показалась чья-то физиономия. Наверное, начальник тюрьмы пытается понять, как действовать в этой ситуации. Возможно, он сейчас звонит Пайну, чтобы тот немедленно возвращался. Но до то Торрэ-эн-ла-Рокка ему ехать не меньше часа. Очень хорошо, что киборга здесь нет. Во-первых, он опасный тип. А во-вторых, Джейн не хотела, что бы его случайно убили в этой заварушке. Пусть Леопольд и неприятный человек, но они через многое прошли вместе и Джейн не желала ему зла.
Вода наполняла подвал, Джейн отправляла туда волну за волной, стараясь не терять концентрацию. Так медленно! На плоскую крышу тюрьмы выбежал человек. Валькирия поднялась повыше, осыпала его острыми перьями. Человек упал. Следующий, кто пытался добраться до вертолета, тоже остался лежать убитым на площадке.
— Джейн, долго ещё? — рявкнула Валькирия с высоты. — Нам пора внутрь! Эрнесто говорит, они задраивают окна и двери изнутри.  Закрывают бронированными металлическими листами. Могут запаниковать и убить всех заключённых!
Джейн не могла ответить. Она поднимала грунтовые воды и заливала в подвал потоки дождевых вод, но не знала, сколько ещё времени понадобится. Слепая зона начала менять положение и Джейн тоже пришлось сместиться чуть дальше от цели.
Пулемётная очередь прошила небо совсем близко от крыла Валькирии, она, уходя в сторону, заложила неудачный вираж и попала в зону действия глушилок. Крылья мгновенно исчезли, тело из металлического снова стало живым и Гретта полетела вниз. «Разобьется»! с ужасом подумала Джейн.
Но почти у самой земли Валькирия снова расправила крылья и взмыла вверх. Из разлома под стеной выплеснулась вода и сноп электрических искр. Красные сигнальные огни погасли. Подвал был затоплен, генератор ушёл подводу и вышел из строя!
Валькирия умчалась вверх, сбросила часового с вышки, полетела к следующей. Джейн вернулась к грузовику за одеждой. Довольно быстро вернула себе человеческое тело, похоже, тренировки Терры помогли ей усилить контроль над трансформацией. Быстро оделась в кузове, пока Терра убирал каменную стену и превращал её в ровную дорогу к воротам тюрьмы.
Забор больше не под напряжением, значит можно смело ехать вперёд. Терра протаранил ворота, Эренесто проехал вслед за ним на территорию тюрьмы.
Валькирия уже разделалась с часовыми и метнулась к бронированному окну третьего этажа. Как стальная птица, она ударилась в стекло, выбила его крыльями и ворвалась внутрь. Что происходило за стенами, Джейн не знала. Но через минуту, когда Джейн добежала до дверей, Гретта открыла их и впустила её. Первый этаж к тому моменту был уже зачищен. Терра и Эрнесто внутрь не пошли, остались ждать в грузовиках. 
— Третий и первый этаж свободны, — сказала Гретта. — Начальник охраны заперся в отсеке с особо важными заключёнными на втором этаже. Джейн, иди вперёд, ты сможешь действовать мягче, а я боюсь задеть кого-то из наших.
Джейн взбежала по винтовой лестнице вверх. Обесточенные металлические конструкции глушилок тянулись между этажами. Тьюрьма изнутри действительно выглядела пугающе. Этот химический запах в коридорах! Джейн он был знаком. Так пахло в центре переподготовки. Жуткие вопспоминания поднимали к горлу волну тёмного первобытного страха. Джейн пыталась заглушить её, отвлечься на шум воды в трубах внутри стен.
Гретта вбежала в комнату охраны, заполненную множеством мониторов. Гретта переключала виды с камер по всему зданию, пока не нашла нужный.
— Вот, отсек «два Би», — ткнула пальцем в монитор Гретта.
Джейн увидела узкий освещенный яркими лампами коридор с решеткой в начале и в конце. Вдоль одной из стен — ряды дверей. В коридоре трое — мужчин в форме охраны держали вырывающихся заключённых в оранжевой робе. С лицами узников что-то не так. Что за странные маски на них нацепили?  Каждый из трёх охранников прижимал пистолет к голове заключённого.
В руках здоровенного лысого охранника билась худенькая девчонка. Ещё один хватал за горло высокого парня в чёрном кожаном костюме. А начальник охраны держал дуло у виска худенького мальчишки, чьё тело покрывала странная зеленая слизь.
— Это — Гаррет! — Гретта указала на парнишку. — Урод прикрывается им, как живым щитом!
— Успокойся, Гретта. Дай мне сосредоточится. Этот придурок стоит очень удачно. Сейчас он сделает шаг назад… ну же, ещё всего один шаг… вот так!
Прямо за спиной начальника охраны вздулась от напряжения труба с водой. Железный вентиль, находившийся чуть повыше уровня шеи мужчины, сорвало мощной струей, и он ударил охранника прямо по затылку. Мужчина вскрикнул от удара, обернулся и Джейн воспользовалась его заминкой. Водяной поток из трубы хлынул начальнику охраны прямо в лицо, заполнил нос и рот, прорвался в лёгкие. Его подчинённые, увидев, что происходит с начальником, бросилисились прочь, но не успели открыть решётку. Упали рядом, выронив оружие. Все трое бессильно катались по полу в тщетных попытках вдохнуть воздуха, а водяной кокон вокруг их лица бурлил.
Парень в зеленой слизи не растерялся, потянул с пояса охранника ключи. Они оказались на цепочке, так просто с пояса не сорвешь. Тогда он схватил с пола пистолет и выстрелом перебил цепочку, бросился отпирать решетку, перегородившую путь в коридор.
Гретта рванула к нему навстречу. Когда заложники оказались в безопасности, Джейн прекратила издевательство над охраной. Едва те смогли вдохнуть, их подхватил мощный водяной смерч и приложил об стену. Здоровяка пришлось бить несколько раз прежде, чем тот отключился.
Когда Джейн закончила, увидела на экране Гретту, которая сжимала брата в крепких объятиях. Нелепая трогательная сцена. Безжалостная Валькирия бросается к мальчишке, обнимает его с такой теплотой. Джейн не думала, что можно ожидать от Гретты подобных сантиментов.
Джейн вслед за Греттой помчалась в отсек «2B». Бывшие заложники помогали друг другу снять маски, закреплённые тугими ремнями. Высокий парень освободился от чёрного кожаного костюма и мягкий свет, исходивший от него, заполнил коридор. Девушка с синими волосами бросила на пол маску с зашитым ртом, наступила на нее ногой.
Гретта острым лезвием разрезала зеленую слизь, осторожно, чтобы не ранить брата и помогала Гаррету стянуть её с себя. Парень высвободил кудрявую голову, радостно вздохнул полной грудью. Он был не похож на Гретту. Рыжий, курносый, с лицом, усыпанным веснушками. И совсем не суровый.
— Там мой друг, освободите его, скорее! — Гаррет указал на дверь соседней камеры.
— Давай ключи, — сказала Джейн.
Гаррет неловко бросил связку. Видно, тяжело было управляться руками, покрытыми липкой гадостью. Джейн поймала ключи и, открыв дверь указанной камеры, увидела человека со скованными за спиной руками. Он метался, словно лев в клетке, бился головой о стены, стараясь разбить тёмные окуляры жуткой маски на своей голове.
— Помогите ему снять маску. Он в ней ничего не видит! — крикнул Гаррет. И обратился к заключённому:
— Начо, остановись! Хватит! Тебе помогут!
— Если ты замрёшь, я освобожу тебя, — сказала Джейн и осторожно приблизилась к мужчине. Он был крупный и высокий, на голову выше Джейн.
Узник перестал дергаться и замер, тяжело дыша.
— Стой спокойно, — велела Джейн и протянула руки к голове мужчины.
В черных надтреснутых окулярах отразилось её встревоженное лицо. Ремни были тугие, застёжки мелкие и, казалось, их было бессчетное множество.Джейн пришлось повозиться, чтобы расстегнуть или ослабить их. Наконец она смогла стянуть маску с лица мужчины. Полыхнули в темноте камеры красные огни глаз. Без маски заключённый всё равно выглядел пугающее: курчавая спутанная борода и чёрные косматые волосы, на смуглой коже пролегли глубокие следы от швов маски, круглые отметины от окуляров остались вокруг глазниц. И взгляд дикий, бешеный.
— Благодарю вас, сеньорита, — голос у мужчины оказался хриплым, сорванным.
— Повернись, я расстегну наручники, — Джейн отвела взгляд. Ей совсем не хотелось смотреть этому человеку в глаза. Освободив его, она скорее покинула камеру и двинулась дальше по коридору, чтобы помочь остальным. На мгновение в голове промелькнула мысль, что именно этого экстра она, возможно, выпустила зря. Слишком опасным он казался.
— Уходим, Гаррет! — крикнула Гретта.
— Одну секунду, сеньорита! Этот молодой человек заслужил шанс дать сдачи своему обидчику, — прозвучал голос Начо. — Эй, Гаррет, смотри-ка, Кранц очухался. Давай, как учил! Правой!
Джейн выглянула из-за двери только что открытой камеры и увидела, как Гаррет ударил в нос охранника и тот повалился на пол. Начо добавил удар в челюсть, который вырубил Кранца.
— Амиго, я же говорил, из тебя выйдет отличный боец, — похвалил Гаррета мужчина. — Вот теперь можем уходить. Эй, сеньорита с ключами, — крикнул он Джейн. — В соседнем отсеке тоже есть люди.
Гретта зачем-то подобрала с пола несколько масок и стала выводить освобожденных узников. Джейн бегом бросилась по коридору мимо распахнутых настежь дверей опустевших камер. Начо помчался за ней следом.
— Я составлю вам компанию, сеньорита, вы не против?
Джейн не ответила. Открывая камеры, она старалась не поворачиваться к мужчине спиной. В этом отсеке охраны не было, справились быстро. Пока Джейн отпирала двери, её спутник объяснял заключённым, что происходит, что делать и помогал избавиться от масок. Надо же, какой внимательный! Неужели внешность обманчива?
Стены начали дрожать. С потолка посыпалась пыль.
— Быстрее, вниз, за мной, — поторапливала узников Джейн. —  Это здание долго не выдержит!
Пришлось создать плотной водоворот над головами бегущих людей, чтобы их не придавило упала балкой или куском бетона. Начо всё время бежал рядом, вертел головой по сторонам, сканируя обстановку.
Когда все наконец выбежали во двор и Джейн убедилась, что никто не отстал, она убрала водяной купол. Брызги разлетелись в стороны, разбились о стены опустевшей тюрьмы. Джейн, спускаясь, не заметила провал в ступеньке, нога провалилась вниз. Лодыжку пронзила боль, нога застряла в дыре, а за спиной Джейн стены покрывались крупными трещинами и грозили вот-вот рухнуть. Эрнесто сигналил из кабины грузовика.
Начо, успевший убежать вперёд, неожиданно вернулся за ней. Помог освободить застрявшую ногу, попытался подхватить Джейн на руки, но та не позволила. Тогда он подставил плечо и помог добраться до кузова грузовика, подсадил. Худая девчонка внутри подала Джейн руку и втащила внутрь.  Начо последним запрыгнул в кузов, легко, как каскадёр в кино, перемахнул через борт. Машина рванула с места, понеслась по пустынной дороге.
Кроме Гретты, обнимавшей брата, люди, что сидели рядом, были совершенно незнакомы Джейн. Однако, на лице каждого спасённого из Торре-эн-ла-рока читались одни и те же эмоции. Все были неимоверно счастливы, что покинули проклятую башню. И озадачены мыслями о будущем.
За спиной раздался тяжёлый гул. Джейн обернулась и увидела, как рушится тюрьма, проваливается под землю. Наверняка работа Терры! Она старалась по мере сил уменьшить число жертв среди персонала тюрьмы, а теперь все усилия пошли прахом. Нет, с этим негодяем решительно нельзя иметь дел. Пусть исполняет свою часть сделки, и они навсегда расстанутся. Обидно, что Терра оказался таким засранцем, ведь он — отличный наставник. Первый хороший учитель, который помог Джейн раскрыть новые грани её способностей. За это придется быть ему благодарной. А вот за обрушение здания врезать бы ему хорошенько!

Глава 4. Команда Фостера

В конце августа в Детройте стояла сухая солнечная погода, но в воздухе уже появилась прохлада, предвестник приближающейся осени.
Чёрный джип остановился у многоэтажного дома в престижном районе. Передняя дверь открылась и с пассажирского сиденья поднялся молодой мужчина лет тридцати. Высокий, широкоплечий, с короткой военной стрижкой. Серые глаза с прищуром глядят внимательно. Приятное лицо с правильными чертами застыло неподвижно, будто неживое. Ни один мускул не дрогнет.
— Бенсон, ты свободен пока, — сказал мужчина водителю прежде, чем захлопнуть дверцу.
— Слушаюсь, агент Фостер, — ответил тот и чёрный автомобиль, отъезжая, мягко прошуршал шинами по асфальту.
Фостер назвал консьержу номер квартиры и поднялся на второй этаж по широкой лестнице, остановился у двери тёмного дерева, которая смотрелась вызывающе дорого рядом с другими, выкрашенными обыкновенной белой краской. Фостер позвонил в вычурный винтажный дверной звонок.  Из квартиры послышались голоса, но открывать не спешили. Рей позвонил ещё раз.
Наконец дверь распахнулась, и перед Фостером предстала темнокожая женщина с пышными формами. Симпатичное лицо с большими пухлыми губами и крупными глазами, волосы заплетены в сотню мелких косичек, цветастое платье едва прикрывает округлые бёдра, а вырез декольте почти не оставляет простора фантазии. На руках она держала маленького мальчика, одетого в комбинезон. Ребенок сосал большой палец и с любопытством смотрел на Фостера.
— Проваливайте со своими буклетами, мы с мужем баптисты, я уже тысячу раз говорила! — раздраженно выпалила женщина и попыталась закрыть дверь, но Фостер помешал ей.
— Я не собираюсь говорить с вами о Боге. Мне нужен сержант Джон Джонсон.
Женщина изменилась в лице и сильнее потянула на себя дверь.
— Нет здесь никакого сержанта, проваливайте, или я вызову копов!
— Я в этом сильно сомневаюсь, мисс, — Фостер дернул дверь на себя и крикнул: — Джей-Джей, ты так и будешь прятаться за юбкой или выйдешь поприветствовать своего командира?
— Я же говорю, нет здесь никого, — продолжала протестовать женщина, но это уже не имело смысла.
За её спиной возник здоровяк с татуировкой буйвола на плече. Он был гораздо темнее своей жены и почти на две головы её выше.
— Не ожидал вас увидеть, сэр!
Джон Джонсон по-прежнему был огромным, мускулатуре его могли позавидовать многие культуристы. Но гражданская жизнь изменила киборга. Он отрастил небольшую бородку и больше не брился налысо, его макушку теперь покрывали жесткие курчавые волосы. Но главное — ноги.
— Чёрт побери, Джонсон, ты наконец поставил себе гражданские протезы! — Фостер опустил взгляд на металлические колени, которые виднелись из-под шорт Джонсона.
Протезы куда больше напоминали человеческие ноги, чем громадные боевые конструкции, которые носил Джонсон во время службы.
— В этих пушку не спрячешь, — рассмеялся Джонсон. — Но зато с ними жить можно. Проходите, сэр, не стойте в дверях. Пэм, золотко, познакомься с моим командиром, майором Реем Фостером. Сэр, это моя жена, Пэм.
— Рад знакомству, миссис Джонсон.
Итак, киборг обзавёлся женой. Именно от него такого менее всего можно было ожидать. Много лет назад в Никарагуа Джонсону миной оторвало не только ноги, но и то, что между ними.
Пэм смотрела не слишком дружелюбно и прижимала ребёнка так, будто Фостер собирался его отобрать.
 — Пэм, значит Памела? — Фостер постарался проявить вежливость.
— Памкин, — женщина с вызовом вздёрнула подбородок. — А вы, значит, тот самый командир, бросивший подчиненных? Оставили моего Джонни под командованием узкоглазого упыря, который довёл спецотряд до полного краха?
Киборг смущенно потёр затылок, втиснулся между Фостером и женой:
— Пэм, сокровище, нам с командиром поговорить надо, ты не обижайся. Лучше принеси нам пивка и чипсов, ладно? Проходите в гостиную, сэр.
 Памкин недовольно фыркнула, поудобнее перехватила ребёнка и удалилась. Фостер прошёл вслед за Джонсоном в просторную светлую гостиную. То, как Джонсон обустроил своё жилище не удивило Рея. Огромный диван с блестящей золотистой обивкой, всю стену занимает экран со звуковой системой и несколькими игровыми консолями, плюшевые детские игрушки размером с крупного мужчину. Дверь в спальню была открыта и Фостер заметил кровать с тигровым покрывалом, туалетный столик, уставленный множеством баночек и шёлковый халат на полу. Для человека с прошлым Джонсона совсем неплохо.
Джонсон присел рядом с Фостером, диван под тяжестью киборга прогнулся, жалобно заскрипел. Памкин вошла в гостиную с двумя бутылками пива и тарелкой чипсов, поставила угощение на журнальный столик и удалилась, гордо вскинув голову и виляя пухлыми бёдрами.
— Не сердитесь на Памкин, сэр, она бывает немного резкой, — Джонсон выглядел смущенным. — Но это не со зла. Она, как и я, выросла в плохом месте. Наши истории вообще очень похожи. Ей, бедняжке, тоже имени никто не дал, Тыковкой прозвали за круглое личико (англ. Pumpkin —  тыква). К нормальной жизни она ещё не успела привыкнуть.
— Я не сержусь. Мне интересно, как ТЫ умудрился обзавестись семьёй, — Фостер взял со столика бутылку. — Ты не обижайся, но это всем нам казалось маловероятным.
 Джонсон рассмеялся.
— Вы про моё увечье? Так мне же гражданские протезы поставили. А там никаких ограничений. Всё моё утраченное хозяйство вернули в лучшем виде, — Джонсон понизил голос. — Работает лучше, чем настоящее. И Пэм довольна, и у меня ощущения на высоте. И насчёт резинок переживать не надо. Живу и радуюсь наконец-то.
— Рад за тебя, Джонсон. Но как ты всё-таки оказался на гражданке? Вы же с Пайном и Инсектом вернулись в спецотряд, когда я решил уйти.
— Так и было, — Джонсон закинул в рот горсть чипсов. — Только после вашего ухода спецотряд недолго просуществовал. Задание под командованием старшего лейтенанта Лю мы провалили, после этого был получен приказ и в апреле группу расформировать. Всех собирались раскидать по разным частям и странам, меня хотели заслать в ЮАР. Я решил — хватит с меня Африки, ну её к чёрту! Выбил себе отпуск перед отбытием на новое место и так из него и не вернулся, ушёл в вольное плавание. Правда, перед этим мы с Пайном и Инсектом успели одно дельце провернуть в Колумбии. Не скажу какое, но каждый получил солидную сумму. Так что о дальнейшем существовании можно было не переживать.
Алекс оставила мне координаты хакера, который за приемлемую плату смог перепрограммировать головной чип, чтобы меня не искали. Ноги мне сделали в Китае, там разрешения от «Сайбер-Харт» и ВС СШАК не спрашивают.
Почему я решил посетить ту адскую дыру, где появился на свет, сам до сих пор не знаю. Захотелось посмотреть на это место, будучи уже другим человеком. Зная, что никогда туда не вернусь. Но именно там я и познакомился с Пэм, она у меня в автобусе бумажник стащила и часы пыталась снять. Мне Лео Пайн на прощание свои дорогущие часы Patek Philippe подарил. Сказал, ему всегда больше нравился Rolex. Вот эта красотка на часики и клюнула.
Познакомились, разговорились. Родились мы, оказывается, в одном квартале и старт был одинаковый. Ни воспитания, ни образования, воровство с малых лет. Ну и она девчонка, а девчонкам всегда труднее в таких местах. В общем, понравилась она мне. Решил забрать её и брата её младшего, Дрейка. Стали жить вместе, почти настоящая семья получилась. А месяц назад я ей предложение сделал, с тем самым кольцом от гранаты, которую поймал на вашей с Джейн свадьбе, майор! Вместе с ним, правда, шло в комплекте золотое, с бриллиантом, но это уже детали. Так что, Джейн, мир её душе, оказалась права. Я стал следующим, кто пошёл к алтарю. Поженились с Пэм в баптистской церкви, тихо, скромно. Вот так, сэр.
Джонсон сделал глоток пива.
— Я рад за тебя, Джонсон, прими мои поздравления, — Фостер попытался изобразить улыбку.
Воспоминания о Джейн всё ещё обжигали, как раскалённое железо.
— А вы сами как, сэр? —  Джонсон придвинул Фостеру чипсы. — Вы уж простите, но видок у вас паршивый, похожи на перегоревшую лампочку.
— Я здесь по делу, Джей-Джей, — проигнорировал вопрос о личном Фостер. — «СайберХарт» тебя выследили и собираются заставить исполнить условия контракта: ещё пять лет таскать боевые протезы в Южной Африке.
— А вот хрен им по всей морде, — оскалился Джонсон, демонстрируя белоснежные зубы. — Я теперь человек семейный, мне не до этих глупостей. Спасибо что предупредили, сэр. Уедем с Пэм и Дрейком на острова, давно собирались.
— Есть и другой вариант. Я выбил для тебя особые условия. Год под моим командованием в секретном ведомстве, и твой контракт будет считаться закрытым. Сможешь жить спокойно и не прятаться, получать лицензионные обновления протезов от «Сайбер-Харт» в любой клинике. Льготы ветеранские, всё, что положено. Подумай, Джей Джей. Я не настаиваю и не сдам тебя в случае отказа, ты меня знаешь. Но все-таки бегать всю жизнь — не лучшая затея, особенно для человека с семьей.
Джонсон опустил подбородок, нахмурился. Решение действительно непростое. Фостер не торопил его с ответом.
— Значит, вы теперь на ведомство работаете, — хмыкнул Джонсон. — Вот так сюрприз. Я-то думал вы навсегда оставили службу. Чем они вас зацепили?
— Это сложно объяснить. Ну так, что решаешь? Если уйдёшь, я тебя не сдам.
— Выходит, год вместо пяти, — Джонсон постучал пальцами по железной коленке. — А где будет проходить служба?
— В основном в СШАК. Будут, конечно, вылазки за границу. Но основная база Нью-Йорке. Пэм и Дрейка сможешь перевезти поближе, видеться с ними в любое время.
— Как-то слишком хорошо звучит, сэр. В чём подвох?
— В том, что придётся работать на ведомство «PLUS» и корпорацию «СайберХарт». Выполнять поручения, возможно, не самые законные.
— Ну, этим меня не испугать, — отмахнулся Джонсон. — Я согласен, сэр. Только, если вы не против, я Пэм всё сам расскажу, когда вы уйдёте. А то она разнервничается, сами понимаете. Не хочу делать вас свидетелем семейной сцены.
— Без проблем, — Фостер поднялся и пожал Джонсону руку. — Завтра утром за тобой пришлют машину. Увидимся в Нью-Йорке, сержант. 
***

        
      
Итан Инсект прильнул к стеклу большого террариума, наполненного разнообразными пауками. В его лаборатории таких террариумов было несколько. В одном жужжали осы, в другом копошились личинки, в третьем ползали крупные жуки-носороги.
Лаборант сидел за компьютером и вводил данные в таблицу. Итан был чрезвычайно рад, что ему наконец выделили помощника, на которого можно сгрузить всю скучную бумажную работу, а самому больше времени отдавать драгоценным насекомым.
Поправил очки, чтобы лучше разглядеть черное тельце с красным пятном на брюшке: Latrodectus mactans, она же Черная вдова. Красавица. Пару недель назад она отложила яйца и теперь всюду таскает за собой перемотанный паутиной кокон, ни на миг не оставляя будущее потомство без присмотра.
— Доктор Инсект, к вам посетитель, — сообщил голос по селектору.
— Пригласите, — ответил Итан, внутренне напрягаясь.
Неужели опять проверка? На прошлой неделе ведь приходили.
Больше всего на свете Итан боялся, что у него отнимут эту лабораторию. Наконец-то он занимается делом всей жизни, может изучать насекомых, выводить новые виды, писать научные диссертации. Об этом парень мечтал с самого детства, ещё до того, как попал под облучение и новые способности навсегда связали его с насекомыми. Если урежут финансирование, или скажут, что недовольны результатами и закрывают программу, он этого просто не переживет.
Автоматическая дверь лаборатории открылась, но вошел не куратор проекта, а совсем другой человек.
— Майор Фостер, сэр! Добрый день, — Итан протянул Фостеру руку.
Итан, хоть и был удивлен неожиданной встречей, искренне обрадовался командиру, но ответная улыбка Фостера показалась тусклой, ненастоящей. Рукопожатие, впрочем, было крепким, как и прежде, а движения уверенными. Фостер быстро осмотрелся, одобрительно кивнул:
— Значит, ты теперь доктор, поздравляю. Масштабы впечатляют!
— Здесь всего пятьсот видов насекомых, — сказал Итан с сожалением. — И только местные, Колумбийские эндемики. Я мечтаю в будущем заполучить образцы из других стран, особенно ядовитых пауков и ос. Надеюсь в этом году приступить к работе с муравьями. С ними мне совсем сложно, но очень интересно.
— Помню, ты говорил, что с муравьями тебе никак не удается сладить, — Фостер подошел к стеклу, засмотрелся на крупного мохнатого тарантула. — Нравится тебе здесь?
— Да, сэр. Только взгляните на этих милашек! Пушистые, как котятки. Вы знали, что у тарантулов на лапках есть выдвигающиеся коготки, которые помогают им карабкаться и удерживаться на различных поверхностях?
 Фостер отрицательно покачал головой и перешел к следующему террариуму.
Итана немного задело безразличие гостя к питомцам, которыми доктор Инсект так гордился.
— Говорят, ты выводишь виды насекомых с мощными нейротоксинами.
— Токсины — всего лишь одно из направлений работы, — насупился Итан. Ну, конечно, всех всегда интересуют смертельные яды, что же ещё! — Свойства веществ, вырабатываемых моими подопечным гораздо шире, чем простое умерщвление жертвы. Есть осы, чей яд влияет на память и процессы в человеческом мозге. Пауки, чей укус способен парализовать человека на короткий период…
— У тебя будет шанс продемонстрировать всё это, — перебил Фостер. –Новость тебя вряд ли обрадует, но ведомству опять нужны твои услуги за стенами лаборатории. В качестве бонуса они предлагают новую лабораторию, новых насекомых на твой выбор там, куда тебя переведут. Можешь забрать кого-то из любимцев с собой.
— Но… что же будет с этой лабораторией если я уеду?
— Твой заместитель проследит за ней. По окончании задания сможешь вернуться, привезешь новых особей, расширишь площадь.
— А я могу отказаться, сэр? —  спросил Итан почти без тени надежды.
— Боюсь, ведомство уже всё решило, — Фостер покачал головой. — Но посмотри на это с другой стороны. Уже почти полгода живешь как затворник. Пора выйти на свет, встретить старых друзей.
— Вы собираете всех наших?
Фостер кивнул.
— А Элайза? — взволнованно спросил Итан.
— Её мы не нашли пока, — покачал головой Фостер.
— Может это и к лучшему. Она ведь хотела исчезнуть. Если это ей удалось, я рад, - Инсект помолчал, поглаживая стекло террариума с Latrodectus mactans. Вскинул голову, приняв решение: — Когда отправляемся? Мне нужно закончить некоторые дела до отъезда.
— Сколько времени тебе нужно?
— Три дня, не меньше, — заявил Итан непреклонно. — Я должен проследить за тем, как появится на свет потомство Черных вдов.
— Хорошо. Через три дня за тобой приедут. Только умоляю, не тащи с собой всех своих любимцев. На новом месте у тебя будет достаточно насекомых.
Итан недовольно засопел.  Latrodectus mactans он возьмет обязательно!

        
      

        
      
***

        
      
Гавана утопала в солнечных лучах. В баре «Ла роса негра» под потолком лениво вращались вентиляторы, едва разгоняя вязкую духоту, громко играла музыка — сладкая и тягучая как ликер «Малибу».
На Фостера никто не обратил внимания, только бородатый бармен смерил равнодушным взглядом. Людей здесь было немного: девушка в красном платье у музыкального автомата, несколько человек за столиками и хмурый молодой парень в белой рубашке, казавшийся бледным на фоне местных жителей. Парень сидел за барной стойкой, покачивал в руках бокал с ледяной колой.
— Селеста, переключи, por favor, нет сил слушать эту песню третий раз подряд, — попросил он.
Девушка у автомата вместо ответа подняла вверх гладкую сверкающую железом руку и показала средний палец.
Парень тяжело вздохнул и подвинул стакан бармену:
— Долей рома.
— Полдень, а тебе уже подавай выпивку, — прокомментировала девушка.
Селеста Моралес всё ещё была мускулистой, но больше не напоминала женскую версию Дуэйна Джонсона. Обе её руки заменяли новейшие образцы протезов от «Сайбер-Харт». Причёска Селесты тоже изменилась: левый висок с металлической пластиной по-прежнему гладко выбрит, но остальные волосы отросли, и Селеста добавила к черным прядям яркие красные. Шрамов и ожогов на её смуглом лице поубавилось, и в целом Селеста теперь выглядела приятнее, чем во время службы в войсках СШАК.
— А чем мне ещё прикажешь заняться? — огрызнулся парень у бара.
— Например, потанцевать со мной, — Селеста протянула к нему руки, шагнула навстречу, плавно поводя бёдрами и подпевая: — Havana, ooh na-na… Half of my heart is in Havana, ooh-na-na…
— Тебе бы только танцы и всякие глупости! — разозлился её собеседник. — Торчим целыми днями без дела. Вместо того, чтобы заниматься чем-то стоящим, только спорим бесконечно. Книжки читаем, ходим на дурацкие собрания, на том и всё!
— Я уже сотню раз говорила, — тут же взвилась Моралес, — Не моя вина, что ты не можешь наметить конкретную цель! Не можешь договориться ни с одним из лидеров движения возрождения коммунизма или, чёрт побери, создать своё, раз ты такой умный! Всё тебе не так, всё неправильно. И Куба больше не такая, и кубинцы уже не те. И вообще все погрязли в потреблении и не хотят возвращать ушедшую в пошлое светлую эпоху. Ну так давай, покажи, как надо!
— Зато ты молодец, — парень стукнул о стойку стаканом так, что сладкая жидкость расплескалась. — Знаешь, что, Селеста, мне кажется, ты вообще не понимаешь, чем мы тут занимаемся. Кто говорил, что надо ехать в Мексику и там работать с пролетариатом? А Куба, мол, не так уж и далеко ушла от завоеваний Фиделя Кастро! По-моему, ты просто страдаешь троцкизмом!
— Да сам ты троцкист! — задохнулась оскорбленная Моралес. — Мексика — моя Родина, и ей нужна помощь куда больше, чем Кубе! Там больше бедного населения, на которое можно сделать упор в нашей агитации. Но нет, ты не хочешь слушать! Знаешь, ты не троцкист! Хуже! Ты — теоретик, не способный ничего воплотить на практике!
Роман вскочил:
— Вот как? Это просто смешно! Кто из нас двоих состоит в ячейках и занимается агитацией, а кто только по танцулькам бегает?
— Ну все, Роман, за эту чудовищную ложь ты ответишь!
Селеста указала на него своим железным пальцем. Обернулась в поисках подходящего предмета, чтобы запустить им в Романа, заметила Фостера и застыла как вкопанная.
— Майор Фостер! Вы откуда здесь?!
— Ммм… Фостер… сэр… — Роман нервно сглотнул, отступая за спину подруги.
— Приветствую, сержант Моралес. Сержант Соловей, рад видеть тебя живым и здоровым. А я-то, грешным делом, думал, ты в Египте свалился с вертолета и насмерть разбился.
— Ну, это почти правда, — замялся Роман. — Я правда упал с вертушки, только мне обеспечили мягкое приземление. Долгая история… Может выпьем, отметим встречу?
— Ну конечно же! —  Селеста заключила Фостера в железные объятия. — Вы не представляете, сэр, как я рада вас видеть!
— Ты просто красотка, Моралес. А ты, Роман, отлично выглядишь, как для покойника. Значит, вы теперь на Кубе обосновались? —  Фостер присел за стойку.
— Доминик, сделай «Куба Либре» для нашего командира и для меня тоже, — попросила бармена Селеста. — Не то, чтобы мы здесь обосновались…  Роман тут давно, года четыре уже. А я за ним приехала. Только, похоже, зря. Не хочет он со мной в Мексику уезжать.
— Селеста, мы это сотню раз обсуждали, — пробормотал Роман. — Давай не на людях, ладно? Простите, сэр, я до сих пор не могу привыкнуть к латинской культуре. Столько крика и вечная манера выносить сор из избы.
— А мы никого не стесняемся, — с вызовом бросила Селеста. — Майор Фостер, может, хоть вы со мной потанцуете? Это просто невозможно. На всю Гавану я единственная девушка, чей кавалер отказывается танцевать.
— Я бы с радостью, Селеста, но придётся быстро перейти к делу. Секретные службы СШАК вас выследили и идут по пятам.
— Вот чёрт! Говорила же, нельзя торчать на одном месте, — Селеста стукнула ладонью по столешнице.
— Глупости, Куба — остров свободы, отсюда выдачи нет, — отмахнулся Роман. — А вот Мексика давно союзное государство Северного Блока.
— Те, кто идёт за вами, не будут действовать по официальным каналам. Захватят без шума и отправят в секретную тюрьму в СШАК. Селесте грозит перепрошивка чипа. А тебе, Роман, тот самый центр переподготовки, которого так боятся все экстра. Но есть альтернатива. Предлагаю работу на год в секретных службах под моим командованием. После этого вас обоих оставят в покое навсегда.
Роман и Селеста переглянулись.
— Не очень-то мне нравится это предложение, — хмуро сказал Роман. — Слишком сладкое. Уж лучше я попытаю удачу и продолжу игру в прятки с ведомством.
— Я поеду, — перебила его Селеста. — Всё лучше, чем торчать без дела. Я уже заржавела тут! Примите меня под своей командование, сэр!
— Буду рад принять, — кивнул Фостер. — Роман, ты уверен в своем решении? Ведомство не искало тебя, потому что ты числился погибшим. Теперь они идут за тобой по пятам.
Роман покачал головой.
— Справлюсь как-нибудь. Но в армию больше не вернусь. А работать на тайные службы считаю недостойным занятием. Если ты, Селеста, хочешь ехать — держать не стану.
— Вот и отлично!
Селеста сделала несколько глотков колы с ромом, подхватила со стула соломенную шляпку и направилась к выходу вслед за Фостером. Уже у дверей обернулась к застывшему у стойки Роману:
— Я полсвета объездила, чтобы найти тебя, Роман. Моя любовь досталась тебе слишком легко и потому ты не ценил её. Что ж, я оставляю тебя. И когда взвоешь от тоски, тебе придётся самому поискать меня за морями и океанами.  Прощай, Роман, mi   amor.

Глава 5. Скандал в Египте

Кортеж президента Египта, состоящий из семи одинаковых бронированных автомобилей, покинул дворец Абдин и двинулся на северо-запад. Улицы перекрыты, по всему маршруту следования кортежа дежурят агенты секретной службы. У нового президента Гамаля Мубарака немало врагов, особенно после того, как он подверг сомнению решение своего предшественника подписать конвенцию и вступить в Северный Блок. За год, прошедший после выборов, на главу государства покушались трижды, так что секретная служба не расслаблялась ни на мгновение.
В головной машине кортежа на заднем сиденье рядом с широкоплечим агентом беспокойно ёрзал худой парень лет шестнадцати, коротко стриженный, со впалыми щеками. Черные густые брови нахмурены, из-под тяжёлых век пробивается яркий свет. Водитель и оба пассажира автомобиля в одинаковых строгих костюмах, только наряд парня дополнял браслет с GPS-трекером на щиколотке, как у преступника.
Парень внимательно следил за дорогой. Его работа — прикрытие, если можно это назвать работой. Сам Хасан назвал бы это рабством. Его способность создавать иллюзии специальные службы посчитали очень полезной и не стеснялись использовать. Сейчас любой, кто посмотрит на дорогу, увидит чёрные автомобили кортежа совсем не там, где они находятся, а на двадцать метров впереди. Хасан мог не только смещать, но и полностью скрывать объекты под плотной пеленой иллюзии.
За четыре года, что Хасан провел в плену у спецслужб, его способности только усилились. Впрочем, Хасану от этого никакого проку. Агенты прекрасно знали — парень сделает всё, что от него потребуют, ведь его отец и сестры под круглосуточным наблюдением. Один неверный шаг — и близкие Хасана пострадают. Ничем не лучше, чем когда он работал на боевиков из Благословенного Союза. Те пугали мальчишку рассказами, как жестоко расправятся с его семьей захватчики из Северного Блока, если Хасан не поможет Провидцу и его бесстрашным воинам изгнать их с родной земли. Конечно, его использовали. Но тогда Хасану хотя бы позволяли общаться с людьми, а не держали в заточении, в клетке без связи с внешним миром, как делают спецслужбы. Да, его кормят, лечат, позволяют смотреть фильмы, читать книги и играть. Но самого важного — человеческих отношений, — в его жизни нет уже давно.
Иногда Хасана доставали, как игрушку из ящика, тащили на приёмы или секретные операции. Он никогда не знал, что доведется увидеть в следующий раз: роскошь дворцов, мужчин в дорогих одеждах и женщин, сверкающих бриллиантами или ветер с песком, обветшалые стены, кровь и смерть.
Автомобиль свернул за угол на узкой улице и вдруг резко затормозил. Из открытых дверей высокого кирпичного дома вылетел на дорогу фургон, преграждая путь кортежу. Хасан напрягся, но ничего не предпринимал, ожидая приказа. Отстранённо подумал, что наверняка в случае опасности им легко пожертвуют.
Из грузовика выпрыгнули двое - киборги в масках. У одного сверкали металлом железные ноги, у другого руки.
— Стрелять на поражение! - закричал агент, сидевший рядом с Хасаном.
 По характерному звуку Хасан догадался, что встроенный пулемет выезжает из-под скрытой панели под капотом. Но киборги расстреляли орудие прежде, чем оно смогло нанести им хоть какой-то ущерб и направились к машине. Хасан вжался в сиденье, втянул голову в плечи.
— Какого чёрта они нас видят? — рявкнул в лицо парню агент Насер и схватил его за лацкан.
— У них тепловизоры или другие приборы, которые иллюзиями не обманешь, я ведь предупреждал об этом, — прошептал Хасан.
— Тогда вырубай всё к дьяволу, чтобы не мешать парням работать! Отступаем, задний ход всем автомобилям!
Из автомобилей кортежа открыли огонь по киборгам, последнее авто в колонне дало задний ход — красная точка на экране смартфона агента Насера пришла в движение. Хасан зажмурился и развеял иллюзию. Он уверял себя, что сейчас от киборгов ничего не останется, их всего двое, а тут столько бронированных автомобилей со встроенными пулеметами, ракетами и вооруженными агентами внутри.
Все происходило слишком быстро. Взрыв. Красная точка в конце колонны погасла, автомобиль уничтожен. Ещё две точки исчезли прежде, чем головной автомобиль начал движение и тут же остановился. Из рации агента Насера неслись крики: подбитые авто перекрыли проезд. Колонна теперь заблокирована с обоих концов, никуда не двинуться.
Сейчас должны бы вступить снайперы с крыш зданий вдоль дороги, но они молчали и не отвечали на приказы.
 Насер всё больше злился, терял самообладание, на лбу выступила пульсирующая жилка. Он потянул из кобуры пистолет и в этот момент дверь со стороны Хасана исчезла. У машины стоял киборг, дверь автомобиля казалась игрушкой в железных руках. Отбросив её в сторону, киборг потянулся к Хасану.
Агент Насер, пригнув голову орущего от ужаса Хасана, выстрелил в киборга. Тот закрылся железной ладонью и поймал три пули прежде, чем вырвал пистолет из рук агента. А потом вторая рука схватила Хасана за лодыжку и вытащила из автомобиля на раскаленный асфальт. Парень кричал и отбивался. Агент ринулся вперёд, выхватил ещё один пистолет.
Время превратилось в вязкий песок, медленно пересыпающий песчинки. Хасан понял, что агент стреляет не в киборга. Насер стрелял в него, в Хасана! Он видел летящую пулю, и знал, что сейчас умрёт. Так нелепо и так рано! Он ведь ещё ничего не видел, ничего не добился, не успел почувствовать настоящую жизнь! Почему он должен умереть пешкой в игре спецслужб и правительств?!
 Железная рука закрыла голову Хасана, и он почувствовал на своем лбу только толчок от выстрела, пришедшегося в предплечье киборга. Жив! Хасан вдохнул и воздух, наполнивший лёгкие, показался невероятно сладким.
Водитель и агент Насер продолжали стрелять, пока киборг тащил Хасана к фургону. Другой нападавший, с железными ногами прикрывал отход и вскоре оба агента охраны президента остались неподвижно лежать на асфальте. Хасан не испытывал к ним жалости так же, как и они к нему. Он боялся за себя — что сделают с ним похитители-киборги? Может быть, всё станет только хуже.
Попытки вырваться были тщетны. Хасан оказался в кузове фургона, рухнул на холодный железный пол, с трудом поднял голову. В фургоне сидел ещё один человек в маске. Он вытащил нож и склонился над парнем. Хасан заорал, умолял не убивать его на всех известных языках, отполз в угол, заполняя всё пространство фургона иллюзией густого дыма. В этих серых клубах он наделся скрыться и выползти наружу.
— Черт, куда он делся? —  человек говорил по-английски. — Надо срезать браслет и срочно уходить. Моралес, где он?
— В угол забился, — ответил железнорукий киборг, и Хасан с удивлением понял, что это женщина. — Я с ним справлюсь, сэр, закройте двери.
Мужчина с ножом закрыл двери прежде, чем Хасан успел подползти к ним.
Женщина со страшными руками видела Хасана сквозь иллюзию! Он вспомнил, что уже видел эти руки четыре года назад, когда войска Северного Блока зачистили базу Благословенного Союза. Хасан чудом ушёл тогда, сымитировав собственную смерть и прячась под иллюзией невидимости, но всего через несколько месяцев спецслужбы Египта завалились к нему домой и взяли в заложники его семью. Пришлось самому сдаться им в руки, другого выхода не было. И вот теперь эти американцы снова пришли за ним. Только сейчас с ними нет той женщины-экстра с синими глазами. Тогда синеглазая заступилась за Хасана и просила его отпустить. Теперь его убьют…
Грузовик рванул с места, Хасан перекатился по полу и снова отполз в угол.
— Не дергайся парень. Я только срежу браслет, не хочу тебя поранить, — сказала киборг. — Прости, на нежности нет времени.
Женщина склонилась над ним и Хасан внутренне сжался. Он редко видел женщин. Неуместная мысль о том, что у неё красивые черные глаза пробилась сквозь животный страх.
Холодные пальцы сжались на лодыжке Хасана. Он попытался дернуться, но женщина прикрикнула:
— Будешь брыкаться, останешься без ноги! Хочешь железку как у Джонсона?
Она кивнула на киборга с протезами ног. Хасан нервно сглотнул и в ужасе замер.
— Вот молодец, — лезвие скользнуло между кожей и пластиковым ремешком. Хасан почувствовал тепло, кончик ножа разогревался и плавил пластик. Пара движений и браслет снят. Женщина смяла его железными пальцами, раскрошила в труху.
— Готово, сэр, — она стянула с лица маску. Двое мужчин в фургоне последовали её примеру. Киборг оказался чернокожим, а второй… Его Хасан тоже вспомнил. Этот человек держал его под прицелом автомата четыре года назад.
— Тебе не нужно нас бояться, мы не причиним вреда, — сказал мужчина, глядя мимо Хасана.
Он явно не видел парня, в отличие от киборгов. Их головной чип дает больше возможностей работы с тепловизорами и спектральными очками. Люди без модификаций лишены такого преимущества.
— Я — специальный агент Фостер, работаю на ведомство «PLUS», которое занимается работой с экстра. Ты теперь будешь официально включен в программу экстра.
— Я не буду сотрудничать с вами, — Хасан убрал иллюзию, в ней теперь не было никакого смысла.  — Вы не понимаете, что натворили. Из-за вас они убьют мою семью. Вы должны вернуть меня обратно!
— Твоя семья в безопасности, — агент извлек планшет из сумки на поясе, сунул в руки Хасану и включил видео.
Хасан увидел на экране отца — седого мужчину с курчавой бородой. И троих сестричек в одинаковых темных платках. Они выглядели напуганными, сидели в какой-то комнате, на столе перед ними — еда и напитки. Но родные Хасана к ним не притрагивались. Только прижимались друг к другу испуганно.
— Где они? — закричал Хасан.
Теперь его семья — заложники Северного Блока! Ещё хуже! Этим американцам доверять нельзя!
— Они в посольстве СШАК, — ответил агент. — Им оформят визу и вывезут из страны. Предложат жильё, пособие, работу твоему отцу и места в колледже для твоих сестёр. И нет, они не будут заложниками, как раньше. Их включат в программу защиты свидетелей и никто, ни государство, никакая спецслужба, ни даже ведомство, которое я представляю, не будет знать где они.
— Я вам не верю, — Хасан сел, обхватив руками колени. — Вы будете использовать их, чтобы заставить меня сотрудничать. Так было всегда, и так будет снова. Я понимаю правила игры. Не нужно мне врать, притворяясь друзьями.
— Ты меня не помнишь, Хасан? — было странно, когда агент обратился к нему по имени.– Мы ведь встречались раньше.
— Помню. Вы собирались выстрелить мне в спину, когда я убегал.
— Я собирался поймать тебя, когда ты спрыгнул вниз, — ответил агент. — Я не знал, что твоё падение — трюк и тело на земле всего лишь иллюзия. Но рад, что тебе удалось уйти. Тогда программа экстра в Северном Блоке была далека от идеала, но теперь всё меняется. Я меняю программу, меню правила. Не хочу, чтобы такие как ты умирали в рабстве у спецслужб. Жизнь в клетке — не для тебя. Экстра моего подразделения живут по-настоящему. У них есть друзья, увлечения, отношения. Они свободны в передвижении. Ты можешь стать одним из них.
Хасан не ответил. Отвернулся, уперся взглядом в железную стенку фургона.
Киборги говорили, что всё идет по плану. Агенты спецслужб предпочли спасать президента, а не гнаться за похищенным за экстра. Обсуждали, где ждёт очередная опасность и как её избежать, как лучше добраться до взлетной полосы. Агент Фостер был недоволен — слишком долго работали, слишком шумно.
Хасану не было дела до их разговоров. Он изо всех сил запрещал себе надеяться на то, что хотя бы малая толика из слов агента окажется правдой. Если поверить в свободу хоть на миг, клетка покажется ещё более тесной. Невыносимой. Нет, ему просто заменят одну тюрьму на другую. Но однажды он непременно найдет способ выбраться. Главное верить.

        
      
***
Тихая музыка в лифте, на которую обычно Фостер не обращал внимания, сегодня ужасно раздражала. Рядом с киборгами даже грузовой лифт казался тесным, приходилось стоять у самой двери. Наконец приятный женский голос сообщил: сто пятый этаж. Голос Фостеру не нравился ещё больше, чем заунывное пиликанье.
Из лифта они вышли в просторный зал с мягкими диванами и креслами. Окна в пол открывали вид на ночные улицы Нью-Йорка — водопады огней, реки из автомобилей бурлят в каньонах улиц.
Джонсон и Моралес на ходу стянули бронежилеты, бросили прямо на пол и рухнули в кресла-баулы. Фостер достал из холодильника бутылочку холодной газировки, сделал глоток, не чувствуя вкуса.
Сто пятый этаж в Плас-Билдинг, огромной башне из стекла и бетона полностью выделили в распоряжение группы Фостера. На сто седьмом располагался отдел аналитики под руководством Сандерс, а где находится кабинет генерала Уэйнарта знали только посвящённые. Туда вёл отдельный лифт, охраняемый лучше, чем Овальный кабинет.
Но Фостер уже невероятно близко к цели. Скоро он окажется в кабинете с Уэйнартом один на один. Это неизбежно, нужно только иметь терпение.
 Раздумывая над тем, идти ли писать отчёт или устроить сначала разбор операции с группой, Фостер допил воду и выбросил бутылку. Сэндвич с идейкой сейчас бы тоже не помешал.
— Итан, будь паинькой, захвати и мне газировки, — попросила Селеста Инсекта.
— Ну что за поведение? — возмутился Кван Лю.  Он едва не споткнулся о бронежилет Джонсона и пнул его ногой. — Думаете, раз тут не казарма, то можно вести себя как свиньи?
 Джонсон ухмыльнулся, вытянул свои огромные ноги и блаженно зажмурился:
— Угомонись, Лю, ты нам больше не командир. Мы теперь с тобой на равных, простые агенты ведомства. Так что командный тон оставь.
— Думаю, агент Лю прав, — навстречу Фостеру из его собственного кабинета вышел худощавый молодой человек в дорогом офисном костюме. — Не стоит разводить здесь беспорядок. Прежде чем отдыхать, следует сдать снаряжение.  Впрочем, это большой вопрос, заслужили ли вы отдых. Мисс Сандерс чрезвычайно недовольна тем, как прошла операция.
Джонсон и Моралес тут же оказались на ногах. Кван Лю встал с ними рядом, задвинул Итана к холодильнику. Шеренга из трех киборгов смотрелась угрожающе. Чертов Делейни умело провоцирует ребят. Что он делал в кабинете? Проверял ноутбук Фостера? Его записи? Насчёт этого Фостер не волновался — всё чисто, ничего кроме установленных сайберхартовскими айтишниками программ. Скорее всего шпионское ПО там имеется.
— Говори со мной, а не с моими людьми, Делейни, — Фостер встал между ним и своей группой. — Если у Сандерс есть какие-то претензии, она может высказать их мне лично, а не через говорящего попугая.
— Мисс Сандерс слишком занята, чтобы каждый раз общаться с вами лично, агент Фостер, –ноздри Честера Делейни раздулись. — Вы требуете слишком многого, при том, что не справляетесь со взятыми на себя обязательствами. Операция прошла из рук вон плохо. Нападение на кортеж президента! Как вы могли до такого додуматься? Вы должны были выкрасть экстра номер пять-семь-три-двадцать два другим способом!
— Его зовут Хасан Мехди, — холодно ответил Фостер, подавляя ярость. — Экстра — люди, такие как мы с вами, у них есть имена, так что бросьте эти рабовладельческие замашки. Я принял решение провести операцию именно таким образом, исходя из предоставленных вами разведданных. И доставил вам Хасана и его семью целыми и невредимыми, что и требовалось сделать.
— Вы должны были работать тихо! Вы — спецгруппа, а не штурмовой отряд. Нападение на кортеж во всех новостях. Дипломатический скандал!
— Не припомню, чтобы на нашем фургоне был герб ведомства или Соединенных Штатов, — Фостер пожал плечами. — Если дипломаты не идиоты, они не станут признавать обвинения в нападении, как и Египет не признает, что держал неучтенного экстра втайне от ведомства в нарушение всех законов и конвенций.  Я свою часть сделал, даже уговорил парня сотрудничать. Теперь пусть Сандерс выполняет свою часть сделки.
— Это просто наглость, — Честер Делейни поджал и без того тонкие губы. — Вы только НАЧАЛИ выполнять условия, агент Фостер. Вы в долгу за освобождение из-под ареста и те сказочные условия, которые ведомство предоставило членам вашей группы. Слишком много одолжений, а отдача сомнительная. Если хотите большего, вам придётся приносить настоящую пользу мисс Сандерс.
Фостер сжал кулаки и шагнул навстречу Делейни, спиной ощущая как напряглись киборги. Делейни не отступил. Вызывающе сверкая стеклышками очков, вздернул острый подбородок:
— Не думайте мне угрожать. Ваш отряд целиком и полностью состоит из людей, нарушивших закон, и только мисс Сандерс стоит между ними и заслуженным наказанием. Подумайте об этом! А ещё о том, как выполнять возложенные на вас обязанности с наименьшим ущербом для репутации ведомства. До встречи, агент.
Высокомерно прищурившись, Делейни обошел Фостера и направился к лифту. Только когда створки с мелодичным звоном закрылись за помощником Сандерс, Рей выдохнул, разжал кулаки. Тощая канцелярская крыса! Помощник Сандерс раздражал его одним своим видом. Но ничего, цель слишком близко, нельзя отступать из-за таких мелочей.
— Сэр… — подал голос Джонсон, Фостер жестом приказал ему смолкнуть.
— Белый воротничок прав, мы облажались, — Фостер повернулся лицом к группе. — Не все, конечно. Лю и Инсект сработали отлично. Чисто вытащили семью Мехди из-под колпака, молодцы. А вот я и вы двое, — кивнул он Моралес и Джонсону, — напортачили. Пять минут! Против запланированной одной минуты. Просто позор.
— Сэр, мы… это… — Моралес потупилась.
— Моя ошибка, не ваша, — сказал Фостер. — Плохо спланировал. И оснащение у вас далеко не лучшее. Если мы специальный отряд ведомства с доступом к технологиям «СайберХарт», так пусть делятся своими прототипами. Хотят эффективности, придётся вас обеспечить. А сейчас встали, сдали амуницию, прибрали за собой грязь и отдыхать. Вопросы?
— Только один, — Джонсон поднял руку. — Почему Пайна с нами нет? Он бы сегодня пригодился.
— Я уже отправил запрос, но Пайн в какой-то секретной службе, информация скрыта и не так просто его будет достать. Впрочем, Сандерс обещала помочь.
— Кто такая эта Сандерс? — спросила Моралес.
— Наш новый босс, —  Фостер потер висок. У этого Делейни что, способность вызывать мигрень?
— И каковы условия вашей сделки с мисс Сандерс? — подозрительно прищурился Лю. — Делейни упомянул, что вы потребовали для нас особых условий контракта. Но это не всё. Что ещё она вам обещала?
— Да, командир, как чем они вас сумела зацепить? — Моралес понизила голос. — С нами всё ясно: у Джонсона теперь семья, у меня неудачная личная жизнь, у Итана лаборатория, Лю торчал в Китае со всякими отбросами без карьерных перспектив и нормального пайка. А вот вы как попались на крючок?
— Хватит вопросов на сегодня, — Фостер постарался ответить ровным голосом. Он не собирался посвящать команду в свои планы. —  Сдать всё по списку и отдыхать.
Бойцы поплелись в оружейку.  Моралес приобняла Джонсона железной рукой:
— Не кисни,  мы же сновавместе! И снова в Египте ловили иллюзиониста. Почти как раньше!
Фостер тяжело выдохнул. Как раньше уже не будет никогда, потому что нет Джейн. Без неё всё не то, и всё не имеет смысла. Последний крючок, за который цеплялся Фостер — месть. И она будет закончена, когда Сандерс выполнит своё обещание. Что будет дальше? Пустота, тьма. И покой.

Глава 6. Новые друзья

Джейн проснулась непозволительно поздно. Стрелки ярко-жёлтых настенных часов с криво нарисованными пальмами под треснувшим стеклом показывали без пяти два. Дневной жар плыл в воздухе, обжигая кожу. Простынь и наволочка стали горячими.Джейн поскорее вскочила с кровати, побежала умываться. Из открытого окна доносилась музыка, голоса и плеск воды. Должно быть, освобожденные из Торре-эн-ла-рока экстра веселились у бассейна.
Терра отправил бывших узников в сопровождении Гретты на загородную виллу недалеко от побережья Мексиканского залива, а сам исчез куда-то. Пообещал Джейн, что вернётся с новостями для неё.  И она ждала с нетерпением, считая каждую минуту и сомневаюсь — не обманет ли? И как быть, если обманет? Каждый день она звонила на номер Фостера и тот по-прежнему был отключен. И Майлз пропал куда-то. Но Джейн не оставляла попытки связаться с мужем.
Она собрала волосы заколкой, вытащила из шкафа наугад первое попавшееся платье. Невесомое, цветастое, оно скорее подошло бы Алекс, чем Джейн. Но выбор был невелик. Ничего, однажды у Джейн будет собственный шкаф, наполненный нарядами по её вкусу. А пока сойдёт что угодно, пусть и эта легкомысленная одёжка, едва прикрывающая колени.
Девушка спустилась на первый этаж, прошла через просторный зал в кухню, откуда доносился восхитительный аромат жареного мяса и специй. Как же вкусно пахнет! Джейн поспешила на запах.
На просторной кухне, залитой солнечным светом, у плиты стоял мужчина в пёстрой рубашке и, помешивая мясо на сковороде что-то напевал себя под нос.
— Ты вовремя, linda, — мужчина обернулся и смерил Джейн взглядом ярко-алых глаз, будто опалил огнём. — Такос скоро будут готовы.
Джейн понадобилось время, чтобы сообразить кто перед ней. Уж очень этот молодой широкоплечий парень не походил на заросшего бородой узника, с которого Джейн пару дней назад стащила жуткую маску. Теперь он был гладко выбрит, вместо слипшихся косматых волос — короткая стрижка. Джейн с интересом рассматривала его лицо с крупными выразительными чертами, загнутым носом, широкими бровями и массивной челюстью. Теперь Инферно казался не пугающим, а скорее привлекательным.
— Помощь нужна? — Джейн подошла поближе. — Я давно хотела научиться готовить тако.
— Это проще простого, mi cariño! Смотри…
— Вообще-то я прекрасно знаю испанский и не надо говорить мне «моя дорогая», — строго ответила Джейн. — Но если тебе приятнее общаться на этом языке, no es un problema para mí* (*это не проблема для меня).
Инферно рассмеялся.
— А как тебя называть? Дай подумать… — он с удовольствием заговорил по-испански. — Ты красивая, умная, смелая, хорошо танцуешь… Наверное, мне уже не так обидно, что я попал в застенки ведомства из-за тебя. Ради такой девушки можно пожертвовать многим! Подай мне фасоль, пожалуйста.
— Что? — Джейн решила, что ослышалась.
— Фасоль, — повторил Игнасио, на этот раз по-английски и указал на миску с бобами.
— Нет, я знаю, что такое frijoles (*исп. Фасоль), — Джейн передала миску. — Почему ты утверждаешь, что оказался в заточении из-за меня? Я помню всех экстра, которых мне пришлось отдать в руки ведомству, и тебя точно не было в их числе!
— Значит, ты меня не помнишь? Это почти оскорбление! — картинно взмахнул деревянной ложкой Инферно и добавил фасоль к мясу. — Я был уверен, что наша самба оставила ожог не только на моем сердце, но и на твоём. Если хочешь помочь, нужно очистить томаты от кожуры и нарезать кубиками.
Джейн молча взяла в руки доску, нож и начала чистить томаты.  Её поражала простота, с которой этот парень говорит о чувствах, будто для него это так же обыденно, как готовить тако. Но когда они танцевали самбу? Джейн взглянула на профиль увлеченного готовкой Инферно. Очень характерный профиль, такой не забудешь. Это могло быть в Колумбии. Бар, дым и приглушенный свет, танцы до полуночи…
— Нет, перестань мучить томаты! — остановил её Инферно. — Опусти их в кипяток, тогда шкурка легко снимется.
— Прости, я совершенно не умею готовить, — смущенно призналась Джейн.
Действительно, после кипятка шкурка сама слезала с помидоров. Джейн нарезала их, надеясь, что на этом этапе не допустит ещё какую-нибудь ошибку. 
— Ничего удивительного, ты ведь из «системных», — пожал плечами Игнасио. Джейн вспомнила, что он просил называть его именно так.
— Что это значит — из «системных»?
— Мы так называем экстра, которые попали в лапы госструктур. Вы совсем не знаете жизни. И когда неожиданно оказываетесь на свободе, тыкаетесь всюду как слепые щенки.
— А щенки тоже бывают слепыми? Я думала только котята…
— Конечно, у щенков где-то на десятый день глазки открываются, — Инферно нарезал красный остро пахнущий лук. — Я много этих комочков повидал, когда в приюте для собак подрабатывал. Даже пару раз роды принимать пришлось. Мой Рохо, рыжик, родился больным, и никто не верил, что выживет. А я его выходил. Он семь лет прожил у меня пока не застрели беднягу… Так со всеми, кого я люблю. Они не живут долго.
Лицо парня сделалось мрачным. Он отвернулся. Под его взглядом края луковых колец опалялись как от огня и серый дымок поднимался над тарелкой.
За окном раздался всплеск и брызги долетели до оконного стекла. Похоже, кто-то прыгнул в бассейн бомбочкой. Странно, как все могут быть такими беспечными, веселиться, готовить обед как ни в чем не бывало? Совсем недавно большая часть обитателей виллы была за решеткой. А теперь находятся в глуши, в компании почти незнакомых людей и к тому же опасных.
Во время поездки некоторые из экстра проявили себя не с лучшей стороны. Инферно и здоровенный парень Валентино Саббадо едва не подрались. Саббадо проломил кулаком бронированную дверь фургона. Девушка по имени Лаура закричала во сне и все от её крика едва с ума не сошли, Гретта, сидевшая за рулем даже потеряла управление. Чудом успела вырулить в последний момент.  Поэтому Джейн не расслаблялась ни на минуту в обществе других экстра, ожидая неприятностей в любой момент. Может быть, её новые соседи просто скрывают свою настороженность?
— А ты, значит, не «системный»? — спросила она, чтобы прервать затянувшуюся паузу.
— Я много лет скрывался от ведомства, спецслужб и картелей, которые желали заполучить меня в своё распоряжение, — Инферно повернулся к Джейн, указав на неё ложкой.  — И попался по твоей вине. А ты, выходит меня даже не запомнила!
— Я многое забыла из своей прошлой жизни, — хмуро ответила Джейн. — Ты не обижайся. Но какие-то фрагменты начинают всплывать в моей голове. Кажется, Селеста и Элайза вытащили меня на танцпол, и тогда появился ты…
Это было в начале марта, после очередной ссоры с Фостером. Рей хотел продлить контракт с Вооруженными Силами Северного Блока, а Джейн напрасно его отговаривала. Чтобы как-то отвлечься от неприятных мыслей, она рванула в самоволку в город. Там встретилась с подругами, которые отправились за покупками. На одной из торговых улочек Джейн попался на глаза яркий сине-зелёный шелковый платок, и она тут же купила его, повязала на шею. Просто захотелось порадовать себя хоть немного. Выглядело довольно странно — песочные форменные штаны, футболка и этот платок, как глоток свежего воздуха. Но Джейн понравилось.
Девушки посетили несколько баров и, наконец, Джейн оказалась на танцполе, лицом к лицу с загорелым парнем, который танцевал с ней весь вечер, не обращая внимания ни на кого другого. Он идеально чувствовал ритм, и вместе с ним можно было раствориться в музыке без остатка. Забыть о сомнениях и тревоге. Просто быть здесь и сейчас. Она не подозревала, что перед ней экстра, видимо, Игнасио тоже воспользовался линзами, скрывающими свет. Его глаза тогда казались почти чёрными.
Когда Джейн уходила, парень сдернул с её шеи платок. Сказал, что оставит эту вещь на память, а если Джейн захочет вернуть платок, придется снова прийти в этот бар следующим вечером. Но Джейн не вернулась. Забыла и о платке, и о танцоре, а потом и вовсе улетела из Колумбии навсегда.
— Я ждал тебя каждый день, но ты так и не появилась, — Инферно шагнул ближе, Джейн сделалось неуютно под взглядом его пылающих глаз. — Две недели являлся как по расписанию, к десяти вечера и сидел до закрытия, потом стал приходить раз в месяц. Расспрашивал о тебе. Бармен говорил, что ты часто приходила в мое отсутствие с подругами, уверял, что однажды я непременно тебя застану. Возможно, врал, чтобы удержать клиента, который оставляет щедрые чаевые.
Я так хотел увидеть тебя ещё хоть раз, что забыл о правилах безопасности, о том, что нельзя появляться в одном месте несколько раз. Они пришли за мной. Янки из спецслужб Северного Блока. Вырубили транквилизатором. Заперли в каком-то подвале. Пытались заставить сотрудничать. А когда поняли, что меня не сломать, отправили как подопытного кролика в ту башню посреди пустыни, откуда ты меня вытащила. Пожалуй, это справедливо. Ты была причиной моего заточения, и ты же стала моей освободительницей.
Игнасио наклонился к ней. Джейн отступила в сторону. Ей было неловко от слов Инферно, и она не хотела находится слишком близко.
Наверное, он понял. Улыбнулся и вернулся к готовке: наполнил кукурузную лепешку мясом и овощами, посыпал сверху тертым сыром.
— Вот и всё. Я же говорил, блюдо совсем несложное. Попробуешь?
Вот так просто он протягивал ей лепешку, будто и не было только что этих тяжёлых откровений. Джейн не знала, радует её или изумляет лёгкость Игнасио.
Она взяла горячий, ароматный тако, откусила осторожно. Сочный мясной вкус, жжение перца чили на языке и нежная сырная нотка. Идеально.
— Вкуснятина! — Джейн решила не скрывать восторга. — Только пить хочется.
Игнасио тут же протянул ей стакан лимонада с мятой. Этот парень легко мог бы покорить сердце любой девушки! Красивый, внимательный, страстный. Но сердце Джейн не свободно, к тому же Рей отлично готовит бургеры, ничуть не хуже этого божественного, сочного, сытного и хрустящего тако!
Пока Джейн ела, Игнасио выкладывал такос на большое блюдо. 
— Думаю, остальные тоже проголодались. Возьми поднос с лимонадами, пожалуйста.
Джейн вытерла губы и руки салфеткой, подхватила поднос и поспешила за парнем во двор. На раскаленной солнцем плитке у бассейна стояли шезлонги и зонты от солнца, барная стойка, музыкальный проигрыватель, ящик со льдом, наполненный бутылками пива и газировки. 
Новые обитатели виллы расположились у воды. Гретта лежала на шезлонге в густой тени, Гаррет плавал в бассейне на огромном надувном фламинго со стаканом сока в руках. Его кожа, густо покрытая полосами солнцезащитного крема, уже приобрела нездоровый красный оттенок. С такой фарфоровой кожей в жаркий мексиканский полдень нужно прятаться от солнца, как вампиру, в непроглядной темени, мысленно пожалела парнишку Джейн.
Здоровенный Саббадо в миниатюрных плавках возился у бара, недовольно ворчал что-то себе под нос. Под его неестественно бледной кожей чрезмерно раздутые мышцы выпирали так, что он походил на анатомическое пособие для любителей бодибилдинга.
Лаура и Чезаре шептались и смеялись, сидя на краю бассейна, болтая ногами в воде. Джейн не знала итальянского, но по интонациям парочки легко было догадаться, что разговор идёт о нежных чувствах. 
— Эй, амиго! — крикнул Игнасио Гаррету. — Если ты ещё хоть пять минут проведешь под солнцем, к вечеру с тебя слезет вся кожа, как у ящерицы.
Парень насупился, но вылез из бассейна:.
— Я в камере солнца месяцами не видел! Только о нём и мечтал.
— Время обедать, — Игнасио водрузил на тонконогий столик ароматно пахнущие лепешки.
— О, закусон, — Сабадо тут же накинулся на лепешки, сразу же обляпался фаршем, брызги соуса полетели во все стороны.
 Ел он шумно, салфетками не пользовался. Джейн не сдержала гримасу отвращения, отвернулась, села у бассейна в тени от зонтика.
Игнасио стащил рубашку и уселся в шезлонг с бутылкой лимонада, расслабленно откинул голову, зажмурился. Гаррет тут же плюхнулся рядом, не выпуская из рук тако.
— Как вкуфно! — пробормотал он с набитым ртом. — После той дряни, что нам давали в Торре-эн-ла-рока… помнишь, Начо?
— Пытаюсь забыть, — ответил Инферно, не открывая глаз. — Есть много более интересных тем для разговора, чем эта дыра. Лучше скажи, сколько ты сегодня тренировался, эрмано? (*исп. Hermano - брат)
— Но… я ведь только привыкаю к свободе, к нормальной жизни! Должен же я прийти в себя хоть немного!
— Слова неудачника, — строго прервал его Игнасио. — Настоящий боец тренируется каждый день. Неважно, здоров он или болен, за решёткой или на воле. Сегодня, так и быть, можешь посвятить ударной практике только полчаса. Я видел, в подвале есть отличная груша и настенный мешок. А с завтрашнего дня берись за дело всерьез. Не меньше часа, ты меня понял?
Гаррет умоляюще посмотрел на Гретту, та пожала плечами:
— Твой друг прав, Гаррет. Если хочешь добиться успехов, нужно прикладывать усилия. Но это должен быть твой выбор. Не хочешь — так и скажи. Никто тебя не заставит, — она бросила предупредительный взгляд на Инферно.
— Нет, я хочу! — горячо воскликнул Гаррет, едва не выронив тако.
Джейн сидела не тёплой плитке, слушала приятный плеск воды, наблюдала за новыми знакомыми. Тюрьму покинуло гораздо больше экстра, чем находились сейчас здесь. Двое спрыгнули из грузовика ещё в пустыне, а четверо сошли уже в городе. Терра никого не удерживал, только в обычной своей манере сообщил, что они всегда могут рассчитывать на помощь. Поселившиеся на вилле люди добровольно приняли это решение и Джейн было интересно, почему они сделали такой выбор. Какие у них планы, мотивы?
Чезаре поднялся и подал руку подруге. На этих двоих так приятно было смотреть: юные, красивые и влюблённые. Как будто сошли с картины Ботичелли. Золотые волосы Чезаре спадали на плечи, а кожа всегда излучала тёплый свет, хоть в ярких солнечных лучах это было почти незаметно. Страшно подумать, что кто-то мог заточить их в те ужасные костюмы с отвратительными масками!
Джейн вдруг поймала себя на мысли, что она сама никогда уже не будет такой юной. Её лучшие годы забрало ведомство и армия. И вот, в двадцать шесть, она только начинает жить по-настоящему.
Лаура потянулась к тарелке и вдруг вскрикнула. От звука её голоса задрожали все стёкла в доме, а стакан в руках Гретты лопнул. Саббадо, с довольной ухмылкой на перепачканном соусом лице схватил Лауру за ягодицу и сказал что-то на испанском.  Словарный запас Джейн не содержал нецензурных слов, но что сказал Саббадо и что крикнул ему возмущенный Инферно было понятно без перевода.
Чезаре тут же вклинился между девушкой и Саббадо.
— Эй, отойди, мешаешь смотреть на эту задницу, — Саббадо слегка коснулся Чезаре пальцем и того отнесло в сторону так, что парень едва устоял на ногах. — Ну же, детка, наклонись ещё разок…
Чезаре с размаху ударил Саббадо по широкой челюсти, а тот не шелохнулся, будто и не заметил ничего.
— Не смей её трогать! Не смей говорить с ней! Даже смотреть не смей!
— А кто мне помешает? Ты, сопляк? — Саббадо схватил парня за горло, но тут же отдернул руку.
Нестерпимый свет ударил ему в глаза, заставил отступить. Джейн зажмурилась и прикрыла лицо ладонями. Смотреть на Чезаре было невыносимо, он не просто светился — он сиял, горел как Солнце! Теперь она поняла, почему парня называют Утренней Звездой.
— Извинись немедленно, ничтожество! — голос Чезаре звучал высоко, почти звенел и от него нестерпимо заболела голова. А свет всё усиливался, даже ладони не спасали. Джейн сквозь закрытые веки видела свои кости, как на рентгеновском снимке! Опустив голову, она уткнулась в колени.
— Прекратить, немедленно! — крикнула Гретта. Нестерпимый свет начал гаснуть. — Всем разойтись! Вы что, забыли правила? Вторгаться в личное пространство друг друга без разрешения, неважно: словом, жестом, прикосновением или чем ещё, строжайше запрещено! Вы хоть представляете какой мощи экстра здесь собрались? Без взаимного уважения мы не просто уничтожим друг друга, а снесем пару соседних городов вдобавок. Так что все выдохнули и успокоились!
Лаура взяла за руку Чезаре, они молча покинули дворик. А вот Саббадо остался. Выругался и вернулся к бару. По пути он задел ногой столик, тот перевернулся и все оставшиеся лепешки оказались на земле. Джейн чувствовала, что начинает закипать.  Она ненавидела таких как этот Саббадо, невоспитанных и недалёких придурков, уверенных в собственной безнаказанности, с удовольствием плюющих на головы окружающим.
— Неуклюжий боров, — фыркнул Инферно раздраженно. — Не хочешь убрать за собой?
Саббадо, не поворачиваясь, поднял средний палец.
Инферно резко выпрямился, сел на шезлонге, собираясь встать, но Гретта остановила его жестом.
— Ничего, Игнасио, я сама всё уберу. Отдыхай. Спасибо, что приготовил еду для всех.
Джейн помогла Гретте отправить раскрошившиеся лепешки в мусорку. Было ужасно жаль, что из-за нетрезвого идиота это произведение кулинарного искусства было испорчено. 
— А как иначе? — пожал плечами Инферно. — Я буду есть, а остальные смотреть? Я ведь не крыса. Если мы живем тут вместе, значит каждый должен быть полезным. Вы с Джейн вчера готовили комнаты для всех нас. А Чезаре сварил невероятный кофе на завтрак. Заботиться друг о друге эффективнее, чем вести себя как эгоистичное самовлюбленное животное, — последняя Фраза была адресована Саббадо.
— Фонсо очень понравились бы твои слова, — улыбнулась Гретта.
— Джейн, Гретта говорила, ты обнаружила слепую зону излучателей, — обратился к девушке Гаррет. — Как ты нашла её?
— Экспериментальным путем, — улыбнулась Джейн. — Я назвала её «луч надежды». По-моему, поэтично.
— Наверное… Я боялся, что зона слишком маленькая. Или что при промышленной сборке излучателей устранят этот «дефект», — признался Гаррет.
— Нет никакой промышленной сборки, — ответила Джейн. — Каждый прибор собирается штучно, слишком уж непростой. Это занимает уйму времени. А поскольку эти штуки ещё и электричество потребляют в просто невероятных количествах, нам не стоит боятся, что скоро вся планета будет заполнена глушилками. Ты молодец, не представляю, как на тебя давили. Тем не менее, то, что ты сделал вызывает уважение. И то, что смог создать такой невероятно сложный прибор. И то, что оставил лазейку для нас.
Гаррет смущенно опустил глаза.
— Да ничего особенного я не сделал…
— Ох… Да что ты творишь, свинья! — воскликнула Гретта.
 Саббадо стоял, спустив плавки, и мочился прямо в бассейн, игнорируя требования немедленно прекратить это безобразие. Джейн прекрасно знала, он лишь слегка пьян и вполне понимает, что делает. Просто намеренно выказывает окружающим своё отношение.
Права Гретта, он просто свинья! Джейн подняла в бассейне волну, и мощная струя воды вместе с его мочой выплеснулась прямо в лицо Саббадо. Мужчина рухнул, раскрошив своим мощным телом плитку у бортика, закашлялся.
Прежде, чем он поднялся и с угрозами двинулся к Джейн, все, кто находился во дворике, мгновенно оказались на ногах. Драка была неизбежна. И, если честно, Джейн не терпелось хорошенько начистить эту самодовольную рожу, а потом заставить Саббадо драить бассейн и каждую плиточку во дворе…
— Джейн, отойди в сторону, сейчас я преподам мерзавцу урок хороших манер, — прорычал Инферно.
Саббадо сжал кулаки. Под его почти прозрачной кожей выступили вены, перечеркивая бугры мышц. Он наклонил голову, как бык, собирающийся забодать тореадора насмерть, сделал шаг и вдруг вздрогнул, зло зашипел, хлопнув себя по плечу. А потом снова дернулся и рухнул прямо в бассейн. Джейн не сразу поняла, что причиной были два дротика, воткнувшийся ему в плечо и в бедро.
Она обернулась. Гретта стояла с пистолетом в вытянутой руке.
— Ну заче-е-ем? — простонал Инферно. — Всё веселье испортила!
— Я же сказала. Никаких драк. Это незыблемое правило, — строго ответила Гретта. — А я всё думала, пробьёт его кожу дротик или нет. Он так выделывался, что я была почти уверена — этот парень как минимум пуленепробиваемый.
Джейн заставила воду выплеснуть Саббадо на потрескавшуюся плитку прежде, чем тот бы захлебнулся.
— Игнасио, помоги мне оттащить его в комнату, — попросила Гретта. — Пусть проспится. Когда он трезвый, ведет себя получше. Но уже ясно, что здесь ему не место. Каждый день пытается устроить потасовку.
— Вы его выгоните? — спросил Гаррет испуганно.
— Я бы выгнала, — ответила Гретта. — Но Терра думает иначе. Он отправит его в лагерь «Эль Предадор». Там живут экстра которые… скажем так, не вписались в нормальное общество.
Джейн слова Гретты совсем не понравились. Значит, Терра собирает в одном месте бешенных и агрессивных экстра. Для чего?
Подумать об этом она не успела. Включился телевизор не террасе. Джейн сощурилась, прикрылась ладонью от яркого солнца. Сквозь помехи на экране проступила фигура в черной мантии с лицом, закрытым маской. Странной маской. Вместо рта — отверстие замочной скважины, в провалах глаз мерцают огни. И трещины, как будто пересохшая пустынная земля.
— Я обращаюсь ко всем экстра на Земле, — заговорил человек в маске и Джейн узнала голос.
Это же Терра! Только звучал он иначе. Так, что слова пробирали до мурашек и проникали под кожу.
— Пришло время вам услышать Манифест Свободы…

Глава 7. Манифест

— Я — Просперо, голос угнетённых и порабощённых, голос несломленных и величественных, голос облучённых и благословлённых на великие свершения. Мы — те, кому дана великая сила и мощь, мы могли бы властвовать над миром, но большинство из нас не распоряжается даже собственной жизнью.
Каждый из нас был рождён полноценным гражданином своей страны, чьи права защищали международные конвенции. Но в момент, когда одни из нас обрели силу, а другие стали жертвами тяжкого недуга, весь мир притворился, что это нормально — по щелчку пальцев лишить прав и свобод тысячи людей!
Терра говорил. Джейн и остальные экстра столпились у экрана. Замерли, ловя каждое слово. По коже бежали мурашки. Эти слова многие экстра мечтали услышать. Но Джейн уже немного знала Терру и понимала — это выступление не будет безобидным требованием восстановить справедливость в отношении экстра.
— Никто не знает, что произошло с нами, — продолжал человек на экране и огни в его глазах мерцали, как пламя свечи. — Прошло больше десяти лет, а никто так и не выяснил, что же стало причиной излучения, сотворившего экстра. Но неоспоримо одно — каждое правительство, каждая спецслужба, каждая корпорация сделали всё, чтобы извлечь выгоду из случившегося.
Они разобщили нас, потому что они боялись нас. Они заперли нас, посадили на цепь и думали, что приручили. Но мы заявляем во весь голос — мы не цепные псы! Пришло время объединиться и дать отпор. К этому я вас и призываю!
Экстра — не живые орудия и не пушечное мясо. Мы не желаем больше участвовать в кровопролитии, которые устраивают военные блоки. Пришло время заняться созиданием, построением нового мира для эктра.
Облученные — не подопытные крысы. Нас нельзя подвергать бесчеловечным опытам и медицинским вмешательствам без согласия, чем занимаются многочисленные лаборатории «ФармаХарт». Мы существуем не для того, чтобы обеспечивать своей болью и кровью создание новых лекарств для престарелых миллиардеров. Экстра должны жить и наслаждаться жизнью. 
Экстра — не рабы, не слуги, и не забавные уродцы, которых можно показывать в омерзительных фрик-шоу, как делают это в Японии. Хватит нам плясать на потеху развращённой публике. Пришла пора создавать свою культуру и искусство! — Слова Просперо пронимали до дрожи.
Инферно громко выдохнул. Лаура и Чезаре переглянулись. В глазах Лауры стояли слёзы. Пока все, что говорил Терра отзывалось в сердце Джейн, но она всё же ждала подвоха. И оказалась права.
— Предводители человечества! Вы ловко прикрывали зверства по отношению к нам своими законами, которые так легко и удобно переписываются. Пусть будет так. Я обыграю вас по вашим же правилам.
На экране возник глобус, завертелся, камера стала приближаться к берегам Бразилии, пока в синих водах Атлантического океана не возникла точка. Она стала расти, превращаясь в остров, возникла надпись «La Tierra Extra». Изображение карты сменилось спутниковыми снимками местности. Песчаный берег, пальмы, аккуратные домики, возле которых прогуливаются люди.
— Остров Тьерра-Экстра, — низкий чарующий голос Просперо проникал в самое сердце. — Я поднял его из морских глубин для каждого из вас, мои братья и сёстры. Эта земля — родина каждого экстра. Новое государство, правителем которого я являюсь по праву создателя. Свободная земля, где мы сможем жить, отбросив оковы, навязанные нам лицемерными правительствами людей.
Как правитель, я объявляю каждого экстра гражданином Тьерра-Экстра. И предупреждаю весь мир: ни одно из государств, никакая организация, блок или ведомство не имеют права удерживать граждан моей страны против их воли. Все узники должны быть немедленно выпущены из застенок. Все находящиеся «на службе», а на самом деле в рабстве солдаты и агенты должны быть демобилизованы из рядов вооруженных сил и иных структур. Все «сотрудники» развлекательных корпораций должны быть уволены без каких-либо штрафов и неустоек.
Репатриацию граждан Тьерра-Экстра я беру на себя. Скоро в каждом уголке этой планеты откроются посольства и консульства, куда смогут обратиться мои поданные. Если кому-то из экстра требуется помощь немедленно, просто напишите в социальных сетях мое имя — Просперо. Этого будет достаточно, чтобы я нашёл вас и прислал помощь.
Предупреждаю всех правителей и генералов: незаконное удержание граждан другой страны на своей территории в рамках международного вами же придуманного и одобренного права может являться поводом к введению специального контингента на вашу территорию или объявлению военных действий. И не надейтесь, я не буду посылать авианосцы, дроны, истребители и солдат, как сделали бы вы. Я пришлю штормы, цунами, ураганы, землетрясения и иные бедствия. Люди слишком полагаются на технологии, мнят себя едва ли не богами, но при этом так беззащитны перед чистой стихией. Подумайте об этом, — Просперо слегка наклонил голову и в тени капюшона его глаза полыхнули, как вспышки далеких взрывов.
Джейн затрясло. С каждым новым словам Терры ей становилось всё страшнее. А он продолжал:
— Каждому гражданину Тьерра-Экстра я гарантирую все права, соответствующие конвенции прав человека в её предпоследней редакции, без учёта так называемых «апрельских» поправок об искусственном интеллекте и обязательном протезировании. Впрочем, когда все экстра будут возвращены на родину, они сами смогут создавать законы. С помощью демократических процедур мы выберем себе лидера, сформируем правительство и все ветви власти. Экстра будут обеспечены всем необходимым для комфортного, безопасного и безбедного существования. В нашем государстве еду, кров, медицинскую помощь и возможности для самореализации получит каждый. Золотой запас Тьерра-Экстра исчисляется тоннами золота из затонувших кораблей, которые я поднял со дна для вас. Вместе мы создадим безопасный и процветающий дом для нас самих и будущих поколений экстра, наших детей, внуков и правнуков. Следуйте за мной и я приведу вас к свободе!
Экран телевизора погас.
Джейн осталась стоять, глядя на черную поверхность, в которой отражались блики от колышущейся воды в бассейне. Ей хотелось ругаться самыми грязными словами. Хотелось кричать и бросаться всем, что под руку подвернется! Хотелось немедленно исчезнуть, убраться как можно дальше, спрятаться, чтобы никто её не нашёл. Но вместо этого она прошептала:
— Что он натворил?
***

        
      
— Хоть бы спросил нас, нужно ли нам такое гражданство, — хмыкнул Инферно.
— Что это значит? — спросил Гаррет, уставившись на Гретту.
— Ты слышал, — ответила Гретта строго. — Мы свободны. Никто не имеет права удерживать нас. Терра отправил на помойку все международные договоры и конвенции по поводу экстра, которые они там напринимали. Думали, что смогут законно держать нас в рабстве, но больше ничего у них не выйдет.
— Не-е-е-ет, — почти застонала Джейн. — Нет, нет, нет! Пойми же ты, это не так работает! Нельзя объявить ничейный клочок земли посреди океана государством и просто так ворваться в большую политику! Всё гораздо сложнее. То, что сделал Терра — это акт открытой агрессии против мира от нашего имени! Это чудовищно! Он подставил нас всех!
— Поговоришь об этом с Террой, а не со мной, — огрызнулась Гретта. — Я занимаюсь порядком, а не политикой.
Она пнула носком босой ноги Саббадо, растянувшегося на горячей плитке.
— Поэтому у тебя при себе транквилизатор? — спросил хмуро Инферно. — Значит, ты и нас вырубишь, если не будем послушными?
— Ты ничего не понял, — вздохнула Гертта. —  Говорю же, политика — не ко мне. Я — что-то вроде полиции. Раз мы принимаем у себя гостей, мы должны обеспечить им безопасность. Вот этим я занимаюсь, поддерживаю порядок и спокойствие.
— Ненавижу копов. Сама его тащи, — огрызнулся Инферно и пошёл в дом.
Гретта молча отвернулась, приняла свой железный облик, только крылья расправлять не стала. Взяла Саббадо за руки и поволокла по лестнице. Пятки мужчины отбивали края ступенек и шлёпанцы один за другим слетели с его ног. Гаррет зыркнул украдкой на Джейн и тоже поспешил в дом.
Джейн пыталась успокоить дыхание и мысли. Её втянули в затею, которая пахнет всё хуже и хуже. Пора уходить. Пора.
Солнце скрылось за тяжёлыми тучами. Мрачная воронка облаков над головой Джейн была яркой иллюстрацией к её беспросветным мыслям. Первые робкие капли, упавшие на горячую плитку, с шипением испарились. Ливень забарабанил по черепичной крыше, ворвался мокрыми брызгами в открытые окна, приятной прохладой коснулся кожи Джейн. Осталось только решить, куда отправится.
— Ты идёшь? — Игнасио вышел на террасу и окликнул Джейн.
Джейн не ответила. Инферно смерил её внимательным взглядом и, кажется, догадался о чём она думает. Спустился вниз, взял Джейн за руку:
— Послушай, сбежать всегда успеешь. Но неужели тебе не интересно посмотреть, чем всё это закончится?
— Не интересно. Совершенно не интересно, — почти прорычала Джейн.
Инферно только усмехнулся. Чего он привязался? Ей сейчас интересно только одно — узнать, где находится Рей Фостер. Ей нужно к нему!
— Гретта, как связаться с Террой?! — крикнула Джейн, взбегая по лестнице вслед за железной Валькирией.
— Никак, — ответила Гретта не оборачиваясь.
Она втащила Саббадо в дом и поволокла через холл первого этажа. На паркете вслед за храпящим телом оставалась мокрая полоса. Чезаре и Лаура сидели тихо на диванчике в углу, наблюдали за этим странным действом. Парень предложил Гретте помощь, но та отказалась. Ей вовсе не было тяжело, в железном облике она была невероятно сильна. Возможно, так же сильна, как мужчина, которого она сейчас тащила. Говорят, Саббадо ударом кулака легко ломал стены, вырывал из стен бронированные двери банковских хранилищ. На ограблении банка и попался однажды.
Прекрасное государство для экстра, о котором говорил Терра! Только стоит пустить туда таких, как Саббадо, и все благие намерения пойдут прахом. А если не пускать, то снова получится что-то неправильное. Вроде как помощи достойны не все, а только некоторые. И кто будет определять достойных и недостойных? По каким критериям? Терра создал больше вопросов, чем ответов.
— Что значит - никак не связаться? — Джейн не собиралась отставать от Гретты. — А если кого-то из нас убьют? Если случится катастрофа? Если нас всех захватят силовики?
— Фонсо будет разбираться, когда узнает об этом, — ответила Валькирия невозмутимо. — С ним нельзя связаться. Это он связывается с нами.
— Я тебе не верю! — Джейн схватила Гретту за руку, но, конечно же, не удержала.
— Отстань от меня, Джейн! Фонсо обещал поговорить с тобой. Со всеми здесь. Он всегда держит обещания. Успокойся и жди. А не хочешь ждать — выход там.
За окном сверкнула молния и раздался раскат грома. Ливень усиливался. У Джейн не было ни малейшего желания его останавливать, и она просто рухнула в кресло. Игнасио сел рядом.
— У меня тоже много вопросов к этому… Альфонсо, — сказал он. — Будем ждать вместе.
— Если нас раньше не накроют разъярённые солдаты Северного Блока, — фыркнула Джейн. — Или Южного… или не важно какого. Терра нарисовал на наших лбах мишень.
— А разве раньше её не было? — спросила Лаура.
Её голос звучал как музыка, как журчание воды. Стоило Сирене заговорить, как все вокруг мечтали, чтобы она никогда не смолкала.
— Вы двое из Италии, верно? — спросил Инферно. — Вас через полмира тащили в эту проклятую тюрьму!
Чезаре кивнул.
— Мы отказались выполнять приказы. Вот они нас и засунули туда.
— Значит, тоже «системные».
— С самого первого дня, — сказала Сирена. — Он из Рима, а я из Неаполя. В тот злосчастный летний день, когда произошла вспышка, приехали на экскурсию в Ватикан. Мы впервые встретились в соборе Святого Петра. Оба засмотрелись на окулус…
— Что такое окулус? — спросил Инферно.
Джейн знала ответ. Даже видела однажды, но ей очень хотелось, чтобы Сирена ответила. Пусть говорит и не смолкает, ещё хоть немного!
— Это круглое отверстие в куполе, через которое видно небо, — пояснила Лаура. — Мы оба встали прямо под ним. Улыбнулись друг другу, подняли взгляд на вечернее небо и… вдруг всё стало красным. Вы ведь помните, как это было. У всех одинаково.
Джейн кивнула. Надо же, в соборе Святого Петра ежедневно бывают тысячи людей, а именно этим двоим не посчастливилось оказаться под окулусом в тот самый миг, когда алая вспышка озарила небо!
— Вечернее? Это ведь случилось днём… — нахмурился Инферно. — А, чёрт, точно! Часовые пояса! Совсем забыл. Со мной это случилось где-то в полдень.
— В Стокгольме тоже был вечер, — сказал Гаррет тихо. — Я не помню, мне тогда был всего год, но Гретта рассказывала. Она и родители со мной в коляске гуляли в парке, все попали под облучение. Врачи сказали ей, мама с папой прожили двое суток.
— Что стало с нашими родителями мы не знаем, — вздохнула Лаура. — Может быть, если повезёт, однажды отыщем их.
— Нас сразу забрала швейцарская гвардия, — хмуро сказал Чезаре. — Прятали нас от спецслужб и итальянской полиции. Как только поняли, какой у меня дар, стали использовать для обеспечения безопасности Папы.
— А я пела в хоре и иногда лично для понтифика, — сказала Лаура. — Мы с Чезаре тогда почти не общались, только изредка обменивались парой фраз. Я думала, что моя судьба ужасна, потому что меня оторвали от семьи, заставили жить монашеской жизнью. Но когда ведомство заставило Ватикан передать нас им, жизнь стала просто невыносимой. Специальные операции. Грязные, мерзкие дела. Не хочу вспоминать… Единственное мой лучик света это Чезаре.
Лаура улыбнулась ему, Чезаре провел ладонью по её щеке.
— Это ты мой свет, — сказал парень ласково. — Только благодаря тебе я пережил те страшные годы. Ни запреты ведомства, ни монашеский устав Ватикана, ни даже тюрьма в раскаленной пустыне не смогли нас разлучить. Теперь всё будет хорошо. Я обещаю тебе.
Сердце Джейн сжалось от слов парня. Как бы ей хотелось, чтобы не только у этих юных влюбленных, но и у всех экстра всё стало хорошо. Но разум подсказывал, что грядут тёмные времена и тяжкие испытания.
— Вы пытались сбежать вместе? Поэтому вас спрятали в каменный мешок? — Спросил Инферно.
— Они вынудили нас, — глухо ответил Чезаре и кожа его засветилась сильнее. — Мы долгие годы терпели издевательства. Были послушны. Но однажды в ведомстве узнали о наших отношениях и решили разлучить нас.  Раскидать по разным городам. Мы не могли потерять друг друга.Побег стал единственным выходом.
Голос Чезаре сбился. Лаура задрожала.
— Они поймали вас, пытались сломать, а когда не смогли заставить сотрудничать, засунули в Торре-эн-ла-Рокка, так? — Гретта села в свободное кресло.
Она уже вернула свой человеческий облик. Должно быть Саббадо теперь был заперт в своей комнате.
— Верно, — кивнул Чезаре. — Лауру лишили голоса. На меня натянули этот отвратительный костюм, в котором невозможно дышать. Но каждый день мы перестукивались сквозь стену. Мы были рядом. Были живы и не теряли надежду. Когда ты, Гретта и ты, Джейн, пришли за нами, это было чудо, о котором мы оба так долго молились. Я верю, что вас нам послал Господь.
— Нас послал Терра, — ответила Джейн.
Разговоры о божественном немного смущали её. Да и благодарность она вряд ли заслужила. Совершенно непонятно, как относится к Терре. С одной стороны, этот пугающий манифест. А с другой, реальная помощь потерявшим всякую надежду. Почему в этом мире всё так сложно?

        
      
***

        
      
Лето сменилось осенью, сезон дождей достигал своего пика, но погода была по-прежнему тёплой.  Каждое утро Джейн начиналось теперь с пробежки в компании Игнасио и Гретты. За неделю, проведённую на вилле, она привыкла к обществу новых соседей и ей начинало казаться, что она всегда жила с ними под одной крышей.
Игнасио учил её готовить буррито, эмпанадос, варить кукурузу и жарить сладкие палочки чуррос. Чезаре каждое утро готовил кофе по-итальянски, который Джейн полюбила пить со льдом. Лаура пекла аппетитные кексы с разными начинками.
С тех пор, как Саббадо рано утром на старом байке уехал с виллы в неизвестном направлении, больше не было ни драк, ни потасовок. Разве что горячие споры о том, какая кухня лучше, где настоящие звёзды футбола — в Европе или в латинской Америке, и какую радиостанцию включить сейчас. Правила для комфортного сосуществования были выработаны довольно быстро, обитатели виллы договорились о расписании просмотра телевизора в гостиной и на террасе, об очереди посещения тренажерного зала и графике уборки в доме.
Вечерами они часто смотрели вместе фильмы, играли в карты и настольные игры, используя вместо фишек ореховое печенье. Игнасио нашёл где-то старую исцарапанную гитару, с горем пополам настроил её, и так появились музыкальные вечера. Он пел романсы или аккомпанировал Лауре, когда она исполняла проникновенные песни на итальянском.
Джейн всё время следила за новостями, по телевизору, в газетах и пролистывая ленты социальных сетей и тематические блоги. Она ждала реакции мирового сообщества на выступления Терры. Но все обсуждали только как ему удалось одновременно взломать миллиарды устройств по всему миру. Эксперты ломали копья в горячих спорах, а насчёт экстра робко высказались только некоторые юристы и совсем уж бесстрашные правозащитники. Блогер под псевдонимом ПёрлХаб заявлял, что в сложившейся ситуации правительства стран Северного Блока просто обязаны раскрыть засекреченную информацию о местонахождении облученных и помочь им воссоединиться с родственниками. Но его блог прожил несколько часов, после чего был удалён. Джейн подозревала, что эта тема табуирована и людям просто запретили её обсуждать.
После пробежки она привычно направилась в зал, пролистывая новости на ходу и едва не выронила смартфон.
— Да как это… быть не может! Бразилия признала легитимность Тьерра-Экстра и Терры, как её правителя! Как такое возможно? Одна из крупнейших стран Северного Блока. Как?
— Это всё заслуга Альфонсо, — пояснила Гретта, вытирая полотенцем мокрое после пробежки лицо. — Он работал в бразильских спецслужбах когда-то. Остались контакты и много компромата на самых высших государственных деятелей и богатейших людей страны.
— Кажется, я его недооценила, — хмыкнула Джейн. — Но это не отменяет того, что авианосцы Северного Блока кружат вокруг территориальных вод Тьерра-Экстра. Может быть, Блок дождётся, когда как можно больше экстра соберутся на этом клочке земли посреди океана и накроет его ковровой бомбардировкой или вообще ядерную бомбу сбросит.
— Думаю, Фонсо знает, как избежать подобного сценария. Впрочем, скоро у тебя будет шанс задать ему этот вопрос. Он написал, что направляется в Мексику.
— Жду не дождусь, — мрачно ответила Джейн.
Ей совсем не нравились игры, которые устроил Терра.
Чтобы снять напряжение она направилась к самой большой груше в этом зале и стала отрабатывать удары ногами. За её спиной Игнасио заставлял Гаррета отжиматься. Мальчишке было тяжко, но он старался изо всех сил, что заслуживало уважения.
Джейн иногда вставала в спарринг с Игнасио, чтобы не терять форму. У него была интересная техника боя, смесь бокса и мексиканских боевых искусств. Это сильно отличалось от восточных единоборств, которым обучали Джейн в тренировочных лагерях ведомства. Техника Игнасио была жёстче, резче. В арсенале Джейн было больше борцовских приёмов и болевых захватов. Поэтому исход поединка всегда был непредсказуем, что нравилось Джейн.
На выходных вся большая компания отправилась в город за покупками. Только Чезаре пришлось остаться, слишком уж он заметный. Если твоя кожа всё время светится, нельзя затеряться в толпе и сойти за обычного горожанина.
Гретта отвезла Джейн и остальных на зелёном минивэне в большой торговый центр, где они и застряли до вечера.Инферно и Гаррет зависли на игровых автоматах, Лаура порхала из одного модного бутика в другой, а Джейн засела в книжном. В семь часов встретились на фуд-корте и после перекуса пошли смотреть фильм ужасов. Вечер не испортил даже запах попкорна с сиропом «бабл гам», который Джейн с детства не переносила.
Её жизнь вдруг сделалась какой-то непривычной нормальной. В ней появились обыденные радости и развлечения, привычные каждому гражданскому человеку, но недоступные для Джейн, пока она была под надзором ведомства.
С линзами на глазах экстра выглядели как простые люди. Никто не пялился на них. Кассиры со скучающим видом отдавали им пакеты с покупками, охранники обращали внимание разве что на широкоплечего Инферно, и то мельком.  Джейн и её странную компанию пускали всюду, приглашали поучаствовать в промо-акциях и дегустациях. Прохожие спрашивали у них дорогу, кто-то даже пытался флиртовать или взять номер телефона.
А Джейн всё ждала подвоха. Почему-то отказывалась верить, что эта нормальность надолго и не разрешала себе привязываться к соседям по вилле. Не хотела даже мысленно называть их друзьями. Они расстанутся совсем скоро, это неизбежно. И вполне вероятно, однажды окажутся по разные стороны баррикад. Да, сейчас им весело и интересно в обществе друг друга, но пока им просто нечего делить.
Зелёный минивэн остановился у ворот виллы в половине первого ночи. Окна на третьем этаже горели, а это значит Терра вернулся!
Он вышел им навстречу в расстёгнутой белой рубашке и льняных штанах, с мокрыми волосами. Наверное, только из душа или из бассейна.  Глаза светились жёлтым, морщины и рытвины на лице Терры казались ещё глубже в свете фонаря.
— Добрый вечер. Как ваши дела, всё ли в порядке?  — спросил хозяин виллы с улыбкой. — Было ли вам удобно здесь?
— Спасибо, не жалуемся, — ответил Инферно и помог Гретте выгрузить покупки.
— Вы разместили нас в прекрасном месте и предоставили всё необходимое. Спасибо, Альфонсо, — искренне поблагодарила его Лаура.
— Прошу всех в дом, — Терра подхватил два ящика лимонада. По его движениям Джейн поняла, что сверхсилой этот экстра не обладает.
— Нужно поговорить, — Джейн выступила вперёд. — Немедленно.
— Конечно, — ответил Терра.  — Пришло время ответить на вопросы, уверен, у каждого из вас их накопилось немало. Жду вас в гостиной через пятнадцать минут.
Джейн всегда ужасно нервировала его невозмутимость.

Глава 8. Долгая ночь

В просторной гостиной с поцарапанным паркетом и потертой бархатной мебелью горели только настенные лампы, поэтому свет получался приглушенным, в углах залегли густые тени. Ещё один источник света, Чезаре, сидел на диване рядом с Лаурой. У дальней стены расположился Эрнесто Санчес, который тоже приехал вместе с Террой и тремя незнакомыми экстра. Их ярко-желтые глаза сверкали в полумраке, лиц было не разобрать, только силуэты. Кажется, две женщины и мужчина.
Гаррет присел на стул у шахматного столика, Гретта осталась стоять в стороне. Когда Джейн и Игнасио последними заняли свободные кресла, Терра вышел в центр комнаты, встал рядом с выключенным телевизором. В руках он держал ту самую маску, что скрывала лицо Терры, пока он произносил свою речь.
— Как вам эта вещица? Шедевр, правда?
— Похожа на наши тюремные маски, — буркнул Инферно.
— Верно, ты узнал руку мастера, Игнасио. У этого парня выдающиеся способности и я с гордостью сообщаю, что мне удалось уговорить его сотрудничать с нами, а не вредить нам. Но об этом после.
Терра отложил маску в сторону. Обвел всех собравшихся пристальным взглядом.
— Итак, вы имели возможность ознакомится с моим манифестом. И хотя он был обращен ко всем жителям планеты, важнее всего для меня мнение тех, чьи интересы я защищаю. Ваше мнение. Прошу, высказывайтесь по одному. Только будьте добры проявлять взаимное уважение, не перебивать друг друга и придерживаться правил цивилизованной дискуссии. Кто начнет?
— Я хочу сказать, — подал голос Чезаре, — что был рад услышать голос в защиту экстра. Вы первый, кто высказался о нас. И вы сделали это громко, так, что весь мир услышал. Раньше наше существование было окутано непроницаемой завесой тишины. Мир притворялся, что нас нет.  Людям было плевать, как мы живём, и что с нами делают разные ведомства на вполне законных, с их точки зрения, основаниях. Спасибо, за вашу смелость, сеньор Филлипе.
Трое незнакомых экстра, Эрнесто и Гретта захлопали в знак поддержки слов Чезаре. Терра приложил ладонь к груди и слегка склонил голову.
— Благодарю, Чезаре. Ты можешь называть меня Альфонсо или Фонсо, как и все здесь. Я приписал себе звание правителя исключительно для решения бюрократических вопросов. Как король Артур, я хотел бы быть первым среди равных и только до тех пор, пока каждый экстра не будет свободен в выражении своей воли.
Инферно покачал головой:
— Слова красивые, но это лишь слова. Твоё выступление было эффектным, нельзя отрицать. Но ты взял на себя огромную ответственность. Справишься ли? И какими силами? А главное, какой ценой? Если пойдёт разговор о том, что цели оправдывают средства, никакого нового справедливого государства создать не выйдет. Даже если твой план сработает, экстра, привыкшие решать проблемы силой, станут применять её друг против друга.  Ничего глобально не изменится. Просто вместо людей-угнетателей будут самые сильные и озлобленные из нас. Я в таком участвовать не стану, предупреждаю сразу.
— Твои опасения мне понятны и близки, Игнасио, — ответил Терра. — Сложно построить общество для равных, когда наши силы не равны. Но раз не я один задумываюсь об этой проблеме, думаю у нас есть шансы.  Кто ещё хочет сказать?
— Я считаю, — выдохнула Джейн, набираясь смелости, — весь твой перфоманс дурно пахнет.
Она почти физически ощутила на себе взгляды всех собравшихся, многие из которых были недоброжелательными. Джейн ужасно не любила споры, но сейчас не могла промолчать.
— Ты говорил от лица всех экстра. По какому праву? Лично я с твоими заявлениями не согласна. Что если я не хочу признавать себя гражданкой выдуманной страны, которая неизвестно существует ли на самом деле?
— Я никогда не лгу своим. Тьерра-Экстра существует, поверь, — заявил Терра строго. — Вы можете в этом убедиться, посетив остров лично. Но пока не советую этого делать. Уже на второй день после моего, как ты выразилась, перфоманса, Северный Блок отправил авианосную ударную группу к берегам острова. Они пока не входили в территориальные воды, но всё ещё несут дежурство на самой их границе. И кроме того, дроны и беспилотные аппараты снуют в воздушном пространстве, как назойливые мухи. 
— Закономерно, — кивнула Джейн. — Ты совершил агрессивный выпад и нарвался на ответную агрессию. По-другому быть не могло.
— А до этого агрессии в наш адрес никто не проявлял? — съязвила Гретта. — Мы жили как на курорте, спокойно и расслаблено? Никто охотился на нас, как на диких зверей?
— Да, так было, — согласилась Джейн. — Но теперь станет ещё хуже.
— Глупый заяц думал, что, если быть тихим, послушным и не злить волков, его не съедят, — подал голос незнакомый экстра, говоривший с сильным азиатским акцентом.
— Верно, Хидзаки, — согласила Терра. — Как верно и то, что агрессия всегда порождает ответную агрессию. Я был готов к этому. Забросил наживку и Северный Блок заглотил её целиком.  Пока внимание всего мира приковано к клочку земли в Атлантическом океане, я и мои последовали, рассредоточенные по всему земному шару, получили большую свободу действий. 
— Каких действий? Ты же не собираешься исполнять свои угрозы и стирать с лица земли города? — Джейн была уверена, что Терра вполне способен исполнить угрозы.
— Пока это в мои планы не входит, — пожал плечами Альфонсо. — Разве что лидеры людских государств меня вынудят. Например, причинив вред экстра, которые находятся на их территории. Я исповедую принцип кровь за кровь. И, хочу заметить, что кровь экстра я ценю гораздо выше людской крови.
— Знаешь, как называются те, которых делят человечество на касты и категории? — взвилась Джейн.
— Как? Скажи, как называть тварей, создавших категорию, на которую конвенция прав человека не распространяется? — Гретта поднялась с места и стала рядом с Террой.
— Согласен с Джейн, делить окружающих на сорта — мерзко, — оскалился Инферно. — Когда я был ребенком, меня презирали за то, что я мексиканец. Позже за то, что облученный. Повзрослев, я столкнулся с теми, в чьих глазах эти качества делали меня лучше других людей. Но я не выбирал кем родиться, как и не выбирал попасть под проклятое облучение. То, на что мы не влияем, не определяет нас.Меня определяют мои поступки, моя личность. И меня тошнит от уродов, которые судят людей по внешним признакам.
— Он прав, — вдруг подал голос Гаррет, сидевший прямо, будто кол проглотил. — Я бы ни за что не стал так относится к людям, как относились ко мне в тюрьме и в ведомстве. Иначе я ничем не лучше их.
— Спасибо всем, кто высказался, мне важно было услышать ваши слова, — сказал Терра. — Думаю, жизнь сама обозначит цену каждому из нас. История расставит всё на свои места…
— А, ты же собрался тут творить историю, играть в большую политику, — ехидно фыркнула Джейн. — Альфонсо, я тебе объясню то, что ещё в школе детям рассказывают. Государство — это не клочок земли с флагом и правителем. Государство — это прежде всего народ. А кучка разбросанных по земле людей, говорящих на разных языках, с разными взглядами и ценностями, которых объединят только общая беда, на народ смахивают слабо. У нас нет совместных традиций, истории, общей крови. Но это ещё полбеды. Собери ты нас вместе, а дальше что? Государство — это сложная структура. Нужны институты и ведомства, разные профессии от учителя и инженера до водопроводчика и курьера. Мы же не собираемся жить в каменном веке? Нужна экономика, социальная программа, четкое понимание устройства. И как ты планируешь всё это реализовать на голом месте?
— В одиночку — никак. Ты забегаешь вперёд, Джейн. О роли каждого из нас в государственном строительстве я хотел поговорить позже. Но я рад, что ты понимаешь масштабы задач, которые стоят перед нами. Я с удовольствием выслушаю твои предложения позже. Подумай, какую структуру ты хотела бы создать и возглавить. Что тебе интересно — политика, экономика, образование? Каждый из нас может и должен внести свой вклад в наше общее дело.
Джейн опешила от его слов.
— Нет, я не…
— Не отвечай сейчас, — перебил её Терра. — Просто подумай. На будущее.
— Подождите, она кроет вас на чём свет стоит, не проявляет никакого уважения, а вы ей должность в правительстве предлагаете? — не сдержал изумление Хидзаки.
— Конечно. Я был бы идиотом, если бы окружал себя лишь теми, чьи слова мне приятно слушать. В споре рождается истина. Искренность — признак того, что человеку не безразличен предмет обсуждения. Мне нужны не равнодушные, смелые, дерзкие. За ними будущее.
Терра обвел взглядом всех собравшихся в гостиной.
— Нам предстоят грандиозные дела, величественный созидательный труд ждёт нас. Но прежде мы должны избавиться от оков. Вы заглядываете слишком далеко вперёд. Я же вижу картину иначе. Для меня первостепенная задача — обеспечение безопасности всех экстра. Когда она будет достигнута, многие из обозначенных вами проблем придут к закономерному решению. 
Вы можете критиковать мои решения, не соглашаться с ними. Но я не стану сидеть сложа руки, пока тысячи экстра во всем мире подвергаются жестокости и погибают. Я действую и принимаю ответственность за свои действия. Присоединяться ко мне или нет — ваш выбор.
Вступайте в «La Libertad» или уходите, никто вас не задержит, не будет преследовать. Просто предупреждаю, если вы уйдете, будете сами по себе, и я не смогу вас защитить.
Остальные отравятся со мной на одну из наших хорошо защищенных баз. Там вы будете проходить обучение под моим руководством. Я уверен, каждый из вас сумеет раскрыть потенциал своего дара на полную мощность без гнёта ведомства и других структур. Кроме того, я озаботился экипировкой.  Мастер Хайден, тот самый молодой человек, который когда-то создавал костюмы для узников тюрьмы Торре-эн-ла-рока, помог мне разработать костюмы, которые позволят вам комфортно и эффективно работать с вашими способностями, решат трудности, вызванные применением сил экстра, особенно тех, которые меняют форму тела. Согласитесь, неудобно в бою, да и обыденной обстановке тоже, оставаться без одежды при каждой трансформации.
— Это точно, — фыркнула женщина из угла.
— Тебе, Аримура, это прекрасно знакомо. Как и всем вам. Аримура, Хидзаки и Хамабэ превращаются в животных, — пояснил Терра. — Их не посылали на войну, не превратили в солдат. Но, поверьте, их судьба не была радужнее вашей. Из них сделали живые игрушки и показывали по телевизору. Хидзаке, услышав мой манифест, прокричал «Просперо» в прямом эфире. И я не мог оставить без ответа его просьбу о помощи. Вынудил японскую медиа группу отпустить своих пленников, они сделали это без сопротивления. Похоже, заявление Просперо напугало их не на шутку. В Японии понимают, как страшны бывают цунами. 
— Всё это хорошо, но что ты попросишь в обмен на свою помощь?  —  спросил Инферно. — Что значит вступление в ваши ряды? Беспрекословное подчинение тебе?
Терра покачал головой.
— Система совсем вас испортила. Повторяю в который раз. Мне не нужны рабы. Мне нужны свободные духом граждане новой страны. Вступление в ряды «La Libertad» требует соблюдения законов. Не причинять вред другим экстра кроме случаев самообороны. Не сотрудничать с нашими врагами. Не раскрывать наши секреты посторонним. Не отказывать в помощи своим. Участвовать в операциях по спасению экстра или иным способом приносить пользу нашей группе. Приветствуется любой труд на благо общего дела. На этом всё.
— Слишком уж хорошо, должен быть подвох, — Игнасио озвучил мысли Джейн.
— Он будет, и ещё какой, — ухмыльнулся Терра. — Мы — первые и главные враги Ведомства, «СайберХарт» и лично Джаннет Сандерс.
— Кто такая Джаннет Сандерс?
— Женщина, жаждущая моей крови и вашей неволи. Всеми страданиями, что вы перенесли после облучения, вы обязаны мисс Сандерс. Она высокопоставленный менеджер «Сайбер-Харт» и серый кардинал ведомства «PLUS». Я ещё расскажу вам о наших врагах, вы должны знать их в лицо. Но не сегодня. Не хочу перегружать вас информацией, вам и так есть над чем подумать. Оставайтесь и присоединяйтесь ко мне, а если желаете уйти, даю вам время до рассвета.
— У тебя ещё остались обязательства передо мной, — напомнила Джейн.
— Я не забыл, — устало сказал Терра. — Пойдем в кабинет. Мне есть что тебе рассказать. Только предупреждаю, вести не будут радостными.

        
      
***

        
      
Джейн раньше никогда не беседовала с Террой тет-а-тет, тем более в таком маленьком пространстве. В плохо освещенном кабинете ей было неуютно. Пахло чем-то терпким, а ещё старым деревом и книжной пылью. Красное бархатное кресло с изогнутыми ножками жалобно скрипнуло, когда в него опустился Терра. Джейн заняла второе кресло напротив, замерла в настороженном ожидании.
Терра держал в руках красную папку и не спешил говорить. Смотрел на огрызок луны в проёме клетчатых портьер, хмурился. Наконец, его тяжёлый взгляд обратился к Джейн.
— Прежде, чем я расскажу тебе что узнал, ответь: что тебе известно о связи ведомства «PLUS», «СайберХарт», «ФармаХарт» и радикальных группировок в африканских государствах?
— Ничего, — Джейн пожала плечами. — Но могу предположить, что это какая-то сложная игра по правилам хищнического корпоративного империализма.
— Роман Соловей когда-то сказал ровно то же самое, — улыбнулся Терра. — Этот юноша едва не свёл меня с ума! Заставил прочитать множество книг. В том числе художественных, за что я ему благодарен. Но для него теории Маркса и Ленина важнее судеб экстра, поэтому наши пути разошлись. Я надеюсь, однажды, он станет видным политическим деятелем в Тьерра-Экстра.
— Я не думаю, что экономические и социальные теории противоречат твоим замыслам, — ответила Джейн. — В основе любой идеологии всегда лежит экономика. А государственная экономика вещь куда более сложная, чем вопрос наличия золотого запаса. Впрочем, я здесь не для того, чтобы обсуждать принципы, на которых будут строиться экономические и производственные отношения в твоем государстве…
— Конечно, к этому мы вернёмся в своё время, — прервал её Терра. — А пока я расскажу то, что мне известно. «СайберХарт» намеренно разделил мир пополам на так называемые Северный и Южный Блоки, чтобы военные конфликты не стихали никогда, только перемещались в разные точки земного шара. Кроме очевидной экономической выгоды, руководству корпорации так проще лоббировать свои интересы и проталкивать нужные законы, обещая помощь в решении военных вопросов, а также проворачивать тёмные дела под завесой войны. Они убеждены в том, что война всё спишет и вывозят контрабандой из развивающихся стран дорогостоящие металлы для мелкой электроники своих киборгов. А ещё они «списывают» экстра в лаборатории «ФармаХарт».
Проект «Тихоходка» Сандерс начала задолго до того, как появились первые облученные. Она ищет вакцину от старения и смерти, пилюлю вечной молодости и здоровья для сверхбогатых людей. Финансирование этого проекта превышает годовой бюджет СШАК почти в два раза.
 Ничего удивительного в словах Терры для Джейн не было. Богачи всегда искали средства жить дольше и не стареть. Но, похоже, пока это никому не удалось.
— Включение экстра в эту программу продвинуло исследования на несколько ступеней, — продолжил Терра. — Ты, к сожалению, стала жертвой таких экспериментов. У «ФармаХарт» есть и куда более страшные тайны, но о них я поведаю тебе в другой раз. Руководству «СайберХарт» был необходим доступ к экстра и они внедрили в ведомство «PLUS» Джаннет Сандерс. Она дальняя родственница Исайи Хиггенса, основателя «СайберХарт». Настолько дальняя, что никакое наследство или хоть сколько-то значимое место в семейном бизнесе ей не светило. Но эта женщина прогрызла себе путь к вершине, прошлась по головам, не щадя никого. Она была невероятно полезна и эффективна. Заслужила особое доверие совета акционеров «СайберХарт». И ей доверили сложную миссию — взять ведомство «PLUS» под контроль изнутри, с чем она успешно справилась. Генерал Уэйнарт только кажется лидером, а на самом деле за все ниточки дергает Джаннет Сандерс.
Терра вынул из красной папки листок и протянул Джейн. Она вспомнила, что видела однажды неприятную женщину с коротко стриженными седыми волосами и лошадиным лицом, которая смотрела на неё с фотографии. В Египте. Тогда Сандерс приехала вместе с проверяющими. Рей рассказывал о странной беседе с этой женщиной.
— А теперь плохая новость. Я выяснил, что Рей Фостер работает на Джаннет Сандерс.
Палец Терры обвиняюще уперся в лоб женщины на фото.
— Что? Не может быть! — не поверила Джейн. — Рей всегда отказывал ведомству, когда они его вербовали!
— В этот раз его завербовала лично Сандерс. Вытащила из-за решётки.  — Терра передал Джейн всю папку. —  Смотри сама. Двадцать третьего августа Рей Рональд Фостер, бывший майор ВС СШАК, объявленный в розыск за дезертирство, был арестован и обвинён в убийстве капитана полиции города Нью-Йорка. Исходя из материалов дела, Фостеру был вживлен чип для пилотирования боевых экзоскелетов, который был взломан третьим лицом.
— Бред, этого не может быть! — Джейн смотрела на документы, которые отдал ей Терра и отказывалась принимать его слова. Это всё неправда! Все эти отчёты просто не могут быть настоящими.
Она перебрала фото из допросной, где Рей разговаривал с полицейскими, а потом и с Джаннет Сандерс. Да нет же, наверняка подделка! На самом деле всё совсем не так!
— Хакер, взломавший чип, якобы приказал твоему мужу совершить убийство. Сандерс забрала Фостера из полицейского участка и, якобы, направила на операцию по «устранению дефекта». Я говорю «якобы» не просто так. Ни на одном из фото у Рея Фостера нет характерных шрамов на голове, волосяной покров не нарушен. Я думаю, взломанный чип — официальная версия для полиции. Что было на самом деле, знают только Фостер и Сандерс. Думаю, имела место некая секретная операция. Настолько важная, что Сандерс даже подставила реального человека. Выдала полиции хакера, который признался во взломе чипа и отправился за решетку на двадцать пять лет за убийство, совершенное Фостером.  Дело закрыто. Фостер свободен. Позавчера он появился в Гаване, — Терра перевернул несколько страниц в папке.
Джейн увидела фотографию Фостера, идущего по улице. Выглядел он ужасно. Уставший, замученный и осунувшийся. Будто постарел лет на десять. Сердце Джейн болезненно сжалось. Но Терра прав, на его голове нет никаких шрамов, значит история с чипом — ложь.
— Что он делал на Кубе?
— Встречался с нашим старым знакомым Романом и его подружкой с кибер-руками. Её Фостер завербовал для работы в секретном спецотряде Сандерс. К сожалению, на этом мои сведения заканчиваются. Сквозь завесу секретности очень сложно пробиваться. Что это за отряд, какого его численность, чем они занимаются и где базируются — всё это мне неизвестно. Роман Соловей знал немного, и после разговора с моими агентами исчез, спасаясь от преследователей из ведомства. Но я буду копать дальше, если ты этого хочешь.
— Конечно хочу!
— Даже после того, что узнала? Фостер работает на нашего врага. Ты должна это понимать.
— А ты должен понять, что он — мой муж. Только это для меня важно. Я найду его с твоей помощью или без. Но предупреждаю, если ты или кто угодно ещё из «La Libertad» хотя бы пальцем тронет Фостера, будет уничтожен. Я не шучу.
— В «La Libertad» мы не ставим жизни людей выше жизней экстра…
— А я не с вами, и потому мне плевать! — Джейн наклонилась вперёд, ощущая как улыбка превращается в угрожающий оскал. — За Фостера разорву любого! Запомни это, Альфонсо.
— Дело твоё, — нахмурился Терра. — Но я очень надеюсь, что ты присоединишься к нам. У меня для тебя есть особенное дело. Освобождение узников из такой же лаборатории, где когда-то держали тебя. Алекс начала работу по этому проекту, когда была с нами, но не успела его завершить. Я надеялся, ты продолжишь её благое начинание.
Терра взял со стола ещё одну папку и отдал Джейн.
Она пролистала страницы, схемы и планы, фотографии молодых людей, неподвижно лежащих в капсулах и на операционных столах. Сжала губы, увидев знакомые лица. С этими ребятами они служили в Сеуле.
— Если я соглашусь, мне придется следовать твоим правилам и идеям?
Терра постучал пальцами по ручке кресла, спросил, не отрывая взгляда от клочка ночного неба за окном:
— Скажи, Джейн, каким ты видишь своё будущее? Через пять лет? Через десять? Представим, что ты воссоединилась со своим мужем, представим невероятное — Джаннет Сандерс позволила вам двоим уйти. И что вы будете делать? Скрываться до конца дней, оглядываясь через плечо? Если у вас будут дети, какое будущее их ждёт в мире, где каждый экстра обречен с рождения? Ты будешь жить наполовину, или даже на четверть, без возможности реализовать свой настоящий потенциал.
Джейн, ты ценна не только своим прекрасным даром. Ты умна и хорошо образованна. Для экстра это редкость. Ведомство постаралось оградить вас от знаний. Мне повезло больше. Я попал под облучение, когда мне было сорок пять лет.
— Сколько? — Джейн едва не выронила папку из рук. — Но ведь взрослые не выживали…
— Ведомство убедило всех в этом. Не единственная их ложь. Впрочем, других подобных мне я не встречал. Видишь ли, я старше вас, а значит умру гораздо раньше и мир унаследуете вы. Я хочу, чтобы ты была в первых рядах. Ты этого достойна, ты милосердная и сострадательная. Ты сможешь принимать решения на благо народа. Ты твёрдая и принципиальная, значит, не прогнёшься и не испугаешься. Разве это не отличные качества для политика?
— Не уверена, — Джейн не нравились разговоры Терры. — Для меня приоритет — мой муж. Если я и буду сотрудничать с вами, только в обмен на помощь в его освобождении. А потом мы уйдём вместе.
Джейн понимала, что спасти Рея от Джаннет Сандерс она в одиночку не сумеет. Ей нужна помощь. Но всё же, не будет ли цена за эту помощь слишком высока?
Терра молча встал и подошёл к окну.
— Джейн, будь добра, попроси Игнасио зайти ко мне. Нам нужно многое с ним обсудить.

Глава 9. Экстренное совещание

Погода стремительно портилась. Президент Мексики Хорхе Мартинес и генерал Эктор Фернандес почти не смотрели в иллюминатор, погруженные в чтение документов. За стеклом сверкнула молния, самолёт затрясло. Президент подозвал бортпроводника, велел спросить пилота что там с погодой и не нужно ли экстренное приземление. Но едва проводник отошел от кресла президента, свет в салоне погас. Мигнули и исчезли в темноте огоньки кнопок и подсвеченных табличек, выключился с неприятным звуком стоящий на столе ноутбук. Самолёт затрясся и резко пошёл вниз.
Президент и генерал вцепились в кресла, бортпроводник не удержался на ногах и упал. Аварийная система не сработала, никаких дыхательных масок, никаких голосовых инструкций. Только свист ветра и разряды молний за стеклом.
— Что происходит? — командный голос генерала Фернандеса перекрыл шум.
— Я не знаю, сеньор, — выкрикнул в ответ бортпроводник, цепляясь за кресло. — Кажется, мы падаем…
Парень с трудом поднялся на ноги, добежал до кабины пилота. Телохранители из охраны президента пытались связаться с землей. Пока безуспешно.
— Господин президент, самолёт неисправен. Не работает ни одна система! Связи с землей нет. Не работают ни рации, ни даже мобильные телефоны… — бортпроводника трясло от ужаса.
— Мой тоже не работает, — президент Мартинес отбросил бесполезный кусок пластика в который превратился смартфон.
— Нужно прыгать, немедленно, — заявил генерал. — Диаз, где парашюты?
Самолет тряхнуло, дверь в салон смяло как фантик от леденца и потоки воздуха ворвались внутрь, прижали людей к полу. В открывшемся проёме появилась жуткая фигура, похожая на помесь гигантской птицы и человека. Президент и бортпроводник заорали от ужаса, генерал невнятно зарычал.
Киборг в кевларовом костюме, сложил за спиной два громадных крыла, железными когтями на кибернетических ступнях зацепился за дверной проём и запрыгнул в салон. Устоял, сопротивляясь порывам разбушевавшегося ветра. Голову киборга закрывала маска с птичьим клювом. В чёрных линзах отразилось испуганное лицо Хорхе Мартинеса. Один из охранников выстрелил в киборга, но не попал. Второй попытался подползти поближе, чтобы закрыть собой президента.
— Президент Мартинес, я агент специальной службы Северного Блока под кодовым именем Блекбёрд. Моя задача — обеспечить безопасность вам и генералу Фернандесу.
Киборг назвал пароль службы безопасности. Охранник опустил пистолет.
— Я могу забрать только двоих, —  Блекбёрд указал на президента и генерала. — Остальным пассажирам и пилотам придётся прыгать. Парашютов хватает?
Бортпроводник закивал и указал дверцу нужного отсека. Киборг вскрыл отсек хранения, извлек три парашюта, бросил в руки Диазу и агентам.
— Дождитесь, пока самолёт снизится до пяти тысяч метров и прыгайте. Это произойдет через минуту. Пусть пилоты катапультируются. Адьос, амигос. Полетаем, господин президент?
Огромные ручищи киборга схватили президента и генерала, холодный ветер с водяными брызгами ударил в лицо едва не срывая кожу, забивая отчаянный крик президента Мартинеса обратно в глотку. За спиной киборга расправились крылья и падение замедлилось, теперь они планировали в воздухе. Внизу, под серой массой облаков расстилалась поля и леса. Киборг оглянулся, увидел, как вдалеке раскрываются один за другим пять парашютов и доложил по связи:
— Командир Фостер, экипаж покинул аварийный борт. Объекты ноль-один и ноль-два у меня. Иду на снижение.
— Принято, Блекбёрд.
Крылатый киборг приземлился на кукурузном поле. Огромных ноги, похожие на орлиные, пружинисто согнулись, коснувшись земли. Блекбёрд опустил спасенных им людей на землю, между засохшими стеблями кукурузы. Президент и генерал тяжело дышали, не могли подняться на ноги. Им нужно было время, чтобы оправится от потрясения.
Киборг передал координаты точки приземления командиру, настроил линзы и увидел место падения самолёта. Скоро чёрный дым поднимется в небо. Рухнул президентский борт в безлюдной местности, экипаж успешно эвакуировался, жертв нет.
Блекбёрд стащил маску. Это оказался чернокожий мужчина с массивной челюстью и широким носом.
— Бронированный автомобиль с сопровождением уже выехал, — сообщил киборг президенту.
— Что… это… было? — прокашлявшись, прохрипел генерал.
— Группа террористов совершила атаку на президентский борт. Они использовали экстра, который отключил всю электронику в самолёте. Служба безопасности вовремя среагировала и отправила группу захвата, а я отправился за вами. Ведомство «PLUS» будет сопровождать вас до Осло. Гарантируем, что вы прибудете на саммит Северного Блока вовремя.
— С каждым днём от этих экстра только больше проблем, –   генерал расстегнул воротник мундира, наливаясь гневной краснотой взамен желтой бледности после полета. — Этот вопрос пора решать окончательно. Я сообщаю вам, президент Мартинес, что буду настаивать на силовом решении, нравится вам это или нет!
Хорхе Мартинес нервно сглотнул. Он еще не пришел в себя настолько, чтобы говорить.
Киборг оставил кипящего гневом генерала и дрожащего президента, вышел на связь:
— Приём, Айронмейдэн, как обстановка?
— Президент Франции в безопасности и под моей личной охраной, — ответил женский голос. — А ты как, Блекбёрд? Понравился новый костюмчик?
— Улётно, — с улыбкой ответил киборг. — До встречи в Осло. Расскажешь потом, как твои апгрейды себя показали.
На горизонте показалась вереница чёрных бронированных автомобилей. Джонсон прошёлся по кукурузному полю, снова расправил крылья. Новый костюм нравился ему всё больше с каждой минутой.

        
      
***
Джаннет Сандерс откинулась в офисном кресле, сняв туфли и закинув ноги на стол. Глаза прикрыты, у бровей и в уголках рта пролегли глубокие морщины. В сером костюме с прямой юбкой и длинным жакетом Сандерс чувствовала себя закованной в железо. Пусть так, этот костюм — её доспехи, и плевать насколько они тяжелы.
Её кабинет на сто седьмом этаже воплощение порядка, прогресса и офисного минимализма. Ровные ряды папок, на стеклянной столешнице ни пылинки, ни одного лишнего предмета. Никаких фотографий или личных вещей. За окном в просветах жалюзи мерцает тонкий серп луны и огни небоскребов. В кабинете темно, только голубоватый свет исходит от мониторов, планшетов и пультов, которыми заняты стол и стены.
— Одному Богу известно, как я ненавижу перелеты, — пробормотала Сандерс себе под нос.
— Мне это тоже известно, мисс Сандерс, — Честер Делейни вошёл в кабинет и поставил на стол чашку травяного чая. — Выпейте, вам нужно расслабиться. Пригласить массажиста?
— Не время расслабляться, — Джаннет опустила ноги, одёрнула юбку и потёрла затёкшую шею. — Лучше принеси мне самый крепкий кофе, Чес. Совещание прошло из рук вон плохо, поэтому я буду работать до тех пор, пока не добьюсь результата.
— Вы же понимали, что члены совета безопасности Северного Блока не одобрят вашу идею, даже после покушений, которые мы устроили.
— Может, мало было покушений? — хмыкнула Сандерс. — Впрочем, было бы слишком подозрительно. Экстра нападают на лидеров стран с правом голоса, а мои киборги их спасают. Генерал Фернандес похоже, не поверил в счастливую случайность своего спасения. Хорошо хоть у группы Фостера не возникло вопросов. Их командир слишком погружен в свои планы мести и самозабвенно страдает. Под носом у себя ничего не видит.
— Использовать Краша чтобы устроить аварию президентского борта было рискованным ходом, — заметил Делейни. — Легенда с его побегом от ведомства очень шаткая.
— За последнюю неделю несколько десятков экстра сбежали от нас. Почему бы не Краш? Кстати, где он сейчас?
— Я отправил его на Аляску. Там спокойно.
Сандерс кивнула.
— Правильно. Пусть отдыхает пока. Он нам ещё понадобится.
Сандерс коснулась сенсорного монитора, на нём появился Просперо в маске и капюшоне, проступающий сквозь помехи. Честер убрал чай и принес кофе. Джаннет сделала глоток.
— Я всё равно доберусь до тебя, Ал, поверь мне, — пообещала она, глядя в мерцающие в тёмных прорезях маски огни глаз.
— Вы уверены, что это — Терра? — Честер смотрел через её плечо.
Джаннет Сандерс искоса взглянула на Честера:
— Я с ним почти десять лет проработала! Ни с кем не спутаю.
— Но совет не дал разрешения на убийство Терры…
Сандерс презрительно фыркнула:
— Эти олухи хотят начать переговоры. Бразилия, Куба, ЮАР, Мозамбик, Ангола и Сомали, видите ли, признали Тьерра-Экстра суверенным государством, а канцлера Просперо его легитимным лидером! Просто цирк. Впрочем, от Ала можно было ожидать подобного, он очень хорошо работал в Бразилии и развивающихся странах. Использовал старые контакты, где надо надавил, кого надо подкупил, и вот результат. Северный Блок вынужден с ним считаться.
— Бразилия — страна с правом голоса в Совете, так что вполне понятно, почему лидеры других стран решили пойти на мировую, — Честер отошел, сел в кресло у стены под интерактивным календарем, мерцавшим слабым светом. —  Для них нет ничего нового в том, чтобы вести переговоры с поехавшими кровавыми ублюдками у власти. За последние десятилетия столько режимов в Южной Африке сменилось, а поставки алмазов и металлов для электроники не прекращались. Они надеются, что и с Тьерра-Экстра будет так же. Потянут время, поиграют в уступки, а потом смогут договориться об условиях сохранения статус-кво.
— Они идиоты, — заявила Сандерс. Горячий крепкий кофе! Жизнь была бы сущим адом, если бы не кофейные зерна и умелые руки Чеса. — Я пыталась объяснить совету, что с Террой нельзя вести никакие переговоры. Ещё до облучения он был непредсказуем и невероятно опасен, чихал на любые договоренности и обязательства. А теперь он –   один из трёх самых сильных экстра на планете.
— Может быть, он и силён. Но быть правителем? Да, он объявил себя канцлером, но пойдут ли за ним другие экстра? И даже если пойдут, сумеет ли он удержать власть?
–    Власть… — Джаннет оттолкнула опустевшую чашку, снова откинулась на спинку кресла и прикрыла усталые глаза. —  Мало кто понимает, что такое настоящая власть. Контроль и подчинение? Любовь и обожание? Или всё вместе?
Природа власти лежит на поверхности, но лишь немногим дано её разглядеть. Увлеченный идеалист скажет тебе, что власть — это идеи. Циничный бизнесмен возразит: власть — это деньги. Дата-магнат заявит, что оба не правы, власть — это информация. Силовик презрительно фыркнет: власть — это страх и сила. Духовный лидер, воздев глаза к небу, пропоёт о том, что власть — это любовь и божий дар. Политик заявит, что власть — это кресло президента или трон монарха.
Все эти ответы так просты и очевидны, что мешают взглянуть глубже. Обсуждая инструменты власти легко забыть о самой её сути. Упустить из виду единственный её источник. Власть не берется из воздуха, не существует сама по себе. Нельзя быть предводителем, при отсутствии последователей.
Единственный источник власти — это люди.
Именно люди создают своего предводителя, добровольно или не очень — это уже другой вопрос.
Можно сколько угодно говорить о способах достижения вершины социальной пирамиды, но нельзя упускать из виду главное. Хочешь власти — значит, тебе придется работать с людьми. Запугивать и радовать, угнетать и ублажать, брать и отдавать. Грамотный лидер всегда умеет держать баланс. Крепко держи каждого за яйца и не забывай подкармливать сладким. Подпитывай их слабости и вызывай чувство вины. Управлять теми, кого терзает вина, проще простого.
Изучай их. Проявляй интерес. Будь к людям так близко, чтобы видеть всех и каждого. Не сторонись, не отворачивайся. Миг, когда ты решишь, что ниже твоего достоинства интересоваться жизнью букашек у тебя под ботинком, станет твоим последним мигом на вершине.
Даже звери в стае понимают, что претендент на место вожака должен что-то давать своим поданным. Груминг и запугивание одинаково важны, уберёшь что-то одно и баланс будет нарушен, тебя сбросят с высокого места, а может, и сожрут.
Лучшие лидеры всегда посредине. Ужасен лидер, о котором все думают только хорошее или только плохое. Хорош тот, кого одни презирают, а другие обожают. Но лучший — тот, кого одни и те же люди боготворят и ненавидят одновременно. Это и есть формула настоящей власти. Стая. Вожак. Баланс.
Альфонсо это отлично понимает. У него всё получится. Если мы его не остановим.
Джаннет Сандерс со стоном потерла шею и затылок.
— К чёрту массажиста, — сказал Делейни. — Вам нужно снять напряжение.
Честер подошел сзади, потер, разогревая, ладони, и уверенными движениями начал разминать шею начальницы.
— Пока мы в офисе, делай только то, что входит в твои официальные должностные обязанности, — голос Сандерс звучал строго. Но её глаза были закрыты, а напряженная линия губ сделалась более спокойной.
— Мы оба знаем, что мои должностные обязанности не заканчиваются ни за дверью офиса, ни за дверью спальни, — Честер перешел к плечам Сандерс. — Вам нужна перезагрузка. Я могу отключить камеры. А потом мы обсудим план действий.
— Нет. Сначала дела, отдых потом, — Сандерс села ровно и Честеру пришлось убрать руки. Она открыла несколько файлов на своём компьютере, он вернулся в кресло.
— Ловушку для Терры я разработаю сама. На тебе исполнение. И ни в коем случае не привлекай к этому группу Фостера. Честно говоря, я до сих пор мечтаю лично высадить в тебя всю обойму за то, что упустил Рейн в Стокгольме. Помимо её собственной ценности, все три самых сильных экстра — Терра, Чародей и Блайнд Кинг так или иначе связаны с ней.
— А ещё ваш новый питомец перестанет повиноваться, если узнает, что его жена жива, и сразу же побежит на противоположную сторону, — скривил красивые губы Честер. —  Признайтесь, вы держите Фостера как наживку для Рейн?
— Я считала тебя умнее, — покачала головой Сандерс. — Никто во всём мире не умеет так управляться с экстра как Рей Фостер. Я уверена, при правильной мотивации он заставит их сражаться против собственного освободителя. Именно поэтому он должен верить, что его жена мертва. Не подпускай его к делу «La Libertad» ни в коем случае. И вообще, следи за тем, какая информация к нему поступает. Ты проверил, память Леопольда Пайна зачистили качественно?
— Я лично всё проконтролировал, — ответил Делейни. — И перед этим скопировал его беседу с Рейн для вас.
Сандерс одобрительна кивнула.
Все равно не разрешай ему приближаться к Фостеру. Скажи, что Пайн перевелся куда-то и просил его не трогать. Заболел, умер… придумай любую ложь, только такую, чтобы Фостер поверил. Он умён и не слишком нам доверяет.
 Честер нахмурился:
— С ним очень сложно работать. Он слишком многое позволяет своим людям. И чересчур много требует. Мне кажется, Фостер и его группа «Сторм» обходятся нам очень дорого.
— Зато они справляются с самыми сложными заданиями. Кому ещё ты бы поручил спасение президента из падающего самолёта и потерявшего управление автомобиля?
Честер не ответил. Сандерс несколько минут пролистывала документы на экране, потом повернулась к своему помощнику.
— На следующее задание с группой «Сторм» отправишь Кассандру. Но перед этим пригласи её ко мне на инструктаж. И продолжайте поиски Алекс Ментал.
— Ходят слухи, что они с Чародеем больше не вместе.
— Не важно. Уверена, она до сих пор остаётся его слабостью. Я сотню раз тебе говорила: чтобы переиграть экстра, нужно понимать их человеческую сторону. А из тебя не слишком хороший психолог, Чес. Зато руки у тебя что надо.

Глава 10. "Ремедж"

— Командир, я конечно всё понимаю, но вот она зачем здесь? — спросил Джонсон.
Девушка в чёрном офисном костюме, сидевшая напротив, нервно поправила очки.
— Я уже говорила, я из отдела аналитики…
— Вот именно. Аналитику собирают до спецоперации или уже по её результатам. А в этом вертолёте тебе явно не место, куколка. 
Девушка не ответила, отвернулась и стала смотреть вдаль на размытый горизонт.
Вертолёт MH-60 «Морской ястреб» летел над тёмно-синими водами Атлантического океана. Вдалеке, там, где дрожащая дымка разделяет небо и море появилась линия. Совсем скоро эта линия превратилась в корабль и ещё через время можно было различить очертания авианосца «Рональд Рейган» с его плоской верхней палубой, заполненной истребителями, как крыша нью-йоркской высотки голубями.
Вскоре показались и другие корабли из состава авианосной ударной группы. Авианосец вроде «Рональда Рейгана» нигде не появляется в одиночку, только в сопровождении.
Здесь были несколько крейсеров ударного ракетного оружия типа «Тикондерога», оснащенные ракетами «томагавк» и «гарпун»; эсминцы ПВО; эсминцы УРО класса «Арли Бёрк», корабли снабжения, вертолетоносец, несколько многоцелевых подводных лодок и десантный корабль.
Команда Фостера час назад вылетела с прибрежной базы Северного Блока в Бразилии, куда их отправили со срочным заданием. Все детали им сообщить не успели. Фостер знал только, что внештатная ситуация произошла вблизи территориальных вод острова Тьерра-Экстра.
Рей как-то пропустил всю шумиху вокруг самопровозглашенного лидера экстра и был не особенно в курсе политических перемен, как и почти вся его команда. Только Моралес и Джонсон видели то самое обращение Просперо. Но Сандерс по видеосвязи заверила Фостера — для его работы совершенно не обязательно разбираться в политических тонкостях.
— Джонсон, — вздохнул Фостер. — Отстань от девчонки, не видишь, что ли, её глаза? Сандерс подкинула нам сегодня ещё одну экстра. Ещё вопросы есть?
— Есть, и много, — взвился Джонсон. — У всех нас очень много вопросов. Во-первых, что это за хрен с горы, этот, как его… Просперо? Из-за которого экстра по всему миру как с цепи сорвались, и мы только и делаем, что предотвращаем убийства президентов и генералов. Во-вторых, как этому уроду удалось взломать одновременно все компьютеры и телефоны по всему миру? Никто до него не мог, а он взял и смог? Что-то я сомневаюсь.
— Я думаю у спецслужб есть такая технология, просто они не используют её явно, — сказала Моралес. — А этот, как ты выразился хрен, как-то получил к ней доступ.
— А может, в этом его способность? — предположил Итан.
— В рядах Благословенного Союза ходили слухи об экстра, умеющем взламывать компьютеры силой мысли, — припомнил Хасан. — Правда, его называли Блайнд Кинг, а не Просперо. Только зачем ему устраивать шоу? Мог бы просто взломать все компьютеры Пентагона и управлений Северного Блока. Или захватить секретные правительственные данные и потребовать в обмен на них освободить всех нас. А так, уже прошло больше двух недель с момента его выступления, а в нашем положении ничего не изменилось.
— Ты читал новости? — вмешалась Моралес. — Лидеры стран Северного Блока заявили, что готовы к переговорам. Вроде как на том секретном совещании, куда мы на прошлой неделе доставляли представителей Франции и Мексики.
— Должны же они были что-то заявить, — пожал плечами Кван Лю.
Хасан нервно сглотнул и опустил взгляд. Фостер заметил, что парень всегда тушуется в присутствии девушек, будто побаивается их. Это объяснимо, с его судьбой вынужденного затворника, вряд ли он общался с кем-то из женщин кроме собственных сестёр.
— Я думаю, это просто слова, — отмахнулся Итан. — Начнется бюрократическая волокита. Никто не собирается убирать руку, вцепившуюся в наше горло. В лучшем случае немного ослабят хватку.
При этих словах Хасан молча кивнул, а девушка из отдела аналитики уставилась на свои ногти, сверкающие розовым лаком.
Кассандра, так она представилась, имела неисправимо гражданский вид. Хрупкая, с тонкими запястьями, длинными чёрными волосами, бледной кожей и миловидным личиком. У неё было плохое зрение и белый свет её радужек бросал блики на толстые стёкла очков. Девчонка почти всё время молчала и казалась грустной или даже подавленной.
Впрочем, это не сложно объяснить. Девушку, привыкшую к офисной работе, выбрасывают на боевое задание. Будешь тут улыбаться, как же. Как такое вообще могло прийти в голову Сандерс?
Вертолёт пошёл на снижение. Фостеру представилась возможность получше рассмотреть знаменитый «Рональд Рейган». Он слышал, что несмотря на впечатляющие размеры, этот корабль невероятно быстрый и манёвренный. Почти всю его верхнюю палубу занимала взлетная полоса и он показался Фостеру каким-то неправдоподобно плоским.
— Гигантская плавающая тарелка для суши, — иронизировал как умел Джонсон. — А вот та здоровенная торчащая хреновина, как её? Надстройка? Как бутылка соевого соуса. Надо было деревянные палочки захватить! Устроим рыбный день, а?
«Морской ястреб» приземлился на палубе авианосца. Двое офицеров вышли встретить группу Фостера, чтобы провести на инструктаж к адмиралу Дональду Уотсону. Все, кроме Фостера, впервые оказались на палубе военного корабля и с интересом оглядывались по сторонам. Кассандра затравленно озиралась, пряталась от любопытных взглядов экипажа за широкими спинами киборгов.
В кают-компании вокруг стола, где над морскими картами и приборами возвышался сенсорный монитор, собрались агенты группы «Сторм», адмирал и командир авианосца. Здесь было светло, работал кондиционер, на стенах картины, изображающие морские баталии, и конечно, портрет президента.
Командующий группой «Сторм» специальный агент Фостер, — представился Рей адмиралу.
— Прошу доложить обстановку.
Адмирал Уотсон, невысокий и широкоплечий мужчина с гордой осанкой, не проявил особого радушия к группе Фостера. «Сухопутные крысы» - так и читалось на его обветренном загорелом лице.
— Как вам известно, агент Фостер, эскадренный миноносец класса «Арли Бёрк» «Ремедж» был захвачен группой вооруженных боевиков с острова Тьерра-Экстра. Эсминцы «Ремедж» и «Росс» несли патрулирование около территориальных вод острова, отправились на разведку и отошли на расстояние в двенадцать миль от основного состава авианосной ударной группы.
 Ночью в час пятнадцать по корабельному времени, девять часов назад, следующий впереди «Ремедж» подал сигнал «человек за бортом». Идущий следом «Росс» остановился, чтобы подобрать человека, им оказался вахтенный матрос, который сообщил, что при крене на левый борт оборвался трос, крепивший катер, и матроса выбросило за борт.
Через пять минут «Ремедж» перестал выходить на связь. Как нам стало известно, группа вооруженных экстра, неизвестной численностью, захватила главный командный пункт, пост энергетики и живучести, а также боевую рубку.
В час двадцать шесть по корабельному времени с «Ремеджа» подали сигнал о проникновении на судно посторонних. После этого на связь вышел представитель захватчиков и потребовал от командира эсминца «Росс» не преследовать «Ремедж», в противном случае обещая убить находящихся в заложниках членов экипажа и командование корабля. С этого момента связь с экипажем корабля утеряна, захватчики также больше не выходят на связь. Сколько их, каковы их намерения, и сколько человек из состава экипажа всё ещё живы нам неизвестно.
Я запросил разрешение на уничтожение «Ремеджа», в связи с явной угрозой национальной безопасности. Однако, Пентагон приказал прежде, чем открыть огонь, позволить вам осуществить попытку вернуть корабль. Честно говоря, я не слишком доволен этой затеей, агент. Но я согласился предоставить вам время до десяти часов утра. Если не справитесь, я буду вынужден отдать приказ атаковать «Ремедж», не важно, будут ли ваши люди на борту или нет.  На данный момент захваченный эсминец находится здесь, — адмирал показал на карте точку. — И движется на Северо-Запад вдоль побережья Бразилии. Росс продолжает преследование на дистанции двадцать миль, мы следуем тем же курсом, на дистанции тридцать две мили. Мы не можем позволить захваченному эсминцу приблизиться на расстояние подлёта ракет к столице или крупным городам союзного государства Бразилии. Думаю, вы понимаете, что национальная безопасность и безопасность стран Северного Блока для нас в приоритете. Если придется пожертвовать эсминцем и жизнями экипажа и ваших людей — это оправданная жертва.
— На борту «Ремеджа» находится спец вооружение? — спросил Фостер, которому совсем не понравились речи адмирала, хотя логика его была понятна.
Адмирал не ответил.  Фостер хмыкнул.
— Понятно. Так и вижу заголовки — экстра из группировки агрессивного психа Просперо захватили американский эсминец с ядерным оружием на борту. Позор и скандал.
— Прессе пока ничего не известно, — нелюбезно сообщил адмирал.
— Да, знаю, строжайшая секретность, — кивнул Фостер. — То есть, эсминец двигается к зоне, из которой он сможет произвести пуск ракет с ядерным зарядом? Интересно, куда же он не может выстрелить прямо сейчас?  Может быть, по Вашингтону?
— А может быть у вас получится объяснить, агент, почему Пентагон идёт на риск и вместо того, чтобы немедленно затопить захваченный корабль отправляет вас? Что такого ценного находится на борту «Ремеджа»?
— Эти вопросы к ведомству, а не ко мне, — отрезал Фостер. — Кроме прочего, там ваши люди, адмирал, думаю они все-таки имеют ценность.  А теперь обсудим план действий. Ведётся ли наблюдение за захваченным кораблем с воздуха?
— Над «Ремеджем» постоянно дежурит вертолёт, — сказал капитан корабля, — и звено истребителей патрулирует воздушное пространство над ним.
— Я так и думал, последняя надежда. В случае пуска ракет, авиация попытается перехватить их. Что ж, мне нужен вертолёт с надежным пилотом. Сделаем вид, что мы тоже патрулируем небо.  Мой человек сумеет скрыть нашу высадку. Будем атаковать с двух точек: водолазная группа с носа и группа с воздуха в кормовой части.
— И как вы себе представляете проникновение водолазов на корабль на полном ходу? — недоверчиво покачал головой капитан.
— Мы киборги, капитан, — подала голос Моралес.
— Невозможное — это по нашей части, — Джонсон сложил руки на груди и гордо поднял голову.
 Фостер закатил глаза. Позёры.
— Агент Лю будет нас координировать, — продолжил Фостер. — Он останется здесь. Предоставьте ему все чертежи и схемы эсминца «Ремедж» и любые документы, которые агент затребует. У него имеется соответствующий допуск секретности.
— Мы вышли на связь со специалистом по эсминцам класса «Арли Бёрк», который предоставит вам любую информацию, — сказал адмирал Уотсон.
— Лю, займись настройкой каналов связи. Остальные — со мной на выход, — скомандовал Фостер.
Офицер проводил агентов в помещение, где хранились водолазные костюмы. Тесное, не слишком светлое, заполненное стеллажами с водолазным снаряжением, уставленное баллонами, непонятными ящиками и приборами. Здесь команду ждал инструктор, чернокожий мужчина средних лет с усталым лицом.
Пока Джонсон с помощью Моралес откручивал стандартные боевые протезы ниже колена и присоединял птичьи ноги с гибкими сочленениями, Инсект и Кассандра проходили краткий инструктаж по водолазному делу.
Инструктор вещал бесцветным голосом:
— Вот гидрокостюм. Берешь и надеваешь. Проще некуда.
— А раздеваться надо?  — встревожился Инсект.
— Тебе не обязательно, а вот вам, мисс, можно, — инструктор улыбнулся Кассандре. — А вообще, как хотите.
Кассандра смущенно потупилась, повертела в руках костюм, не зная, с чего начать.
— Кто-нибудь знает, что это такое? — спросил инструктор, показывая агентам массивный жилет.
Итан и Кассандра пожали плечами. Моралес смерила жилет взглядом сквозь смарт-очки и заявила:
— Компенсатор плавучести.
— Ничего себе, — инструктор явно не ожидал, что хоть кто-то опознает вещь. — И ты знаешь, для чего он нужен? А может даже умеешь пользоваться?
— Нет, сэр, — ответила Моралес. — Понятия не имею, для чего эта хреновина.
Конечно, чип в голове Моралес мог только определить предмет и подсветить информацию на смарт-очках, но не больше.
— Боже мой, крысы вы сухопутные… —  тяжело вздохнул инструктор, —  а ещё спецназ… или кто вы там? Ладно, слушайте. При нулевой плавучести вы не всплываете вверх и не погружаетесь вниз сами по себе, — инструктор показывал направление вверх и вниз руками, будто считал, что у слушателей интеллект на уровне трёхлетнего ребёнка — Чтобы создать нулевую плавучесть нужны эти жилеты. А система замкнутой фильтрации воздуха нужна, чтобы не было пузырей, по которым вас легко обнаружить противнику. Это вот — маска, это — загубник. Маску — на лицо, вот так, загубник в — рот. Надеюсь, не перепутаете. Маску, загубник и ласты надевать перед погружением. Вопросы?
— А как плыть? — Робко подняла руку Кассандра.
Инструктор закатил глаза.
— Ну, как тебе объяснить… в какую сторону гребёшь, в такую и плывёшь. Вы серьёзно собрались штурмовать корабль? —  он смотрел на Фостера как на сумасшедшего. — Эти дохляки даже плавать не умеют! А вот эта, — он указал на Моралес, — поплывет только вниз со своими руками.
— Это мы ещё посмотрим, — Моралес закончила помогать Джонсону и теперь он, облаченный в костюм Блекбёрд, только без шлема и крыльев, помогал Селесте заменить руки. Новые протезы имели более массивные предплечья необычной формы. 
— У меня тут специальные водолазные руки. Ещё не пользовались ни разу. Мы-то всё в пустынях, лесах, горах шатаемся. Наконец-то попробую эти штучки в деле! Здесь водометные двигатели, подводная сварка, крюк с лебёдкой и всякие дополнительные функции.
— О, водомёты, — одобрил инструктор. — А ты не совсем безнадёжна.  Только где я тебе достану костюм без рукавов?
Моралес вытянула палец на левой руке, из него выдвинулся тонкий прут, нагрелся докрасна. Селеста провела прутом по рукавам костюма у самых плеч и разогретый металл проплавил материал, оставляя ровный край. Инструктор грустно вздохнул:
— Ладно… хрен с ним. Отрезай рукава, так и быть. Всё равно эти сволочи новый комплект не выдадут… как списывать теперь? Гады сухопутные, снабженцы!
Кассандра, Селеста и Итан наконец переоделись, взяли ласты и прочее снаряжение и были готовы к отправке.
— Моралес, ты — лидер группы, — сказал Фостер. — Кассандра — навигатор. Итан — поддержка.
— Так точно, сэр, — ответили Итан и Моралес Хором. Кассандра просто закивала.
Фостер вздохнул. У него было дурное предчувствие на её счёт. Может вообще оставить девчонку на корабле с Лю?
— Я бы мог вам сказать «выход там», — инструктор окинул компанию агентов скептическим взглядом, — но тогда вы доберетесь до вертушки примерно к концу моей службы на славном авианосце «Рональд Рейган». Так уж и быть, провожу вас. Детский сад, честное слово.
Фостер хмыкнул. Он всегда знал, что флотские — те ещё снобы.
Уже у вертолёта Джонсон пристегнул к спине карбоновые крылья. Вдоль позвоночника киборга крепилась сегментированная конструкция, соединённая с его тазовыми протезами. Гибкие подвижные ребра и усиленные пластины на животе и груди покрывали торс Джонсона. Руки и шею защищал кевлар нового поколения. Фостеру пришлось долго бодаться с Честером Делейни, чтобы добыть этот костюм. Самодовольный бюрократ предлагал всякую глупость, устаревшие образцы пятилетней давности, и выбить новейшие прототипы было нелегко. Но результат, по мнению Фостера, стоил каждой лишней минуты общения с придурком Делейни. 
Джонсон расправил крылья для проверки механизма и пластинчатые чёрные перья заиграли в ярком солнечном свете, ловя блики на переплетениях углеродных волокон.
Каркас крыльев тоже карбоновый. А механизм раскрытия выполнен с помощью сервоприводов. Самый новый летательный прототип, совсем не похожий на неуклюжего «Карлсона», которого Фостер видел когда-то на выставке в Египте.
— А могли бы сделать металлические, пуленепробиваемые, — вздохнул Джонсон.
— Слишком тяжёлые, — покачал головой Фостер. — Чего стоим? Все в вертолёт, живо.
Парни проводили взглядом Кассандру, когда она поднималась в вертолёт. Гидрокостюм прекрасно подчеркнул её фигуру. Джонсон присвистнул, Итан поправил очки, а Хасан залился краской.
— Тяжёлые… ну и что, взлетел бы как-то. Самолёты тоже железные и ничего, — продолжал ворчать Джонсон, поднимаясь в вертолёт.
— Не железные, а алюминиевые, — Инсект забрался следом.
— Ботаник, — фыркнул Джонсон.
Команда заняла места, и «Морской ястреб» поднялся в воздух.
— Ничего ты не понимаешь! Композитные материалы — вершина научно-технического прогресса, — пытался просветить Джонсона Итан. —  Карбон превосходит стальные сплавы по прочностным характеристикам в несколько раз при равном весе. Для крыльев — идеально. Лёгкие и прочные.
— Итан, есть хоть что-то чего ты не знаешь? — вздохнула Моралес.
— Я не знаю, как мои малыши перенесут подводное плавание, — ответил Итан, показывая баночку с осами и контейнер с тарантулами.
Кассандра побледнела, с ужасом глядя на насекомых. Казалось, её сейчас стошнит.
— Ты зачем эту дрянь с собой таскаешь? — отодвинулся подальше Хасан.
— Во-первых, это не дрянь, а мои питомцы. Во-вторых, на корабле из насекомых в лучшем случае будут тараканы, а от них пользы немного. И, в-третьих, эти малыши особенные: третье поколение, выведенных мной особо ядовитых чёрных вдов и боевых ос! Моя собственная маленькая спецгруппа.
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«Морской ястреб» догнал эсминец «Ремедж» и пролетел над палубой.
— Столько всего натыкано на палубе, — заметила Моралес. — Будет удобно прятаться между всеми этими торчащими штуковинами.
Палуба эсминца была заполнена оборудованием, катерами, спасательными плотами и другими флотскими приспособлениями, непривычными глазу сухопутного человека.
Но кое-что не понравилось Фостеру:
— Я почти не вижу людей на палубе. Вы заметили кого-то?
— Один на вон той штуковине… чип говорит, это сигнальный мостик. Понятия не имею, что это за штука, но он там, — указал пальцем Джонсон. — Больше никого не вижу.
— Командир, — Кван Лю вышел на связь, — по моим данным на борту находится не менее пятнадцати экстра. Главарь группы поделил их на две смены и часть сейчас спит в каютах офицеров. Трое в главном командном пункте, один на сигнальном мостике, двое в машинном отделении и в посту энергетики и живучести, а один в боевой рубке. Уточняю, упомянул только тех, о ком нам достоверно известно.
— Захватчиков удалось идентифицировать?
— Некоторых. Лидер группы — Гаспар Рамирес, по прозвищу Псайко, один из самых разыскиваемых экстра. Обвинен в пиратстве, грабежах, убийствах и похищении людей. Обладает способностью к регенерации, его физические показатели увеличиваются, и он становится почти неуязвимым в момент причинения боли живым существам.
 — Это что ещё за способности такие? И как его нейтрализовать? —  наморщил лоб Джонсон.
— Правая рука Псайко, женщина, Долорес Закери, по прозвищу Лока, — продолжил Лю. — Схожие способности, но запускаются от её собственной боли.
— Вот так сладкая парочка, — фыркнула Моралес. — Садист и мазохистка, как по Фрейду. Кто ещё затесался в эту тёплую компанию?
— Валентино Саббадо и Диафано, подельники по ограблениям банков. Саббадо обладает силой и выносливостью в десятки раз превышающей человеческие показатели. Диафано может становиться невидимым. На сигнальном мостике экстра, который видит на километры вперёд, его имя неизвестно. Еще Гипно, менталист с неуточненными способностями. В смене, которая отправилась спать был Рикошет, очень силен и его не берут пули. Последние из распознанных Бокор и Рапидо, способности пока не уточнены.
Вертолёт оставил эсминец позади и развернулся, заходя на новый круг.
— Готовимся к высадке, — скомандовал Фостер. — Скорость эсминца тридцать два узла, это шестьдесят четыре километра в час или тысяча шестьдесят шесть метров в минуту. На расстоянии трёх километров от корабля вертолёт снизится до десяти метров над уровнем моря. Вам нужно будет спрыгнуть и плыть в направлении от корабля, чтобы компенсировать его скорость, Моралес, поняла? Корабль вас догонит через пару минут. Тебе нужно будет примагнититься к корпусу, подняться выше ватерлинии и сделать отверстие, через которое вы проникните внутрь.
— Если вертолет снизится вас заметят, — сообщил пилот.
— У нас будет прикрытие, — ответил Фостер. — Пристегнуть тросы.
Инсект и Кассандра пристегнулись к Моралес. Без неё они этот заплыв не осилят. Перед тем, как сунуть в рот трубку, Кассандра робко спросила Моралес:
— А как прыгать?
— Ногами вперёд. Ноги вместе, прыгаешь вниз. Не ударься животом.Держись, принцесса. Снижаемся.
 Хасан жестами показал Фостеру — иллюзия готова. «Морской ястреб» пошел на снижение, но для сторонних наблюдателей вертолёт не менял своей высоты.
 Как только Фостер дал команду прыгать, Моралес бесстрашно рухнула вниз, следом неловко прыгнули Инсект и Кассандра. Фостер с тревогой взглянул на воду, но всплесков не увидел. Хасан сработал чисто, спрятал иллюзией высадку первой группы. Значит, и враг пока ни о чём не догадывается.
«Морской ястреб» поднялся повыше. Фостер стал на когтистую лапу костюма Джонсона, тот придержал командира здоровенной ручищей. По сигналу Джонсон спрыгнул и расправил в воздухе чёрные крылья. Ветер ударил в лицо вместе с солёными брызгами и запахом моря, заложило уши.  Мощные удары крыльев несли их вперед, поймав воздушный поток,киборг спикировал вниз и выровнялся почти у палубы. Подлетев к кормовой части, он опустил Фостера на шкафут, сам же остался в воздухе, как прикрытие.
Шкафут пуст, дежурно-вахтенной службы не было. На палубе лежали тела убитых матросов, захватчики даже не удосужились их убрать. У нескольких убитых Фостер увидел резаные раны. Вспомнился мастер-сержанта Келли, психопат-убийца из Колумбии, тот любил резать людей ножом. И среди захватчиков затесался подобный отморозок.
На связь вышла Моралес:
— Мы внутри. Вышли к центральному коридору нижней палубы, движемся в сторону машинного отделения.
Пока всё идет по плану.
Фостер двинулся по верхней палубе к надстройке. В ней ходовая рубка, оттуда осуществляется управление кораблем; а под ней, на нижних палубах, должен находиться запасной командный пункт. Нужно добраться туда, чтобы перехватить управление и не допустить пуска ракет. Если захватчики поймут, что начался штурм, они могут совершить пуск и, даже если до целей далеко, ничего хорошего не будет. Прилёт по Бразилии или у её берегов вполне вероятен.
Пока они не стреляют, хотят подойти ближе, чтобы оставалось меньше шансов на перехват ракет. До сих пор захватчики о своих планах не сообщили и никаких требований не выдвинули, но кто знает, что будет, когда они подойдут к берегам к СШАК? О том, что именно Вашингтон, Нью-Йорк и другие крупные города — их цель, Фостеру было точно известно.
Есть одна вещь, о которой Рей не сообщил адмиралу Уотсону. Секретная информация, доверенная группе «Сторм» Честером Делейни. В захваченном главном командном пункте находится киборг с экспериментальным чипом и глазными протезами, он является тайным агентом ведомства, которого внедрили на авианосец, идущий к Тьерра-Экстра. Благодаря киборгу у ведомства есть картинка и даже звук прямо из командного пункта. Лю должен произвести синхронизацию и сможет получать данные в реальном времени.
Миссия Фостера — не только предотвратить пуск ядерных ракет, но и вытащить киборга, чтобы сохранить дорогостоящее экспериментальное оборудование; а также предоставить ведомству всех экстра без исключения, живыми или мёртвыми.
— Есть связь с агентом на мостике, — доложил Лю по связи. — Сообщает, что вас заметили.
— Блекбёрд, убери глазастого с сигнального, — скомандовал Фостер.
Джонсон взмахнул крыльями и полетел к сигнальному мостику, Фостер побежал к рубке. Автоматная очередь! Джонсон спикировал, уворачиваясь, заложил вираж и ответил одним выстрелом. У него пистолет с транквилизатором, экстра нужны живыми.
— Чисто!
Узкий проход перегородило тело убитого матроса, пришлось перешагнуть через него. «Прости, парень», - мысленно извинился Фостер. Адмирал позаботится, чтобы этих ребят похоронили с почестями, а сейчас нужно обезвредить тех, кто их убил.
Надстройка скрыла висящего над палубой Джонсона, какое-то время придется действовать одному. Что-то сомкнулось на лодыжке, Фостер едва не упал, пытаясь сделать шаг.  Опустил взгляд и не поверил своим глазам: матрос с перерезанным горлом и закрытыми глазами полз, хватаясь за ноги Фостера! Тянул руку с запёкшейся под ногтями кровью к лицу Рея, хрипел.
Фостер отшвырнул мёртвого матроса в сторону ударом ботинка, оглянулся. Один за другим поднимались убитые, неловко шаркая ногами, шли к Рею, пытались схватить плохо гнущимися пальцами, смыкали вокруг него кольцо холодных мертвых рук.
— Это ещё что за дьявольщина? — закричал Джонсон сверху.
Рей пробовал отстреливаться, но пули лишь заставляли непонятно как ожившие тела дёргаться при попадании, даже не замедляя. Сразу трое навалились на Фостера тесня его за борт. Фостер вцепился в леер, отбивался ногами. Но мёртвые всё лезли, боли от ударов не чувствовали, и хуже всего казалось их механическое равнодушие. Нельзя так поступать с людьми, даже с мертвыми! Нет ничего более отвратительного, чем превращать людей в живое оружие, безмолвный инструмент, подчиняющийся чужой воле. 
— Джонсон! Убери это от меня!
— А ну прочь, дохлятина! — Джонсон спикировал вниз, ухватил матросов когтями ножных протезов, поднял в воздух и выбросил за борт.
— Спасибо, — Фостер отряхнулся, поправил съехавший шлем и побежал вперёд.
— Командир, докладывает Айронмейдэн, машинное отделение захвачено, — прозвучал в наушнике голос Моралес.
— Молодцы, —  Фостер тяжело дышал, возня с мертвецами здоровья не прибавила. — Останавливай двигатели. Мы с Блекбёрдом отстаем от графика, у нас тут какой-то зомби-апокалипсис!
— Это мы опережаем, — ответила Моралес. — Кассандра просто находка, командир!
— Лю, не знаешь, какого чёрта тут происходит? — рявкнул Фостер, наблюдая, как Джонсон раскидывает зомби.
— Это работа экстра по прозвищуБокор, — доложил Лю. — Главарь дал ему команду поднимать мёртвых, когда узнал о вашем появлении. Если удастся обезвредить Бокора, думаю, это решит проблему.
— Вижу этого типа! — Джонсон поднялся повыше. — Командир, я разберусь с ним. На вашем пути всё чисто.
 Фостер начал спускаться вниз, еще один зомби попытался схватить его за ногу. Дверью прищемив мёртвому матросу пальцы, Рей скатился по трапам вниз на несколько палуб.
Как у этих моряков всё удобно устроено. Все помещения подписаны, левый и правый борт промаркирован. Никогда не ошибёшься в какую сторону бежишь. И даже на запасном командном пункте так и написано: «запасной командный пункт». Молодцы!
Моралес доложила, что эсминец остановлен, когда Фостер оказался в помещении, наполненном разным оборудованием и пультами управления. Отсюда можно осуществлять управление кораблём полностью.
— Лю, где тут большая красная кнопка, которую нельзя нажимать?
 Рей быстро осматривался. В таком количестве приборов сам чёрт ногу сломит!
— Загружаю пошаговую инструкцию, — отозвался Лю. — Пункт первый…
Фостер закатил глаза. Столько лет они знакомы, а Лю всё такой же нудный. 
Но инструкции были понятные, хоть и избыточные. Фостеру удалось перехватить управление кораблём и всем вооружением, значит пуск ракет теперь невозможен. Захватчики оказались заперты на корабле с пятью сердитыми агентами, которых разбудили в три часа ночи почти десять часов назад и заставили мчаться через половину земного шара. Ох, незавидная им выпала доля!
— На палубе чисто, — доложил Блекбёрд. — Бокор обезврежен.
— Направляемся в сторону командного мостика, — сообщила Айронмейдэн. 
Фостер вышел навстречу команде Моралес. Итан, грустный, шёл впереди, бережно держал в ладонях черного тарантула, осы вились над нимс сердитым жужжанием. Женщины держались на расстоянии, выглядели довольно бодро. Кассандра держалась даже лучше, чем Рей ожидал.
— В машинном был менталист, — сказала Моралес, пока поднимались на верхнюю палубу.  — Матросы подчинялись ему беспрекословно, как загипнотизированные. А в посту энергетики и живучести сидел здоровяк, который ладил с электроникой. Его получилось оставить в живых, Сандерс обрадуется. Если бы не Кассандра, мы бы с ними не справились.
Фостер не представлял, что такого особо полезного делала Кассандра, но это впечатлило не слишком-то щедрую на похвалы Селесту.
— Они убили мою чёрную вдову, — пожаловался Итан, едва не плача. — Кассандра, ты ведь знала, что так будет! Почему допустила?
— Прости, но я подумала, что наши жизни важнее, — девушка осторожно коснулась его плеча. — Мне очень жаль, я не знала, что пауки для тебя так важны…
— Это не просто паук, её звали Мэриэнн! И она совсем недавно стала матерью!
— Ох, прости, пожалуйста. Но если бы Мэриэнн не укусила того двухметрового амбала, он причинил бы нам всем серьёзный вред. Извини, я не видела исходов, при которых он не раздавил бы Мэриэнн при падении, когда яд заставил его отключиться.
Еще немного и Итан будет рыдать у нее на плече! Детский сад. Прав был инструктор с «Рональда Рейгана»!
— Предводитель захватчиков разбудил своих дружков, которые дрыхли по каютам, — прозвучал голос Лю по связи. — Будьте осторожны, они могут зайти со спины. А ещё этот гад Псайко собирается убить всех и свалить. Хочет начать с командира корабля, уже размахивает ножом перед его лицом.
— Понял, — Фостер первым побежал вверх по трапу. — Джонсон, Инсект, прикрытие на вас.
— Моих малышей осталось совсем немного, — вздыхал Итан.
Несколько десятков ос следовали за Инсектом жужжащим облаком. Фостер знал — для него это сущая мелочь, Итан привык работать с сотнями и тысячами насекомых. 
— В главном командном пункте семеро человек, — доложил Лю. — За штурвалом рулевой и рядом с ним силач Саббадо. Посреди помещения — главарь, Псайко. Справа у приборной панели Лока. Она сейчас пытается заставить специалиста по вооружению разблокировать управление оружием. И, радиометрист, наш агент, сидит слева.
Фостер уже взялся за ручку, чтобы открыть дверь в командный пункт, но Кассандра вдруг остановила его, вцепившись в локоть.
— Стойте, командир! — девушка говорила очень быстро, задыхаясь. — Транквилизаторы возьмут лишь одного из трёх экстра, того, что у штурвала. Вам лучше стрелять из автомата. Локу можно убить только выстрелом в голову. Чтобы подстрелить Псайко будет всего один шанс.  Сейчас вы откроете дверь и выстрелите точно куда я покажу, не думая. Сначала прямо, вот примерно сюда. Потом сделайте один шаг влево и снова стреляйте, цель справа, вот здесь, внизу. А в это время Айронмейдэн стреляет транквилизатором вот сюда. Дважды. Если сделаете как я скажу, мостик будет захвачен без потерь.
Фостер нахмурился, но Моралес кивнула:
— Слушайте её, командир. Просто поверьте.
— Я скажу, когда открывать дверь, — Кассандра зажмурилась, замерла. — Сейчас!
Она отпрыгнула в сторону, Фостер рванул дверь на себя и выстрелил куда показала Кассандра. Попал прямо в голову смуглому парню, который подносил нож к горлу командира корабля.  Пока убитый экстра падал на пол, Фостер шагнул влево. Рядом с его лицом пролетел метательный нож. Ещё выстрел, прямо в голову женщине, метнувшей этот самый нож. Моралес из-за спины Фостера дважды выстрелила в Саббадо дротиками, и от второй дозы транквилизатора его свалило. 
Три секунды. Два трупа и один в отключке. Никаких потерь. Изумленный экипаж корабля уставился на Фостера и Моралес, разинув рты.
— Как ты это сделала? —  Фостер обернулся к Кассандре, не скрывая изумления.
— Она видит будущее! — весело ответила за неё Моралес. — Просто находка, говорю же!
— Мостик наш, — сообщил по связи Фостер.
— Трое движутся в вашу сторону! — крикнул Блекбёрд. — Я тут с одним уродом застрял… вот тварь… зубастая…
— Пусть они спрячутся, —  Кассандра указала на членов экипажа. После слов Моралес она обрела уверенность и говорила все так же быстро, но гораздо решительнее.
Командир корабля приказал своим людям присесть вниз, укрыться за креслами под приборными панелями. Кассандра тоже присела.
— Рикошет! Итан, вниз, — только и успела сказать девушка прежде, чем в дверном проёме показался экстра в кожаной безрукавке, изрешеченной дырами.
Фостер выстрелил, но пули отскочили от кожи экстра, будто она была бронированная. Итан едва успел пригнуться, пуля срикошетила и просвистела у него над головой. Следом в командный пункт ворвался смазанный вихрь, в котором едва угадывались контуры человеческой фигуры. Должно быть, тот самый Рапидо (rápido *исп. быстрый). Моралес выстрелила, но человек-вихрь увернулся, пули прошли мимо, а экстра на огромной скорости сбил Моралес с ног.
Рикошет ударил Фостера так, что с того слетел шлем. Рей не удержался на ногах, рухнул, едва не выронил автомат.
— Итан, осы, туда!
Кассандра указала направление Итану и отползла в сторонку. Рядом с её плечом ударилась о приборную панель оторванная деталь руки Моралес. Рапидо атаковал её раз за разом, а она ничего не успевала сделать!
Фостер поднялся, двинул пуленепробиваемого прикладом по челюсти. Тот лишь дернул головой. Ударил Фостера в подреберье, отбрасывая к переборке. Даже сквозь бронежилет это было очень больно, дыхание перехватило, в глазах зарябило, как на экране неисправного монитора.
— Голову влево! — крикнула Кассандра Фостеру.
Рей едва успел проследовать её совету, кулак Рикошета почти задел правое ухо.
— Вам с ним не справиться, уходите! Итан, ещё раз, осы, сюда! — продолжала командовать Кассандра.
— Он слишком быстрый, — всхлипнул Итан. — Осы не успевают ужалить!
Фостер не собирался бросать драку, но не знал, что делать с Рикошетом. Моралес вовремя пришла на выручку.
— А ну иди сюда, красавчик, обнимемся! - она обхватила здоровяка сзади.
Фостер отпрянул в сторону, чтобы не мешать ей и сам не понял, как оказался сбит с ног, к тому же у него вырвали из рук автомат.
— Моралес, поверни его влево и два шага в сторону, немедленно! — закричала Кассандра.
Автоматная очередь прошлась ровно по груди бронированного парня, которым Моралес в последний момент так удачно закрыла Фостера и Кассандру. Кассандра перекатилась по полу к штурвалу. Замерла на мгновение и резко дернула штурвал, как раз когда смазанное пятно проносилось рядом.
Корабль качнуло, Рапидо налетел на штурвал и потерял скорость, его размытый силуэт обрел плотность. С криком боли экстра повернул перекошенное ненавистью, залитое кровью лицо к Кассандре.
— Сука!
Пистолет уже был в руке Фостера. Выстрел.  Над ухом Рапидо возникло аккуратное отверстие, но с другой стороны голова экстра будто взорвалась изнутри. Безжизненное тело тяжело осело у штурвала.
— Стреляйте прямо перед собой, немедленно! — закричала Кассандра.
 Теперь Фостер доверял Кассандре безоговорочно и выстрелил не раздумывая. Длинное тонкое лезвие возникло перед лицом, нацелилось в глаз. А потом проступил и экстра. Диафано обретал видимость, истекая кровью из простреленной груди, хрипя, рухнул на пол.
— Хорошая работа, — похвалил Кассандру Фостер, осознавая, что мог остаться без глаза. И это в лучшем случае.
Следовало признать, с такой экстра как Кассандра их операции приобретают совершенно новый стиль.
Моралес подняла Рикошета и выбросила его на палубу, разбив им стекло.
— Хорошо плюхнулся, — прокомментировала она, выглянув наружу. — Блекбёрд, выбрось урода за борт, por favor. Переживет Сандерс, если доставим ей на одного меньше. Или пусть со дна его вылавливает.
— Готово! Булькнул знатно! — отозвался Джонсон.
— Блекбёрд, как ты там? — спросил Фостер.
— Минус трое экстра, — бодро доложил Джонсон. — Чисто, командир.
— Лю, докладывай адмиралу, что захватчики обезврежены. Пусть высылает своих людей на корабль. Нельзя быть уверенными, что действующий экипаж эсминца всё ещё в состоянии им управлять. А за нами пусть пришлют вертолёт.
Фостер подал Кассандре руку, помог подняться. Девушку била мелкая дрожь. В волосах застряли осколки стекла, руки и лицо покрывали мелкие царапины.
— Как ты, в порядке? — спросил сочувственно, стараясь успокоить. Все же у нее неисправимо гражданский вид!
— Не очень, — призналась девушка. — Раньше я не участвовала в таких… операциях…
— Значит, сегодня прошла боевое крещение, — ободряюще улыбнулся ей Фостер. — Молодец, хорошо справилась. Без тебя мы бы…
— Вас убили бы минимум пятнадцать раз, — перебила Кассандра, стуча зубами и обнимая свои дрожащие плечи. — Айронмейдэн и Инсекта разорвали бы на части, раздавили механизмом в машинном отделении, обезглавили, заставили убиться головой об стену, убили током, проломили череп... Вас застрелил бы Псайко, который был бы не уязвим, пока резал заложника. Вас и Моралес изрешетила бы ножами Лока, или перегрызла вам горло, Саббадо раздавил бы вашу голову голыми руками, а Рикошет, свернул бы вам шею, а ещё…
— Хватит, — перебил её Фостер. — Не обязательно всё это рассказывать.
— Простите, — Кассандра потупилась. — Я просто… видела это всё. И свою смерть тоже. Много раз.
— Понимаю, это не просто, — Фостеру Кассандра показалась уж очень несчастной. — Ты замёрзла? Надо бы найти тебе куртку. Как твоё настоящее имя?
— Эшли. Эшли Кёртис.
Фостер протянул ей руку.
— Рад нашему знакомству, Эшли. Думаю, мы сработаемся.
Девушка смущенно улыбнулась и пожала ему руку. В этот момент она выглядела трогательно беззащитной. С экстра всегда так, особенно с девчонками. Несмотря на мощные способности, они словно испуганные оленята, которых так и хочется защитить от этого жестокого мира.

Глава 11. Звонок

Самолёт приземлился на авиабазе ведомства «PLUS» за городом. Ноябрьская ночь выдалась прохладной, с неба срывались редкие снежинки. Фостер спустился по трапу последним. Поплёлся через лётное поле к чёрным автомобилям, ожидавшим группу «Сторм». Усталость давила на плечи, как мешок камней.
— Нет, ну всё-таки адмирал Уотсон — сволочь! — сказал Джонсон, потирая глаза.  — Враз списал своих людей в расход, без сомнений и жалости.
— Он действовал строго по протоколу, — вступился за адмирала Кван Лю.
— Гуманизм и армия — не совместимые вещи, — тихо произнесла Кассандра.
— В данном случае флот! — Селеста прибавила шаг и догнала Джонсона. — А вообще, хороший командир за своих людей будет биться до последнего, кого угодно в клочки порвёт. Верно я говорю, командир?
— Разве? — Поднял широкие брови Хасан. — Никогда не видел подобного. Впрочем, может к не облученным относятся получше, кто знает.
— Адмирал, конечно, негодяй, — Фостер подавил зевок, — но ему пришлось принимать сложные решения. Когда ядерное оружие находится в руках у кучки психов, выбор невелик. Мы, так же как экипаж, могли погибнуть на этом эсминце. Все мы, военные, подписывая контракт прекрасно понимали, что можем в любой момент принять смерть ради спасения гражданских. 
— Выбирать меньшее из двух зол всегда непросто, — заметил Итан философски. — Не только СШАК, но всему миру угрожал кризис планетарного масштаба. Вторая Хиросима — это страшно.
— Боже мой, да не могло быть никакой второй Хиросимы, — закатила глаза Моралес. — Мы с Романом, пока торчали на Кубе, изучили много чего про ядерное оружие. Так вот. Даже если бы эти идиоты засунули в ракету ядерный заряд… вы, кстати знаете, что это только в фильмах бывает — готовый снаряд, которым сразу стрелять можно? Так вот, даже если бы они смогли справиться с этой задачей или заставить членов экипажа это сделать, нажали на пуск, всё равно ничего бы у них не вышло. Чтоб произошел ядерный взрыв нужны коды доступа и другие танцы с бубнами. Вы думаете, правительство не предусмотрело такие вот сценарии и не разработало уровни защиты от случайного пуска или тех же террористов?
— Да что ты говоришь? — оживился Джонсон. — Если они произвели выстрел, значит будет взрыв!
— Вовсе не обязательно, — не согласился Лю.
— Для пуска ракеты со специальной боевой частью командиру корабля необходимо сделать запрос по спец каналу связи в условный Пентагон, — Моралес загибала железные пальцы, — после подтверждения запроса необходимо ввести коды активации в боевую часть ракеты. Одновременно с этим коды активации вводятся в условном Пентагоне. После этого ракета приведена в боевое состояние, командир корабля и старпом поворачивают свои персональные ключи старта подтверждая разрешение на боевое применение. Тогда командир ракетной боевой части производит пуск по указанным целям.
Ещё есть третий уровень безопасности. Например, если ракету без разрешения Пентагона запустили и какими-то чудом взломав всю защиту, всё-таки ввели коды, командир корабля или Пентагон может запустить самоликвидацию ракеты прямо в воздухе. При этом ядерного взрыва не будет, ракета просто разрушится.
— Как это разрушится? — глаза Джонсона округлились. — Слушай, Моралес, ты меньше верь сказкам Романа. Он ещё и не такого наплетёт.
— Ты предвзят к нему из-за убеждений, — насупилась Селеста. — А вообще, начинай тоже книжки читать. Джейн, светлая ей память, была права. Голову надо тренировать так же, как и мускулы.
При упоминании Джейн Фостер стиснул зубы. Уже больше полугода прошло с момента её гибели, а боль всё не угасает. Любое воспоминание о ней, произнесённое вслух имя режут по живому каждый раз.
— Эти русские из тебя зануду сделали. Придётся исправлять, - Джонсон открыл перед Селестой дверь джипа. — Приходи к нам на выходных, посмотрим фильмы, выпьем пивка. Пэм приготовит индейку. 
— Я по-моему, не очень-то нравлюсь твоей жене, — Селеста плюхнулась на кожаное сидение и тут же закрыла глаза. — Как же дрыхнуть хочется. Может, хоть по дороге до Манхэттена высплюсь.
Фостер поздоровался с шофёром Бенсоном и, прежде чем сесть на переднее кресло того же джипа, обернулся к Кассандре:
 — Поедешь с нами. Мне приказано лично обеспечивать твою безопасность, как особо ценного сотрудника.
Кассандра молча кивнула и села рядом с Моралес. Остальные направились ко второй машине и вскоре джипы покинули территорию авиабазы. Впереди из предрассветной дымки проступили огни далеких небоскрёбов.
Рей смотрел в окно на смазанные пятна автомобилей, несущихся по встречной полосе. Через полчаса он окажется в Плас-Билдинг и наверняка встретится с Честером Делейни, разговаривать с которым — сущая мука.Фостер вообще не понимал, почему должен общаться с этим идиотом. Сандерс слишком далеко заходит в своих играх, она, похоже, забыла, что Фостер — не её пешка. У них сделка, простая и понятная.
Неделю назад, после экстренного саммита Северного Блока, Джаннет Сандерс впервые пригласила Рея в свой кабинет. Он требовал от Сандерс выполнить свою часть уговора. Та уверяла, что генерала Уэйнарта не будет в СШАК до урегулирования вопроса с Тьерра-Экстра. Даже ей неизвестно, где именно генерал сейчас находится.
Сандерс показала Фостеру то самое видеообращение Просперо ко всему миру. Рей смотрел его со смешанными чувствами. С одной стороны, требования Просперо звучали вполне понятно и порой даже разумно, с другой стороны к чему эта глупая театральность? И угрозы устроить катастрофы — точно перебор. Похоже, этот тип не слишком адекватен.
— Что это всё значит? — спросил Рей. — Северный Блок примет его условия?
— Они намерены вести переговоры и тянуть время, — ответила Сандерс с явным недовольством.
Фостер сидел в жестком офисном кресле напротив стола Сандерс. Женщина выглядела как всегда строгой и собранной, только синяки под глазами выдавали усталость. Кабинет Сандерс место неуютное, похож скорее на выставочный образец в каком-то магазине мебели, чем на место, где каждый день работают живые люди. Ни картин, ни декора. Папки на стеллажах расставлены идеально, как по линейке.
Рей вдруг отметил странную закономерность. В каждую встречу Фостера и Сандерс, они сидят, разделённые столом. Так было и в палатке командира в Египте, и в допросной полицейского участка, и сейчас, в её кабинете.
 — Генерал Уэйнарт глуп и неэффективен, — сказала Сандерс негромко. —  Он не смог убедить совет Блока в необходимости срочных и решительных действий. Мне придётся брать всю ответственность на себя, иного выхода нет. Иначе пострадают миллионы.
— Этот Просперо опасен? Он действительно в силах осуществить свои угрозы?
— Более чем. И совершенно непредсказуем.
— Тогда почему бы просто не удовлетворить его условия? Пусть ведомство отпустит экстра и никто не пострадает. Проще простого. Опасаетесь, что наши враги поступят иначе? Им же хуже. Весь гнев Просперо будет направлен на них, мы только в выигрыше.
Джаннет Сандерс покачала головой.
— Вы очень наивны, агент Фостер. Предоставить армию идейному харизматичному лидеру, обладающему невероятной мощью, не может быть хорошей идеей. Ваша картина мира искажена слишком приятным опытом общения с экстра. Говоря об экстра, вы представляете в первую очередь Джейн или Инсекта и Токсик. Они относительно психически стабильные, воспитанные, дисциплинированные. Ведомство «PLUS» приложило огромные усилия, чтобы они стали такими.
— Пичкая их транквилизаторами и запирая в одиночках?
— Обучая их, тренируя и развивая, — строго поправила Фостера Сандерс. — Но даже с нашим разносторонним подходом, далеко не все из экстра могут находится в обществе людей. Разнообразные человеческие пороки у облученных проявляются в полной мере. Есть среди них социопаты, моральные уроды и просто негодяи. Например, вот эти двое.
Сандерс подала Фостеру планшет. На экране — досье и две фотографии. Смуглый мужчина с широкой челюстью и почти звериным оскалом и женщина с безумными глазами.
— Псайко и Лока. Пара убийц-психопатов. Ещё подростками прибились к банде пиратов в Сомали. Вскоре Псайко стал лидером банды, а она — его правой рукой. Помимо очевидных психических девиаций, обладают малоприятными способностями.
— Вижу, — поморщился Фостер, пробежав взглядом досье.
— Надо объяснять, как прекрасно они работают в паре? Счёт убитых ими людей идёт на сотни. По нашим данным, оба сейчас находятся в составе группировки Просперо. А вот ещё двое милых парней. Саббадо и его подельник Диафано. Ограбления, грабежи, убийства…
— Достаточно, — Фостер положил планшет на стол и толкнул в сторону Сандерс. — Я понял, среди экстра есть подонки и преступники, а поскольку они сильны, то и потенциально опасны. Ну так разве среди обычных людей их нет? С одним таким любителем ножей я лично сталкивался в Колумбии. Разве полиция ловит и запирает, скажем, чемпионов по стрельбе или боевым искусствам или законных владельцев оружия просто потому, что они имеют возможность кого-то убить? Когда преступление совершено, тогда преступник должен понести наказание. Так работает порядок в обществе. А то, чем занимается ведомство — просто охота на ведьм.
— В этом-то и проблема с экстра, в отличие от нас, они могут быть милейшими людьми, но при этом потенциально опасными для окружающих.
Сандерс снова вернула планшет Фостеру.
— Это — Мор. Приятный парень, воспитанный, тонко чувствующий. Только одна проблема. Любой вирус или патоген, даже в сверхмалых дозах, контактируя с его организмом, развивается и усиливается в нём. Сам парень абсолютно здоров и чувствует себя отлично. Но при этом является переносчиком смертельных болезней, многие из которых считались давно забытыми. Естественно, мы вынуждены всю жизнь держать его в барокамере, не допуская никакого контакта с людьми. До того, как мы его обнаружили, Мор запустил эпидемию гриппа и ещё нескольких болезней. На его совести, пусть и косвенно, сотни жизней, а могли бы быть тысячи и миллионы. Но сейчас сотрудники «ФармаХарт», изучая его, разрабатывают вакцины от самых опасных болезней.
К сожалению, правда в том, что любой экстра представляет огромную опасность. Мы находили их совсем юными, потерянными. Подростковый возраст в разгаре, гормональный коктейль бьёт в голову, самое время бунтовать и не думать о последствиях. Когда в период пубертата у тебя вдруг появляется огромная сила, ты становишься настоящей угрозой обществу. Кто знает, сколько трагедий мы предотвратили, заперев этих ребят на время в безопасном месте. Да, мы негодяи.  Жертвуем личными свободами единиц ради спасения миллионов.
— Сейчас вы заведёте шарманку о том, что цель оправдывает средства, —  Фостер положил планшет. — Наше государство всего стояло на принципах демократии и равенства. Нельзя вытирать ноги о наследие отцов-основателей и превращать СШАК в тоталитарные застенки!
— Какие громкие речи! Вы забываете одну важную вещь. Государство — это прежде всего аппарат легитимизированного насилия. Для комфортной жизни всех граждан важен баланс между контролем и свободой, — Сандерс сцепила руки в замок. — Не будет надзора — никто не сможет защитить слабых от сильных и агрессивных, предотвратить преступления, наказать виновных. Анархия — вот что такое полное отсутствие контроля. Представьте, что все вольны творить что им вздумается. Как скоро над здравым смыслом и справедливостью возобладает примитивное право сильного? 
— Это крайность, — нахмурился Фостер. — Я никогда не предлагал позволить всем экстра творить что вздумается. Но то, что происходит сейчас — чудовищно.
— Я уже говорила, что с вами согласна, — Сандерс склонилась вперёд. — Для этого вы мне и нужны. Чтобы переломить ситуацию. Об этом мы с вами договаривались в допросной полицейского участка в Квинсе. Система работает. Её нужно только подправить.
— Убрав Уэйнарта, для начала, - холодно бросил Фостер, отодвигаясь.
— Уэйнарт принял много плохих решений и рано или поздно он за них ответит, — философски заметила Сандерс. — Но вам нужно мыслить шире. Посмотрите на экстра в вашей группе. Они — пример того, как должно быть. Делают что от них требуются, и получают взамен некоторые блага. У Инскета это его лаборатория, у Хасана — новая игровая приставка и походы на скалодром по выходным…
— Мелочи! Экстра должны быть полноценным членами общества. Тогда они будут менее опасны. Тому, у кого есть банковский счет и домик на Лонг-Айленд есть что терять, и он не станет устраивать землетрясение или нападать на прохожих. Не примкнёт к психопату вроде Просперо.
— Это — следующий шаг. Если мы будем работать вместе, достигнем большего. Постепенно, ступень за ступенью. Я хочу, чтобы вы обучали инструкторов работе с экстра. Хочу больше экспериментальных команд, таких как группа «Сторм». Но это в будущем. А пока нужно расправиться с главной угрозой. С Просперо. Его действия могут отразиться на всех экстра на земле. Будет устраивать террор людям — экстра запрут по клеткам и ни вы, ни я не сможем этому помешать.
— Вы не думаете, что атака на лидера экстра приведет к тому, что они будут мстить людям?
— Если всё пройдёт успешно, этого не случится. Но я пока не знаю, как с ним быть.  То, что я расскажу вам сейчас, агент Фостер, совершенно секретная информация.
Сандерс убрала планшет и положила на стол толстую синюю папку.
— Личное дело человека, скрывающегося под маской Просперо. Его зовут Альфонсо Филлипе. С тех пор, как он стал экстра, его называют Терра.
— Терра? Тот самый, что охотился на экстра в Египте? Это он подослал людей, которые подстрелили Джейн!
— Верно, — кивнула Сандерс. — А ещё он платил Благословенному Союзу, чтобы передавали ему ваших пленных экстра. Когда-то он был агентом секретной службы СШАК в Бразилии. Урожденный мексиканец смешанных кровей. Отличная физическая и боевая подготовка, выдающиеся морально-волевые качества. Альфонсо был лучшим в своем деле.
Взгляд Сандерс устремился куда-то вдаль, голос зазвучал тише, губы тронула улыбка.
— Какие блестящие многоходовки мы с ним проворачивали в Латинской Америке! Сейчас вряд ли найдётся такой же блестящий ум, такой же азартный игрок, не боящийся делать самые высокие ставки.
Фостер открыл папку и увидел фотографию молодого Альфонсо Филлипе в военной форме СШАК. Это был широкоплечий мужчина с гордой осанкой, крупными, неправильными чертами лица и азартным блеском в глазах. Следующее фото было совсем неприятным. Лицо Терры, испещренное рытвинами и глубокими складками едва можно было узнать.
 — Как жаль, что с ним это случилось, — сказала Сандерс и Фостер поверил, что ей искренне жаль.
— Здесь написано, что Альфонсо попал под облучение в сорок пять лет. Но ведь облученные старше девятнадцати почти никогда не выживали!
— Что сказать, он такой один, — развела руками Сандерс. — Ал и в этом остался исключением из правил. Так что лидер «La Libertad» человек с серьезным опытом, обладающий уникальными знаниями, компетенциями и связями. Кроме того, на данный момент он один из троих самых сильных экстра в мире.
— Расклад паршивый, — заметил Фостер.
— Да, остановить его будет непросто. У Терры совершенно нет слабых мест. Он неуязвим для давления. Видишь ли, облучение принесло ему не только силу, но и боль. Терра ужасно страдал и ведомство посылало его на лечение к экстра, которая умела снимать любую боль одним прикосновением. Взамен он должен был сотрудничать. Но Терра не захотел выполнять приказы и навсегда разорвал связь с ведомством, отказавшись от единственного доступного ему обезболивающего. Добровольно предпочел страдать, но оставаться свободным.
Когда он начал собирать свою группу и похищать наших экстра, я решила прибегнуть к крайним мерам. У Терры были сыновья от первого брака в Мексике. Молодые парни, перспективные, старший только женился. Генерал Уэйнарт приказал захватить их, чтобы заставить Терру сдаться в обмен на свободу сыновей.
— Этот старый мерзавец всегда так поступает? — не сдержался Фостер. — Использует родственников для давления? Просто мразь!
— Его методы не слишком разнообразны, ты прав, — кивнула Сандерс. — Но Терра опять всех переиграл. Он устроил землетрясение и обрушил здание, где держали парней. Все, кто там находился, погибли под обломками. В том числе и сыновья Терры.
Фостер не мог скрыть потрясения:
— Он убил собственных сыновей?
— После облучения, Терра сильно изменился, не только внешне. Для него теперь имеют значения только экстра. Его сыновья, обычные парни, не представляли для отца никакой ценности. Я почти уверена, он бы с удовольствием уничтожил всех людей, оставив жить на земле только облученных.
— Это чудовищно! И глупо. У экстра ведь не может быть детей, верно?
— Теперь вы видите, насколько силен и жесток наш противник, — вместо ответа Сандерс снова протянула Рею планшет. — Наша единственная надежда — вот этот аппарат. Генератор волнового излучения, по-простому «глушилка». Отключает любые проявление способностей экстра, радиус действия от двух до пяти километров. Раньше он имел некоторые технические недостатки, так называемые слепые пятна, но в новой серии они были устранены. Я планирую использовать эти приборы против Терры. И мне нужна ваша помощь. Нужно обеспечить безопасную доставку глушилок из Мекисики в Бразилию.
— Их производят в Мексике?
— Да, там рабочая сила и комплектующие дешевле, чем в СШАК.
— Если у вас есть приборы, способные обезвредить экстра, почему бы просто не расставить их везде? Разве это не решит проблему раз и навсегда?
— Глушилки — дорогостоящие и не слишком надёжные приборы, потребляющие невероятное количество электроэнергии. Даже такой город, как Нью-Йорк едва справляется с полудюжиной глушилок. Возможно, в будущем, если технология будет усовершенствована, эти проборы действительно решат проблему экстра. Но пока мы используем их только для защиты правительственных и военных объектов. И для специальных операций.
— Значит, вы готовите ловушку для Терры? Каков план?
— Это моя забота. С Террой я буду разбираться единолично. Совет Блока не дал добро на эту затею, поэтому я не собираюсь вас втягивать в неё. Вы нужны мне чистым. Возможно, однажды именно вы возглавите ведомство «PLUS», обновленное, очищенное, совершенное.
— Ну уж нет, — Фостер резко поднялся.  — Какие бы планы вы не строили на мой счет, мне это не интересно. Я здесь, потому что мне нужна голова Уэйнарта. Я помогу вам устранить Терру и, когда генерал вернётся, вы отдадите мне его, как обещали. А если нет… вам же хуже.

        
      
***

        
      
Чёрный ведомственный джип мчался по ночным улицам Нью-Йорка. Снегопад усиливался. От воспоминаний Фостера оторвал встревоженный голос Джонсона.
— Что? В каком ещё участке? Какого хрена?! Да я вас… — Джонсон кричал в телефон, всё больше вскипая. — Какой ещё Ролекс? Вы в своем уме? Клянусь Богом, если вы немедленно её не отпустите… Что я должен понять? Какого чёрта вы удерживаете мою жену? И где мой сын?
— Что происходит? — Фостер обернулся.
Моралес и Кассандра, сидевшие рядом с Джонсоном отпрянули от чрезмерно разволновавшегося киборга.
— Эти уроды закрыли мою девочку! — Джонсон прикрыл ладонью телефон. — Говорят, стащила у какой-то дамочки Ролекс. Вот же сволочи! Быть этого не может! Пэм может этих Ролексов хоть десяток купить, у неё доступ ко всем моим счетам! Алло! Диктуйте адрес!
— Поедем в участок и разберёмся, — решил Фостер. — Моралес вы с Кассандрой возвращайтесь в офис, а мы на такси доберёмся.
— Ага, ещё чего, — фыркнула Моралес. — Чтобы я Джей-Джея оставила без поддержки, когда какие-то ослы в погонах его жену отправили за решетку? Ну уж нет. Едем все! Подождут нас в Плас-Билдинг, не развалятся. Да, Эшли?
Кассандра кивнула:
— Я с вами.
Фостер пожал плечами.
— Ладно. Джонсон, диктуй адрес участка.
Автомобиль развернулся и направился на север, в сторону Бронкса. По дороге Фостер уговорил Джонсона не вмешиваться и позволить своему командиру вести переговоры. На эмоциях этот парень может только хуже сделать.
Дежурный офицер встретил их у входа и проводил Фостера в кабинет сержанта Доусона. Сержант как раз перечитывал заявление потерпевшей, пожилой женщины в белоснежном манто. Дама смотрела с негодованием на сержанта, на Фостера и вообще на все, что ее окружало, включая портрет губернатора над старым обшарпанным сейфом. Крохотный чихуахуа в ее руках заходился истошным визгливым лаем. Фостер представился и показал удостоверение ведомства. Полицейский попросил потерпевшую подождать снаружи.
— Почему секретная служба заинтересовалась обычной воровкой? — сержант Доусон не выглядел дружелюбным. — Неужели она из ваших, из экстра? Вроде бы не похожа.
— Я не могу разглашать информацию, связанную с её личностью, — ответил Фостер уклончиво. — В чём конкретно обвиняют эту женщину?
Сержант показал Фостеру заявление потерпевшей, записи с камер видеонаблюдения, на которых четко видно, как Пэм снимает часы с запястья пожилой дамы. Если бы чихуахуа, которого дама держала на руках не цапнул зубами Пэм за палец, девушке наверняка удалось бы уйти незамеченной.
— Что ей грозит? — спросил Фостер.
— Будем говорить откровенно, у этой красотки очень плохая биография. Приводы за кражу с четырнадцати лет. Тюремного срока не избежать.
— А если договориться с пострадавшей? Я так понимаю, Ролекс ей вернули. Мы могли бы выплатить ей полную стоимость украденной вещи в качестве компенсации. Это ведь даже не кража, а скорее попытка кражи. Часы всё ещё оставались на запястье своей владелицы, когда она поймала Пэм за руку…
— Не смотря на неудачу задержанной, факт кражи имел место и зафиксирован, — сержант многозначительно указал на монитор компьютера. Стоп-кадр демонстрировал Пэм в момент когда она прикоснулась к запястью дамы. — Я не позволю вам давить на потерпевшую и требовать забрать заявление.
— Я не собираюсь на неё давить. Мы просто поговорим, в вашем присутствии.
— Я не могу вам этого позволить, агент Фостер. Это незаконно. Не знаю, зачем вам понадобилась миссис Памкин Джонсон, но она совершила преступление и будет отвечать по закону.
Фостер выдохнул, стараясь сохранять спокойствие. Хорошо, что Джонсона тут нет.
— Сержант Доусон, я думаю, всегда можно договорится. Вам будет полезно иметь в должниках агента ведомства «PLUS». Как насчет межведомственного сотрудничества? У вас наверняка есть дела, гораздо более серьезные, чем какая-то кража. Дела, которые вы не можете раскрыть собственными силами. Уличные банды, мафия, наркоторговля — с чем помочь? Только скажите.
Сержант задумался. Почесал макушку. Наконец, решился:
— Предположим, есть одна банда, которая давно мне портит кровь. У меня есть подозрения, что главаря прикрывает кто-то из влиятельных политиков. Но доказательств нет.
— С этим можно помочь. Назовите имя.
— Ублюдок по имени Доминик Краймор. Если я получу его, разрешу вам поговорить с потерпевшей в моем присутствии. Но если она не согласиться, вы не будете настаивать.
— Дайте мне пять минут, сержант.
 Две минуты ушло чтобы выслушать поток нудных нотаций от Честера Делейни. Делейни уверял, что у ведомства нет и быть не может таких данных, но в итоге все же поделился секретной информацией на Доминика Краймора.  Фостер прекрасно знал, что криминальные базы Сандерс гораздо подробнее полицейских.
— Сенатор Кевин Пристли, — назвал имя сержанту Фостер. — Краймор его карманный убийца. Убирает и запугивает неугодных Пристли людей. Взамен сенатор обеспечивает Краймору защиту.
— Вот почему этого ублюдка столько раз ловили с поличным и отпускали по решению суда, — ноздри сержанта раздулись от гнева. — Есть доказательства?
— Я выслал вам материалы. Расшифровки телефонных переговоров и переписок Краймора и Пристли.
— Отлично. В суде это не пройдет, но для следствия информация незаменима.
Сержант выглянул из кабинета и позвал миссис Шульц. Фостер с безукоризненной вежливостью придержал перед дамой дверь, подвинул стул, сочувственно заглянул в лицо:
— Мэм, уже поздняя ночь и вы, наверное, ужасно устали. У вас был тяжёлый день. И мне бы не хотелось, чтобы вы тратили своё драгоценное время на скучные бюрократические процедуры, высиживали часами в коридорах и залах судов. Несправедливо, что вам предстоит всё это.
— Молодой человек, у меня уйма времени, — надменно подняла подбородок пожилая дама. — И я буду рада увидеть эту дрянь за решеткой!
— Не нужно долго ждать, спуститесь вниз и посмотрите, — жизнерадостно предложил сержант.
— Вы расстроены, и это справедливо. Но поймите, девушка совершила ужасную ошибку. И она не останется безнаказанной. Пэм пережила арест и задержание, сейчас находится в клетке с самыми отвратительными отбросами этого города. Но взгляните на ситуацию иначе. Ваши часы при вас, с вами всё в порядке. Поверьте, я пытаюсь приуменьшить ваши страдания. Наоборот, предлагаю вам компенсацию. Прямо здесь и сейчас. Не нужно ждать месяцы, пока идет судопроизводство. Я предлагаю выплатить вам сумму, равную стоимости вашего Ролекса. Только назовите номер счёта, и я тут же переведу вам деньги.
— Вы предлагаете мне деньги? — удивилась женщина. — Простите, эта невоспитанная афроамериканка, она вам кто? Любовница? Содержанка?
— Ничего подобного, — Фостер опешил от такого предположения. — Она — жена моего боевого товарища. Видите ли, мэм, я — военный. Мы с сержантом Джонсоном, мужем этой девушки, вместе прошли горячие точки в Египте, в Колумбии и ещё Бог знает где…
— О, мой второй муж был офицером, — приободрилась мисс Шульц. — В каком вы звании?
— Майор, мэм.
— Мой Гарри был генералом. Помню, как ждала его месяцами. Он часто звонил мне посреди ночи.
— Тогда вы поймете, что чувствовала эта девушка, — Фостер ухватился за ниточку в разговоре. — Эти часы, точно такие же, как подарил ей муж в день их свадьбы. Потратил на них все деньги, выплаченные за боевое ранение. Но когда сержант Джонсон отправился в далекие страны защищать свободу и демократию, его бедную жену обокрали. Возможно, Ролекс на вашей руке показался ей похожим. Она подумала, что это могут быть её часы, вот и решила посмотреть на них. Ей очень жаль, что она вас напугала. Но думаю, в вашем сердце может найтись милосердие к жене ветерана и героя СШАК.
Выражение лица сержанта было сложно описать. Видимо, ему требовались все душевные силы, чтобы не разразиться хохотом.
— Что вы говорите! Она решила, что я ношу украденные часы? — взвилась мисс Шульц. — Я что, похожа на воровку?
— Конечно нет! — Фостер понял, что перегнул. — Но вам могли продать или подарить это Ролекс люди, которые не знали, что он украден. Поймите, эта девушка действовала импульсивно. Она совсем не думала. Просто увидела вещь, так похожую на подарок её мужа. Сержант Джонсон, славный военный был бы вам очень благодарен за снисхождение к его супруге.
Женщина почесала за ушком свою собаку, поджала губы, подняла глаза к потолку, раздумывая. Фостер терпеливо ждал.
— Так и быть, я согласна простить эту наглую девчонку. Скажем, за двести… нет, двести пятьдесят тысяч долларов.
Фостер потёр затылок. Да уж, дамочка скромностью не отличается. Запросила почти вдвое больше стоимости своих часиков.  Такие суммы Фостер на карте не держал.
Он открыл банковское приложение, чтобы перевести деньги со счёта, который когда-то открыл для Джейн. Теперь этот счёт больше не понадобится. Надо бы вывести всё. Цифры появились на экране и Фостер не поверил тому, что видит. Ещё раз обновил приложение. Нули! Счёт оказался пуст!
Фостер проверил историю операций. Последнее списание два дня назад! А до этого, в ноябре, двадцатого и шестнадцатого! Кто-то обналичил все деньги!
Мисс Шульц нетерпеливо кашлянула.
— Всего одну минуту, леди, — сказал Фостер.
Он вывел нужную сумму со своего резервного счета в другом банке. Мисс Шульц осталась довольна и забрала заявление. Сержант проводил потерпевшую и Фостера к выходу и приказал привести Пэм.
Фостер отправил сообщение в чат технической поддержки банковского приложения, чтобы узнать, кто снял деньги со счёта Джейн.
— Всё в порядке? — спросила его Кассандра. — Выглядите взволнованно.
— Просто вопросы к банку, — Фостер спрятал экран смартфона. — Не бери в голову.
Дежурный офицер привел Пэм, придерживая её за плечо. Пэм, одетая в короткое платье с леопардовым принтом, едва прикрывавшее ягодицы, не выглядела ни смущенной, ни огорченной, ни даже потрепанной пусть и недолгим, но пребыванием за решеткой. Раскованная походка, на губах тёмная помада, по плечам рассыпались афро-косички, позванивают массивные золотые браслеты, в декольте подрагивает подвеска-бриллиант размером с клубнику. Увидев Джонсона, Пэм с визгом бросилась ему на шею.
— Малыш, я знала, что ты придешь за мной!
— Милое платьице, — заметила Моралес.
Пэм хмыкнула и смерила Моралес неприязненным взглядом. Кассандра спряталась за спину Фостера.
— Пойдем отсюда, милый, иначе я за себя не отвечаю, — Памкин говорила нарочито громко. — Эти негодяи обращались со мной как с мусором!
Фостер кивнул Джонсону, чтобы тот скорее уводил свою жену, пока копы не передумали.
— Я позвонил няне, — Джонсон открыл перед Пэм двери. — Она уложила Дрейка спать и осталась у нас на ночь. Надо будет заплатить ей вдвойне за переработку.
— Нечего баловать прислугу, — заявила Пэм.
Мокрый снег падал на чёрные волосы и открытые плечи Пэм. Джонсон накинул на неё свою куртку, Пэм передернула плечами:
— Отстой. Скорее, вызови такси! Я хочу домой! Эти туфли ужасно натирают! Стюарт Вайцман — просто мусор! 
Моралес и Кассандра молча переглянулись.
— Слушай, милая, я одного не могу понять, — спросил Джонсон. — Зачем тебе понадобился этот проклятый Ролекс?
Пэм прижалась к мужу, провела пальцем по его плечу:
— Ну малы-ы-ыш, ты же знаешь, это просто привычка. Мне всегда нравились красивые часики. А тут такая прелесть на морщинистой лапе этой старой клячи. Я почувствовала, что должна спасти эту красоту! Знаешь, как бывает, сначала делаешь, а уже потом думаешь…
Увидев выражение лица Моралес, Фостер понял: если он ничего не скажет, Селеста точно не промолчит. А она не отличается дипломатичностью.
— Твое освобождение, Пэм, стоило почти тройную цену этого Ролекса. В следующий раз никакие деньги не помогут тебе избежать тюрьмы.
— Вы просто не знаете, как здесь всё работает, — отмахнулась Пэм. — Деньги всё решают. Мы бы наняли крутого адвоката, и эта сумасшедшая карга ещё и сама виновата осталась бы!
— Может и так. Но даже в таком случае до суда ты торчала бы за решеткой в оранжевой робе, — ответил Фостер. — Джонсон, я тебя на сегодня отпускаю. Вези домой свою красотку.
— Спасибо, командир. Я возмещу все расходы…
— Чтоб я этого не слышал, — отрезал Фостер.
В Плас-Билдинг Рей, Моралес и Кассандра добрались уже засветло. Селеста сразу же ушла сдавать оружие, Фостер задержался в комнате отдыха, чтобы проверить чат с поддержкой. Сотрудник банка сообщал, что доступ к счёту получил владелец и даже указал номер телефона, с которого был сделан запрос. Это означает, что кто-то позвонил, прошёл голосовую проверку и назвал правильный пароль. Но это просто невозможно! Это могла сделать только Джейн.
На мгновение надежда на невозможное пробудилась в сердце Фостера. Дрожащими пальцами он набрал указанный сотрудником банка номер.
Гудок… ещё один… соединение установлено…
Резкий укол в шею сзади и темнота перед глазами. Фостер провалился в небытие.

Глава 12. Команда Джейн

Телефон зазвонил в руках Джейн. Она ответила, но никто не произнес ни слова. Только какой-то сдавленный стон и гудки. Джейн перезвонила по незнакомому номеру. Нет ответа.  «Абонент временно недоступен или находится вне зоны действия сети». Странно. Может, Алекс пыталась выйти на связь и передумала? Или попала в передрягу?
 А может, это Фостер?! Нет, вряд ли. Рей бы точно дозвонился, он настойчивый. Джейн с грустью вздохнула. Она ужасно скучала по Рею. И боялась, что совсем забудет, как он выглядит, как звучит его голос, как он пахнет. Скоро Рождество, а ей придётся встречать его без мужа.
Надо бы попросить Гаррета пробить номер по базе. Этот парень отлично ладит с компьютерами, в отличие от Джейн. Но это после. А сейчас она отключила телефон, убрала в карман куртки и обернулась к сидевшей рядом за рулём неприметного серого фургона Лауре:
— Готова?
— Кажется, да. Точно да. Готова, — тонкие пальцы Лауры сжали руль.
— Мы все готовы, командир, — отозвался с заднего сиденья Игнасио.
Чезаре согласно кивнул. На нём был костюм, скрывающий свет кожи — подарок от Терры. Все они получили специальные костюмы для боевых заданий, и Джейн тоже. Обновка Инферно обладала устойчивостью к огню и высоким температурам. Как говорил парень, «надоело вечно разгуливать по полю боя в обгоревших лохмотьях». Плотная ткань темного цвета с ярко-алыми полосами составляла штаны и безрукавку, подчеркивала спортивную фигуру Инферно.
Костюм Чезаре, совершенно чёрный, покрывал всё тело. Генри Хайден, создавший эскиз костюма, немного переработал своего «Черного Властелина», убрал ремни, заклёпки и прочие декоративные элементы, оставив лишь светонепроницаемую ткань.  На лицо и волосы Чезаре нанёс специальный спрей. Если парень не взволнован, то свечение почти незаметно, как сейчас. Переключатель на внутренней стороне ладони переводил костюм в боевой режим и тогда черные полоски верхнего слоя ткани сжимались, образовывая большие просветы. Нижний слой ткани только усиливал сияние Утренней Звезды.
Джейн взглянула на часы.
— Восемнадцать тридцать. Полчаса до прихода ночной смены охраны и сотрудников. С того момента, как наше проникновение заметят, по данным Гретты у нас будет ровно две минуты до прибытия подкрепления с портативной глушилкой. Начали!
Лаура надавила на педаль газа, серый фургон проехал сотню метро и остановился у КПП охраняемой территории. За высоким забором, увенчанным колючей проволокой под напряжением, находилась спецлаборатория. Вроде той, в которой когда-то держали саму Джейн. Но эта, Швейцарская, была гораздо меньше Марокканской. И охранялась тщательнее. В охране киборг. Усовершенствованная система безопасности. Только вот глушилку ещё не успели поставить, её ожидали на следующей неделе. Этим шансом и решила воспользоваться Джейн, планируя операцию.
У Терры был другой план. Разрушительный, со взрывами, кровью и шумом. Джейн его решительно отвергла. К её удивлению, Терра не разозлился, а напротив, отдал командование операцией Джейн. Позволил ей набрать в группу всех, кто согласится с ней пойти и даже взял на себя материальное обеспечение.
Джейн хотела взять ещё Гретту и Гаррета, но Терра сказал, что они нужны ему самому для какого-то дела. Впрочем, Джейн была уверена, что они справятся и вчетвером.
Лаура подала знак, и все в машине надели беруши. Последующие реплики Джейн едва слышала.
— Пропуск, — строго сказал немолодой мужчина в окошке пропускного пункта.
Лаура протянула карточку с логотипом «СайберХарт».
— Мы привезли генераторы волнового излучения «Е-Икс-2» образца 0.2.
Голос Лауры зажурчал, как речной поток в солнечный день: умиротворение и радость, обещание приятной неги в прохладных струях. Даже пассажиры автомобиля, защитившие себя берушами, невольно подались вперёд. Охранник высунулся из окошка, застыл с протянутой рукой и открытым ртом.
— Нужно установить их, сейчас. Пропустите нас.
Вряд ли понимая, что делает, охранник взял из рук Лауры карту-пропуск. Джейн прекрасно знала, что эта карта не сработает. Но это не важно. Второй охранник тоже высунулся из-за спины своего коллеги, чтобы послушать прекрасный голос Сирены. Пока Лаура продолжала говорить всякую чепуху, охранники окончательно потеряли бдительность, оказались совершено дезориентированы. Джейн извлекла из кобуры пистолет с транквилизатором, который позаимствовала у Гретты, и выстрелила в плечо мужчине, который держал карту, а затем и его напарнику.
Охранники рухнули, свесив руки из окошка пропускного пункта. Джейн вытащила беруши, отдала пистолет Лауре. Игнасио выпрыгнул из фургона, быстро забежал внутрь пропускного пункта и затащил туда усыпленных мужчин.
— Нашел его пропуск, — сообщил Инферно. — Открываю проезд.
Шлагбаум поднялся и фургон заехал на парковку небольшого двухэтажного здания лаборатории.
— Лаура, остаешься здесь, двигатель не глуши, — велела Джейн. — Чезаре, ты заходишь первым. Я и Игнасио — следом по сигналу.
Чезаре спрыгнул на землю, Игнасио бросил ему пропуск и парень направился к главному входу. Похоже, пропуск сработал. Чезаре вошёл в здание лаборатории. Через мгновение из окон первого этажа вырвалась яркая вспышка. Джейн прикрыла голову руками, чтобы не видеть этот мучительный свет.
— Наша светошумовая сработала, — сказал Игнасио.
— Чисто, заходите, — доложил по связи Чезаре.
Джейн скинула куртку и осталась в синем комбинезоне, отдаленно похожем на водолазный костюм, только гораздо тоньше. Это была вершина технологий, разработанных специально для работы с экстра, которые трансформируют тела. Материал комбинезона выращен из клонированных клеток эпителия того, кто его носит. По сути, он живой и является неким симбионтом хозяина. Эта мысль поначалу пугала Джейн. Но лучше уж так, чем снова оказываться на поле боя совершенно голой. На ощупь костюм  приятный и на теле совсем не ощущается.
Игнасио и Джейн помчались ко входу. У самых дверей на стойке растянулся охранник, в холле лежали на полу без сознания ещё несколько человек в белых халатах или в синей форме.
— Включить пожарную сигнализацию? — предложил Игнасио. — Тебе ведь нужна вода.
— Нет, я это уже проходила. Там далеко не всегда вода. Порошок может быть, или хуже того — фреон.
Она быстро дотянулась до труб водоснабжения в стенах. С опытом она стала делать это почти мгновенно. Потоки воды, пробивая гипсокартон, вырвались наружу и закружились коконом вокруг Джейн и её напарников, когда они взбегали вверх по лестнице.
Очень вовремя!
Автоматная очередь прошила бы их насквозь, если бы водяные вихри не задержали пули. Стреляли со второго этажа. Джейн, оказавшись в потоке воды, сама приняла водную форму.
— Я разберусь со стрелком, вы вытаскивайте пленных, — приказала она парням.
Джейн одним всплеском оказалась на втором этаже, лицом к лицу с киборгом. Его правая рука от локтя представляла набор разнокалиберных стволов. А левая — острое лезвие.  Картину дополняла железная челюсть и телескопический глаз, больше похожий на объектив камеры.
Джейн приняла на себя следующий выстрел, только брызги разлетелись. Её расплескало по полу, но она снова собралась и ударила мощной волной, сбивая киборга с ног. В это время за её спиной проскочили Инферно и Чезаре. Инферно выхватил из кобуры кольт, выстрелил киборгу в лицо, но тот дернул головой, и пуля отскочила от железной челюсти. Киборг выстрелил в Инферно и Джейн едва успела прикрыть его водяным вихрем.
— Я сказала, разберусь с ним сама! — рявкнула Джейн.
Инферно с явной неохотой побежал по коридору следом за Чезаре. Джейн придавила киборга массой воды. Он всё же встал и ударом руки с клинком пронзил прозрачную фигуру. Джейн снова рассыпалась. Когда она собралась обратно, оказалась за спиной киборга, который пытался догнать Чезаре и Инферно.
Джейн выплеснула воду ему под ноги тот заскользил, но всё же удержался. Развернулся, выпустил пулеметную очередь в Джейн, но она всплеском ушла в сторону. Собрала всю воду, что только смогла, и окружила киборга огромным водяным вихрем. Водоворот оторвал его от пола. Киборг барахтался, стрелял и пытался освободится. Джейн сбросила его вниз с лестницы. Для надёжности приложила ещё раз об пол первого этажа.
Киборг затих. Вода растеклась по полу. Джейн вернула себе человеческую форму и побежала вслед за парнями. Как приятно оставаться одетой после трансформации!
Чезаре и Игнасио уже вывезли на каталках в коридор троих экстра. От бронестекла на дверях палат остались только лужица на полу. Видимо, Инферно взглядом расплавил его.
Одна из экстра показалась Джейн знакомой. О, Боже! Да это же Элайза Токсик! Джейн не сразу её узнала. Некогда круглое, пухленькое лицо Элайзы теперь было острым, со впалыми щеками. И короткие волосы отросли до самых плеч. Зеленоватый оттенок кожи выглядел болезненном.
— Боже мой, Эли, что они с тобой сделали!
Джейн хотела взять её за руку, но в последний момент отдернула ладонь, вспомнив о смертельном яде, который выделят кожа Токсик.
Больше всего на свете Джейн боялась обнаружить здесь свою сестру. Но среди пяти узников лаборатории, к счастью, её не оказалось. Зато обнаружился парень из Сеула, Ким Джу Хёк, тоже измождённый до неузнаваемости.
На втором этаже охраны, кроме поверженного киборга, не было. Только учёные, которые заперлись в одной из лабораторий. Джейн велела Инферно их не трогать. Можно было бы поболтать по душам с этими живодёрами, но времени слишком мало времени и, к тому же языковой барьер может создать сложности.
 — Минута сорок секунд, — Инферно взглянул на часы. — Не укладываемся.
— Инферно, хватай этого, он лёгкий, — указала на Ким Джу Хёка Джейн. — Чезаре, ты вот эту девочку бери. На всякий случай, никого не трогать голыми руками. Все в фургон, меня не ждите. Уезжайте.
— Но…
— Приказ, Игнасио!
— Да понял я, понял, — парень подхватил на плечо щуплого корейца и побежал вниз. — В следующий раз я буду командиром, и вот тогда посмотрим, как ты запоешь!
Чезаре едва не выронил свою ношу. Девочка оказалась мягкой и провисала в его руках. Конечности её то и дело растягивались. За окном свинцовые тучи разразились тяжёлыми каплями. Джейн перешла в водяную форму, обняла Токсик и вместе с ней растаяла в водяном вихре.
Раньше она никогда не перемешала людей, только животных на тренировках Терры. Он уверял, Джейн может гораздо больше, стоит только потренироваться. Повторял, что потенциал экстра искусственно ограничен, они как деревья бонсай, которым подрезали корни и растили в тесных горшках. Теперь, на свободе, они расправят кроны и дотянутся до неба.
Из густого ливня проступила фигура Джейн. А через мгновение и Токсик выпала и обрела плотность. Получилось! Она смогла! Джейн очень надеялась, что не навредила Элайзе.
Она взяла кусок брезента из кузова, завернула Элайзу и оставила внутри на специально подготовленном сиденье. Чезаре и Игнасио только что выбежали наружу и очень удивились, увидев Джейн у фургона.
Джейн собрала вокруг себя мощный всплеск и вместе с ним ворвалась на второй этаж, выбив оконные стекла. Таким же образом она доставила двоих оставшихся пленников лаборатории к фургону.
— Две минуты десять секунд, — сообщила Джейн, запрыгивая на переднее сиденье.
Когда Лаура выкрутила руль и серый фургон, набирая скорость скрылся за поворотом, вдали прозвучали мигалки. Через минуту автомобиль влился в плотный городской поток машин. Преследования не было, значит, их не успели заметить.
— Поздравляю вас, господа и дама, — Джейн радостно подняла вверх палец. — Вот так надо работать. Быстро, эффективно и без лишнего шума. А то, что предлагал Терра… это не план, а сценарий для фильма Майкла Бэя.
— Что теперь с ними будет? — встревожено спросила Лаура, кивая на кузов фургона, где находились освобождённые экстра.
— Терра обещал отправить их в клинику к своему другу. Надеюсь, они смогут восстановиться. А когда придут в себя, решат, оставаться им с нами или уходить.
— Страшно подумать, что любой из нас мог оказаться там… ох, прости Джейн! Я ведь забыла, что ты и оказалась…
— Не важно, это в прошлом, — Джейн нахмурилась.
Честно говоря, она ожидала, что если окажется в лаборатории, то у неё возникнут хоть какие-то воспоминания о том месте, где её саму держали. Да, это страшно вспоминать. Но неведение только хуже. Только ничего не получилось. Может быть, удастся поговорить с Элайзой и узнать хоть что-нибудь. Главное, чтобы бедняжка пришла в себя.
***

        
      
В горах, окруживших Ла-Сьюдад-Либре Терра оборудовал удобную площадку для посадки вертолёта. Оттуда нужно было спустится по узкой дороге вниз. Три десятка маленьких домов с разноцветными крышами, окруженные цветущими садиками, с воздуха казались игрушечными.
Терра приложил все усилия, чтобы создать тихую гавань для измученных скитаниями экстра. Маленькая деревенька вдали от больших городов, ближайшее фермерское ранчо в сотне километров отсюда. На спутниковых снимках наверняка это место выглядит вполне безобидно. К поселению экстра ведет одна единственная дорога, которую Терра полностью контролирует с помощью камер и различных датчиков. Пару раз сюда приезжали люди из местной администрации, тогда все жители притворились обычными фермерами и не вызвали никаких подозрений. По официальным бумагам здесь проживает закрытая религиозная община. А, поскольку Терра жертвует неплохие суммы в бюджет округа, то его не тревожат лишний раз.
В деревне ловил спутниковый сигнал, обеспечивая жителям интернет, телевидение и телефонную связь. Терре даже удалось провести электричество и устроить систему водоснабжения. И, судя по его рассказам, он не собирался останавливаться на достигнутом. В мечтах Альфонсо Филлипе Ла-Сьюдад-Либре однажды станет большим городом с полноценной инфраструктурой и сотнями жителей. Сейчас же здесь живут только активные члены «La Libertad», приносящие пользу организации.
Вертолёт приземлился на площадке. Джейн щурилась от яркого солнца и мечтала о тёплой расслабляющей ванне. Перелёт самолетом до Мехико и путешествие на вертолёте в северную часть Мексики заняло около двадцати часов. Вдобавок, пришлось ждать Терру, Гретту и Гаррета на взлётной полосе, они почему-то задержались на целый час. Джейн надеялась, что освобождённые из лаборатории экстра попадут в заботливые руки враче не слишком поздно. Она беспокоилась об Элайзе и Ким Джу Хёке.
Выбравшись из вертолёта, Джейн помогла Инферно и Чезаре погрузить каталки со спящими экстра в автомобиль, который подогнал к площадке Эрнесто.
— Здесь им окажут первую помощь, — пообещал Терра Джейн. — Доктор Хидельстон и доктор Вайсман уже прилетели из Вашингтона и ждут в больничном отсеке.
— Отлично, — кивнула Джейн.
Они спускались пешком следом за автомобилем. Гретта шла молча, Чезаре и Лаура болтали, а Гаррет донимал Игнасио вопросами, на которые парень только что-то устало мычал в ответ. Джейн поправила тяжёлый рюкзак на плечах. Ей нравилось смотреть на город отсюда. Сверкнула в ярких лучах солнца крыша молельного дома. Это место казалось Джейн особенно странным, ведь оно не было привязано ни к одной религии. На крыше — ни крестов, ни полумесяцев, ни ещё каких знаков. Просто помещение со скамьями и алтарем, на котором горят свечи и лежат букеты цветов. И священнослужителя тоже нет. Но те, кто хочет помолиться или просто поразмышлять в тишине, часто ходят сюда. А неделю назад там прошла брачная церемония Чезаре и Лауры. Терра венчал их по католическому обряду.
Единственным двухэтажным строением в городе был штаб. По мнению Джейн неуместно претенциозный, с колоннами, холлом, устланным коврами и бархатными креслами в кабинетах. Там проходили всеобщие собрания и совещания.
Вдалеке засеребрилась гладь пруда в центре небольшого парка рядом с главной площадью. А чуть подальше расположился птичий двор, где живут куры и павлины. Потом загоны с козами и небольшая конюшня. Терра, как выяснилось, большой любитель лошадей.
Чуть дальше, за городом — выпас и сады с фруктовыми деревьями. Джейн удивлялась, как Терре удалось так быстро озеленить городок, который существует всего пару лет. Оказалось, в Ла-Сьюдад-Либре живет девушка по имени Флёр-де-Лис, чей дар связан с природой. От одного её прикосновения на ветке появляются сочные плоды, а ростки превращаются в деревья даже в самой сухой и безжизненной почве. Она милая, но совсем не общительная, цветочки ей интереснее людей.
Внизу, в глубоком тоннеле внутри горы находится бункер. Там лаборатория, где трудится Гаррет, тренировочный комплекс для боевых экстра, оружейная, продовольственный склад, стоянка бронетехники и ангар.
Когда Джейн и её спутники подошли к деревне, им навстречу выбежал, виляя хвостом беспородный чёрный пес по кличке Бруно и радостно залаял. Игнасио тут же бросился чесать ему за ушком.
— Кто здесь хороший мальчик? Кто соскучился?
Бруно упал на спину, подставляя живот для почесываний.
— Так вот почему пёс с ума сходил, — Хидзаки поднялся со скамейки под акацией. — Похоже, у Бруно дар предвидения, знал, что вы скоро вернётесь.
— Собаки всегда чуют хозяев, — сказал Игнасио. — Пойдём, Бруно, угощу тебя тушенкой. Джейн, какие планы на вечер?
— Буду отсыпаться, — ответила Джейн, не сбавляя шагу. Она уже видела синюю дверь своего домика и вазон с фиалками на крыльце.
— Тогда приятных снов, — Игнасио подмигнул ей.
— А ты что будешь делать? — тут же поинтересовался Гаррет. — Помнишь, мы не закончили партию в шахматы…
— Не сегодня, амиго, — улыбнулся Инферно и быстро зашагал к своему дому, что находился напротив дома Джейн. Бруно бежал за ним, радостно лая.
Гарет остановился, ожидая Гретту. Она и Терра о чём-то беседовали с Хадзаки. До слуха Джейн донеслось только:
— … во всех новостях. И вы это провернули всемером?
Джейн остановилась и прислушалась.
— Втроём, — поправил Терра. — У Джейн и её команды была другая работа, о которой, я надеюсь, в новостях не расскажут.
— Но я был уверен, что швейцарские банки нельзя ограбить!
— Не стоит доверять рекламе, — улыбнулся Терра.
— Что? — Джейн резко развернулась и направилась к Терре. — Вы ограбили швейцарский банк?
— Да, — с гордостью подтвердил Гаррет. — Представляешь, всего втроём! За десять минут!
Джейн уронила рюкзак на землю.
— Да что б вас… И вы считаете тут есть чем гордится? Я думала, ты, Альфонсо, хочешь переломить негативное отношение к экстра. Объясни, как этому поможет совершение преступлений ради наживы?
— Мы не взяли деньги простых граждан, Джейн, — ответил Терра. — Только деньги ведомства «PLUS» и ещё содержимое ячейки Джаннет Сандерс. Уверен, ты согласишься, что они задолжали нам компенсацию.
— Я тоже ненавижу ведомство, но обворовывать Сандерс просто потому, что она…
— Безжалостная мразь, убившая и замучившая сотни наших братьев и сестёр, — перебила Джейн Гретта. — Я бы убила её своими руками.
— В ячейке были не деньги, а секретные документы по проекту «Тихоходка».  Как видишь, я вломился в банк не ради наживы. Деньги ведомства я забрал, потому что им сейчас необходим каждый цент на производство глушилок нового поколения. Без уязвимостей, как они заверяют.
— Значит, «луча надежды» больше нет, — грустно опустил голову Гаррет. — Мне очень жаль. Простите, что не придумал что-то получше.
— Не волнуйся, мы разберемся с этим, — успокоила его Гретта.
— Как разберемся? Какой у нас план? — спросила Джейн.
— Ты хочешь участвовать в незаконном предприятии? — поддразнил её Терра. — Ты уверена?
— Только если всё будет честно и открыто, а не как в этот раз! Думаешь, я не понимаю, что ты специально придумал идиотский план штурма лаборатории, чтобы я разнесла его в пух и прах и предложила свой? Так ты смог передать мне руководство операцией, а я была уверена, что это мое собственное решение. И ты использовал мою группу, как прикрытие. Пока вся полиция и спецслужбы города неслись к лаборатории, ты спокойно ограбил банк. Браво, прекрасная партия. Только запомни вот что. Я тебе не пешка!
— Прости меня, Джейн. Я был не прав, — признал Терра без тени иронии. — Впредь я буду с тобой предельно откровенен.
— Ага, так я и поверила, — Джейн подобрала рюкзак, закинула на плечо и отправилась к своему дому.
Какой же этот Терра все-таки засранец!
Перед тем, как войти, Джейн полила из лейки на крыльце фиалки. Колокольчик на двери приятно зазвенел, приветствуя хозяйку.
Домик Джейн был небольшой, всего одна комната, маленькая кухня и ванная. И конечно, он не принадлежал ей. Как и другим экстра в городе, Джейн позволяли здесь жить и не требовали платы. Но это было первое жилище Джейн, которое не приходилось ни с кем делить. И обставила она его с учётом своих вкусов и потребностей. Потратила на это часть денег со счёта, который когда-то открыл для неё Фостер. Может быть, однажды они будут жить здесь вместе, пока не найдут более безопасное место. 
В комнате поместилась удобная кровать, шкаф для одежды, книжная полка, рабочий стол с ноутбуком, диван, телевизор и кофейный столик. На стене рамки со свадебными фотографиями, которые Джейн сохранила когда-то в облачном хранилище и теперь распечатала. На одной она с Фостером, улыбается, разрезая огромный торт. А на другой Джейн с подружками невесты — Селестой, Алекс, Элайзой и Лорел. Джейн очень беспокоилась за каждую из этих девушек. Вот было бы здорово снова собраться всем вместе когда-нибудь!
Теперь в её жизни появились новые важные люди. Гретта умна и интересная собеседница, даже не смотря на частые споры Джейн любила с ней разговаривать. Терра, несмотря на множество недостатков, прекрасный наставник. Под его руководством таланты экстра распускаются, как цветы под присмотром заботливого садовника. С Игнасио никогда не заскучаешь, и мясо он готовит просто божественно. А Гаррет так трогательно и доверчиво смотрит ей в глаза, когда они играют в шахматы или в видеоигры.
Пожалуй, когда им придется расстаться, Джейн будет скучать по каждым из них. Но это расставание она переживет. Главное, вернуть Рея. Без него жизнь кажется не настоящей, всё не важно и ничто не имеет смысла. Он нужен ей.
— Обещаю, мы скоро будем вместе, — сказала Джейн фотографии мужа на стене. — Только дождись меня.

Глава 13. Кассандра

Фостер проснулся на больничной койке. В носу трубка, на пальце клипса, какие-то проводки тянутся из-под одеяла к приборам над изголовьем. Фостер потянулся к голове, нащупал на затылке пластырь. Как он оказался здесь? В памяти — туман. Последнее воспоминание — он говорит с адмиралом Уотсоном, обсуждая план освобождения эсминца «Ремедж». Неужели операция прошла неудачно?
— Как самочувствие? Голова сильно болит?
Перед глазами появилось встревоженное женское лицо, но Фостер никак не мог сфокусировать взгляд. Разум ещё не до конца пробудился от дрёмы, наверное, поэтому на мгновение ему показалось, что перед ним Джейн. Но тёплое чувство в груди сменилось холодом, когда он разглядел лицо девушки. Кассандра.
Она казалась встревоженной. Белоснежные яркие глаза сквозь стекла очков слепили бликами.
— Где я?
Фостер с трудом сел. Кассандра придержала его за плечи, подложила под спину подушку.
— На двенадцатом этаже, в отделении интенсивной терапии. На вас напали вчера…
— Кто? Штурм прошёл неудачно? Где остальные? Кто-то ещё пострадал?
— Нет, — Кассандра покачала головой. — Штурм прошёл удачно. Вы всех спасли, командир. Вы не помните, как мы вернулись вчера в башню?
Фостер отрицательно покачал головой и тут же пожалел об этом. Затылок налился тупой болью.
— Вы отпустили агента Джонсона домой, — напомнила Кассандра. — Агенты Инсект, Лю и Мираж приехали раньше и не дождались нашего возвращения. Я и агент Моралес отправились в душ, а вы остались в одиночестве. И стали жертвой нападения.
— На меня напал кто-то в здании ведомства? — не поверил Фостер. — Которое охраняется лучше, чем Пентагон и Белый дом вместе взятые?
— Нет, вы зачем-то вышли наружу. Я не знаю зачем. Может быть, за кофе или бургерами. На вас напали на перекрёстке, ударили по голове и украли телефон. Это я обнаружила вас. Очень испугалась, думала вы мертвы. Но, слава Богу, это было лишь сотрясение и неглубокая рана. Полиция уже задержала нападавшего, им оказался наркоман. Но украденный телефон вернуть не удалось, грабитель успел продать его.
— Да чёрт с ним, с телефоном, — хмуро ответил Фостер, осторожно трогая затылок. Под приклеенной повязкой даже швов нет, значит рана пустяковая. — Но ситуация унизительная. Меня, агента секретной службы с боевым опытом, вырубил какой-то торчок, а я его даже не заметил! Старею, видимо. Скоро пора меня в утиль списывать.
— У вас был тяжёлый день, вы не спали больше суток. Нельзя вас винить, — Кассандра коснулась руки Фостера. — Я рада, что вы пришли в себя, командир Фостер. Хотите воды? Или ещё что-нибудь?
— Хочу, чтобы с меня сняли все эти провода и выпустили, — Фостер принялся выдергивать из руки иголки для капельниц. — И, кстати, хватит называть меня командир Фостер. Ты в моей группе, а для своих в неформальной обстановке я — Рей.
— Хорошо, Рей, я позову медсестру, — улыбнулась Кассандра.
Фостера продержали в плате ещё час и мучили дурацкими тестами, светили фонариком в глаза, спрашивали сколько пальцев показал доктор. Записывали показания приборов. Заставили выпить крепкого чаю и поесть прежде, чем наконец выпустили. Кассандра ждала его у лифта.
— Куда ты теперь? К себе домой?
— Нет, — Фостер нажал на кнопку вызова лифта. — Я живу здесь, на сто пятом. Надо заглянуть в ближайший торговый центр и купить себе новый смартфон.
— А можно, я с тобой? — спросила Кассандра. — Хочу успеть выбрать подарки к Рождеству, пока цены не взлетели до небес. Я ведь новенькая в группе, не знаю, что дарить ребятам. Ты мне подскажешь?
— Сегодня только первое декабря, рановато для Рождественских покупок, — нахмурился Фостер. — Впрочем, ладно. Поехали вместе. Поможешь мне подобрать что-то для Моралес, у меня всегда были трудности с подарком для неё. 
В лифте опять заиграла надоевшая до отвращения музыка.
— А ты можешь предугадать реакцию на подарок? — спросил Рей Кассандру.
— Только если вручу его сразу же. У моих видений о будущем довольно короткий период, от нескольких секунд до пяти минут.
— А, вот как. И как это работает? Ты знаешь, что произойдет дальше в каждую секунду?
— Не совсем. Обычно, мне нужно приложить осознанное усилие чтобы заглянуть в будущее. И всегда это будет только мое будущее, я не могу сказать, что произойдет с другими людьми, если они не рядом со мной. Но иногда видения сами настигают меня. Например, в моменты стресса. А иногда во сне. Это всё из-за опухоли.
— Чего?
— Облучение стало причиной появления опухоли у меня в голове. Она давит на мозг и провоцирует видения о будущем. Строго говоря, способностями обладаю не я, а моя опухоль. Врачи говорят, если её удалить, видения прекратятся. Поэтому ведомство не дает мне разрешения на операцию. Боюсь, когда они позволят мне избавится от этой дряни будет уже слишком поздно. А может, они просто будут использовать меня, до тех пор, пока опухоль меня не убьёт.
— Вот уроды, — с чувством сказал Фостер.
Двери лифта открылись. Они оказались на подземной парковке. Фостер нажал на брелок ключей и чёрный форд отозвался звуковым сигналом.
— Слушай, я знаю одну клинику в Швейцарии. Они помогают экстра. Могу договориться, чтобы тебя приняли, — предложил Фостер, садясь в автомобиль.
— Спасибо, — Кассандра села рядом на пассажирское сиденье и пристегнула ремень. — Но ведомство разослало всем практикующим нейрохирургам по всему миру мое фото и сканы моего МРТ. Никто из них меня не примет, а если я приду — немедленно сдаст обратно ведомству.
— Паршиво.
Форд мягко зашелестел колёсами и покинул парковку. Фостер решил про себя, что попробует помочь этой девочке. Наверняка среди экстра есть кто-нибудь, кто лечит наложением рук. Или можно попробовать уговорить Сандерс втайне от Уэйнарта одобрить операцию Кассандры.
Кассандра теребила ворот бежевого свитера и молча смотрела на дорогу. Вдруг она вскрикнула:
— Тормози!
Фостер вдавил в пол педаль тормоза. Торможение вышло резким. Сзади недовольно сигналили.
— Какого хрена? — возмутился Фостер, но тут же заткнулся: на дорогу выбежала собака, сорвавшаяся с поводка. Следом за ней — мальчишка. Если бы не предупреждение Кассандры, Фостер не успел бы вовремя затормозить.
— Вот же… — Фостер подавил ругательства. Мальчик уже перебежал прямо перед сигналящим такси на другую сторону улицы и поймал своего пса.
— Ты бы вывернул руль, чтобы не сбить ребенка и вылетел на встречную, — сказала Кассандра. — Мы бы выжили, а водитель того такси — вряд ли.
— Взять тебя с собой было удачным решением, —  признал Фостер. — Ладно, поехали. Подарки сами себя не купят.
После долгого тура по магазинам, от которого Фостер устал сильнее, чем от любой боевой операции, Рей повел Кассандру в кафе на фудкорте. Он чувствовал, что угостить девушку кофе и чизкейком это меньшее, что он может сделать в благодарность за предотвращение аварии.
— Значит, ты из Нью-Йорка, Эшли? — спросил он, сделав глоток американо.
— Да, родилась в Квинсе, — подтвердила девушка.
Она пила латте с карамельным сиропом и ела десерт маленькой ложечкой, облизывая пухлые губы. Фостер вдруг подумал, что она довольно симпатичная. Милое лицо, длинные ресницы, трогательный румянец на щеках. Приятная взгляду фигура. Впрочем, ему-то какое дело до этого?
— Моя мама живет здесь. Мне иногда разрешают её навещать. А вот папа… его не стало. Мы играли в парке в бадминтон, и он получил облучение вместе со мной. Я попала в специнтернат прямо с больничной койки. Но смогла сбежать, когда стали проявляться мои способности. Пять лет скрывалась от ведомства. Получила заочно степень бакалавра по праву.
Нигде подолгу не задерживалась. Раз в год ездила в Лас-Вегас и уезжала оттуда с суммой достаточной, чтобы прожить следующий год. Я могла бы, конечно, выигрывать гораздо больше, но если не соблюдать осторожность, служба безопасности казино заметит это. Я не собиралась привлекать внимание, поэтому иногда намеренно проигрывала, чтобы не выглядеть подозрительно.
Несколько лет я путешествовала из штата в штат, а потом опухоль стала провоцировать обмороки. Так меня и поймали люди из ведомства однажды, когда я отключилась надолго. Сначала обещали вылечить, но всё откладывали и откладывали. «Сейчас никак нельзя, срочное дело. Такая сложная политическая обстановка, ты нужна нам! От тебя зависят тысячи жизней…» Только моя собственная жизнь никого не беспокоит. Ой, прости, я опять ною. Лучше ты расскажи о себе.
— Я не знаю, что рассказать, — пожал плечами Фостер. — У меня всё просто, как у всех военных.  Вест-Пойнт, два года в Египте, пять лет в Колумбии. Из армии перешёл в ряды секретных служб. Ничего интересного.
— И это не интересно? — подняла брови Кассандра. — Да уж, конечно, горячие точки и специальные операции — это такая скука! А ты пирамиды видел в Египте?
— Видел один раз, — кивнул Фостер. — И даже сфинкса. Мне не очень понравилось. А вот моя жена была в восторге.
— Ты женат?
— Вдовец, — Фостер покачал в руках пустую чашку. — Мне пора возвращаться. Отвезти тебя домой?
— Буду очень признательна. Я живу в Джексон Хайтс, на Хамптон-стрит.
— Ты уж прости, я в Нью-Йорке недавно и не очень-то тут ориентируюсь. Вся надежда на тебя и навигатор.
Пока Фостер доехал до Джексон Хайтс, повалил крупный снег и на улице стало совсем темно. В домах зажигались уютные огоньки. Рей припарковал форд у кирпичной многоэтажки, на которую указала Кассандра,  помог ей донести пакеты с покупками до дверейквартиры на третьем этаже.
— Я знаю, что нет ни одного шанса, что ты согласишься зайти на чашечку кофе, — сказала Кассандра, стоя на пороге квартиры. — Но всё равно приглашаю.
— Наверное, грустно заранее знать ответ на свой вопрос, — Фостер постарался уйти от прямого «нет».
— Только если ответ отрицательный, — Кассандра шагнула к Рею и поцеловала его в щёку. — Спасибо за чудесный вечер. Пожалуйста, береги голову. До встречи.
— До встречи, Эшли.
Этот день оставил Фостеру странное чувство. Его поведение казалось неправильным, будто он поступает нечестно по отношению к Джейн. Конечно, она уже не сможет ничего ему сказать. Но всё же Фостер не считал себя свободным. А может он надумывает, и общение с Эшли было не более чем дружеским. С его стороны точно.
Фостер вернулся в Плас-Билдинг, поболтал с охранником на входе. Сегодня дежурил Фил. Рей поинтересовался, как его кошка. Фил пожаловался, что кошка в последнее время сильно линяет, а цены на прием у ветеринара просто грабительские. Фостер согласился, что кошачий корм мог бы стоить и дешевле, а ветеринары прохвосты и негодяи.
По дороге к лифту встретились парни из отдела аналитики. Эти жаловались на новую офисную бумагу: слишком тонкий и острый край, почти все сотрудники режутся, переворачивая страницы. Рей сочувствовал и предлагал написать жалобу производителю.
 В лифте с Фостером поднимался Ракеш с тридцать первого этажа, где находится тренировочный комплекс.  Новобранцы, новая система тренировок.
На сто пятом этаже пожилой уборщик Давид вежливо сообщил: комната майора Фостера в полном порядке, можно отдыхать.
— У вас и убирать-то нечего, сэр. Кровать да тумбочка, вот и вся обстановка!
— А мне больше ничего и не нужно. Спасибо, Давид.
Уборщик ушел, а Фостер устало опустился на стул, оглядел апартаменты, щедро выделенные ему ведомством. Можно обставить куда комфортнее, но зачем? Кровать, тумбочка, будильник, зарядное устройство для смартфона и вешалки для одежды на стене. Эта лаконичная простота — отражение его жизни. Подъём-отбой, приёмы пищи, без чувства вкуса, просто чтобы поддерживать тело в нормальном состоянии. Тренировки, личные и с группой. Написание отчётов. Чтение досье, которые присылает ему Сандерс. Иногда — вылазки на задания. Но все его мысли сосредоточены исключительно на цели.
Не просто так он заводит знакомства с сотрудниками с разных этажей. Особое внимание уделяет уборщикам и охране. Если Рей оказался внутри логова Уэйнарта, он использует это по полной. Изучит расписание этого огромного улья до мельчайших деталей. Вотрётся в доверие, станет своим в доску для любого. Раздобудет планы и чертежи верхних этажей, куда простым смертным вход закрыт. И тогда ему не понадобится помощь Сандерс, чтобы добраться до Уэйнарта.
***

        
      
— Надеюсь, у тебя хорошие новости? — спросила Джаннет Сандерс строго.
Кассандра стояла напротив её стола, сложив руки на груди. Она была сейчас совсем не похожа на милую и наивную девочку, которой казалась в обществе Фостера. В её глазах горел гнев.
— Это просто невозможно! Ваше задание невыполнимо! — голос Кассандры звенел. — Я просматриваю десятки вариантов будущего, чтобы выбрать одну единственную фразу, которая его не отпугнет. Но Фостер всё равно не подпускает меня к себе. Он непробиваемый!
— Я уже говорила, если хочешь избавиться от дряни у тебя в башке, придётся отыскать брешь в броне Рея Фостера.
— Его мысли заняты другой! Я уже сделала многое. Предотвратила телефонный разговор Фостера с его женой, и он до сих пор считает её погибшей. Разве этого недостаточно?
— Недостаточно. Что, если он снова позвонит ей, или она ему? Мы стёрли данные из истории его банковского приложения, вернули всю сумму на его счёт и заблокировали Джейн доступ к нему. Блокируем звонки с её номера. Но я уверена, через общих знакомых или ещё как-то она может снова на него выйти. Я должна узнать об этом раньше Фостера.
— Вы не боитесь? — спросила Кассандра. — Его гнев может быть разрушительным.
— Ты что-то видела? — Сандерс подалась вперёд.
— Нет. Я предполагаю.
— Предполагать я и сама умею, — Сандерс недовольно сжала тонкие губы. — Лучше скажи мне, не вспомнил ли Фостер чего лишнего?
— Нет, последние сутки выпали из его памяти. Препарат сработал именно так, как вы говорили.
— Укол всё же крайняя мера. Лучше этого не допускать. От него страдают когнитивные функции и могут быть долговременные последствия, а Фостер мне нужен в своей наилучшей форме. Так что придется тебе быть с ним рядом круглые сутки. Раз уж ты не сумела это организовать, придется мне. Скажу, что за тобой охотятся и пытались похитить. Приставлю его к тебе, как личную охрану. И смотри, не упусти шанс.
— Я вообще не понимаю, почему я должна этим заниматься! Я ценный сотрудник, а не девушка по вызову!
Сандерс закатила глаза.
— Я сделала тебе роскошный подарок! Красавец-мужчина с тренированным телом и, к тому же настоящий джентльмен, таких сейчас не встретишь. Но если тебя это не устраивает — дело твоё. Мне всё равно спишь ты с ним или нет, главное, чтобы он был под твоим каблуком. Как ты этого добьёшься — меня не интересует. 
— Всё это дурно пахнет, — Кассандра гневно раздула тонкие ноздри. — Мерзость. Даже похуже тех политических интриг, в которые вы меня втянули. Знаете, я не верю, что вы одобрите мою операцию, даже если я снова сделаю всё, что вам нужно. Так что не вижу смысла марать руки.
— Что, возьмешь скальпель и сама вскроешь себе черепушку? — зло усмехнулась Сандерс. — Вот что, даю тебе железное обещание. Твоя операция состоится в тот же день, когда Джейн Рейн окажется у меня, при условии, что Фостер не узнает об этом. Вот бланк разрешения. Моя подпись, — Сандерс поставила на листе бумаги размашистый росчерк. — Осталось только внести дату.
— Значит, моя жизнь зависит от незнакомой мне женщины из рядов наших противников? Просто прекрасно! Но лучше так, чем бесконечные обещания. Моё условие такое — вы на меня не давите и не указываете, как вести себя с Фостером. И ещё. Если эту Джейн Рейн вы заполучите без моей помощи, договор всё равно в силе.
— Естественно. — Сандерс убрала листок в папку. — А теперь вон с глаз моих! И получи на семнадцатом этаже ещё один шприц с осиным ядом. Применяй только в крайнем случае. Этого вещества слишком мало, и пока Инсект задействован в операциях, неизвестно, когда он сможет пополнить наши запасы. 

Глава 14. Счастливого Рождества

— Тебе нравится моё платье?
— Да, неплохое.
— Тебе очень идёт этот костюм.
— Его Сандрес выбрала. Чувствую себя как идиот.
— Довольно милая вечеринка…
— Сборище снобов и разодетых клоунов.
— Да уж, ну и местечко. Похоже, здесь собрались все городские снобы и разодетые клоуны.
— Просто мысли читаешь… Ах, да. Я опять забыл о твоем даре предугадывать.
Эшли глубоко вдохнула. Ни одна из заготовленных фраз для начала беседы с Фостером не попадала в цель. Отстраненный взгляд и равнодушие — всё, что она получала в ответ. Впрочем, ничего нового. Фостер не догадывался о сотнях неудачных попыток взаимодействия, которые оставались только в сознании Кассандры. Не случившиеся варианты будущего. Она называла их испорченными дублями. Что ж, если слова не работают, придется молчать.
Эшли подошла к Фостеру, застывшему у перил галереи. Он смотрел на инсталляцию из подвешенных в воздухе золотых шаров, которая должна была символизировать рождественскую ёлку. Тёмный смокинг, явно сшитый на заказ, выгодно подчеркивал широкие плечи агента. Возможно, в других обстоятельствах, этот мужчина мог бы понравится Эшли. Но что поделать с тем, что она совершенно не нравится ему?
Девушка положила ладони на перила, постаралась принять расслабленную позу и скрыть внутреннее напряжение. Внизу на первом этаже играл оркестр, на узорном паркете кружились в танце самые влиятельные политики, бизнесмены и селебритиз Нью-Йорка. Время от времени вспыхивали огоньки фотокамер. Первая Рожественская вечеринка Эрика Эйвери на посту мэра Нью-Йорка привлекала внимание прессы и служила поводом для сплетен. Весь город гадал, кого же пригласит мэр в свой только что построенный дворец в Сохо.
 Эрика считали слишком молодым для своего поста. И он был одним из немногих видных американских политиков, кому не испортил карьеру холостой статус. Сейчас мэр разговаривал с Джаннет Сандерс, стоя внизу у столика с закусками. Кассандра уже проинструктировала Сандерс, просмотрев варианты развития беседы, так что теперь девушке не нужно было стоять рядом. Джаннет Сандерс была подготовлена и действовала наверняка.
— Как же дрыхнуть хочется, — Фостер заговорил первым. — Какого чёрта Сандерс понадобился именно я? У неё ведь есть личная охрана.
— Она им не доверяет, — отвечает Кассандра.
— А мне доверять не стоит тем более, — серые глаза Фостера наливаются сталью.
Нет, так не пойдет!
— Понятия не имею, — Кассандра успела изменить свой ответ. — Но я рада что ты здесь. Иначе мне пришлось бы весь вечер молча пялиться на эту пустоту, украшенную шарами.
Фостер почти улыбнулся.
— Знаешь, они все здесь такие же. Пустота, украшенная золотом.
— Точно! — Кассандре кажется, что она нащупала нить разговора, главное не упустить её. — Но музыка замечательная.
— Я не разбираюсь в музыке. Моя жена разбиралась… таскала меня в оперу и на концерты.
Лицо Фостера снова становится отрешенным.
Нужно переиграть!
— Знаешь, они все здесь такие же. Пустота, украшенная золотом.
— Точно. Мне ужасно неуютно в этом месте. Кажется, что все на меня пялятся. Как будто у меня на лбу написано, что я не из их круга. Дешевое платье, дешевые серьги, дешевые туфли. Хочется уйти отсюда поскорее.
— Не думай об этом, — Фостер наконец посмотрел Эшли в глаза. — Деньги — пыль. Помнишь, неделю назад ты спасла мир от ядерной катастрофы?Хоть кто-то из этих павлинов может похвастаться подобным? А уйти я тоже хочу. Скоро там Сандрес закончит?
— Ещё пара минут, — Эшли перегнулась через перила и посмотрела вниз на Сандерс и мэра. — Потом она поднимется к нам. Но не позволит уйти сразу. Скажет, что нужно задержать ещё на полчаса.
Фостер закатил глаза.
— Как я её ненавижу. Только вернулся из Бразилии! Мы доставляли эти проклятые приборы. Тяжеленный и здоровенный груз, к тому же хрупкий, не так-то просто организовать скрытную и безопасную транспортировку. Надеялся поспать хотя бы пару часов. А вместо этого меня затащили в этот дворец. Просто прекрасно.
— Сейчас её задержит пожилая женщина, потом двое мужчин, — Кассандра отошла от перил. — Она подойдет к нам не раньше, чем через пятнадцать минут. Разговор с ней будет неприятный. Тебе не понравится.
Фостер обреченно вздохнул. Кассандра знала, что он отвергнет предложение спрятаться от Сандерс или потанцевать с Кассандрой, чтобы избежать этой беседы. Как же сложно вести эту игру. Никакого прогресса, никакого потепления! Колоссальных усилий стоит не допускать ледяной отчужденности Фостера. Эшли чувствовала себя Алисой из Страны Чудес, которой приходится бежать со всех ног, только чтобы оставаться на одном месте.
— Вы не станете возражать, если я приглашу вашу спутницу на танец?
Рядом с Кассандрой возник подтянутый смуглый мужчина средних лет в парадной форме. Судя по тому, что она не предвидела его появление, решение подойти к ней было принято в последний момент.
— Спрашивайте её, мистер Сальваторе, — пожал плечами Фостер. — Мы не пара. Просто коллеги.
Эшли оскорбило равнодушие Фостера. Неужели она ему настолько неинтересна?
— Мы знакомы? — удивился Сальваторе.
— Нет, просто ваше фото было на первых полосах после пожара в Центральном Парке. Если самому начальнику пожарного департамента пришлось оправдываться перед журналистами, дело действительно дрянь. Причина возгорания так и не установлена?
— Я не могу обсуждать ход расследования, — хмуро ответил Сальваторе.
— Ну да, «Парти-Хард» никогда не признают, что украсили Центральный Парк дешёвыми гирляндами и огоньками, даже не проверив их потенциальную пожароопасность, — фыркнул Фостер. — А расположение склада пиротехники для несостоявшегося фейерверка — просто идиотизм. Но говорить вам про это нельзя, ведь компания принадлежит кузену мэра Эйвери. Старая добрая коррупция.
— Где, говорите, вы работаете? — настороженно сощурился начальник пожарного департамента. — На журналистов не похожи. Не могу представить, какая организация могла объединить под своей крышей столь прекрасную даму и человека вроде вас, мистер… не знаю вашего имени.
— Фостер. Моя работа не пыльная, в отличие от вашей. Я в некотором роде педагог. Занимаюсь трудными подростками, с асоциальным поведением, криминальными наклонностями и всё такое.
— Ага, учитель с плечами как у вышибалы и в костюме за десять тысяч, так я и поверил, — ухмыльнулся комиссар. — А вы, мисс, тоже учительница?
— Я белый воротничок, занимаюсь бумажной работой, — ответила Эшли. — Отчеты, аналитика. Меня зовут Эшли Кёртис. И я с удовольствием с вами потанцую, мистер Сальваторе.
— Зовите меня Майк, — на грубом лице комиссара Сальваторе появилась улыбка.
Эшли подумала, что немного ревности не помешает. Пусть Фостер увидит, что ею интересуются мужчины, может тогда и он сам наконец её заметит.
Эшли и её кавалер спустились на первый этаж, Фостер шёл следом, держась на расстоянии. Сандерс поручила ему не выпускать Кассандру из виду, но тот старался не лезть в её личное пространство. Или ему просто не слишком хотелось к ней приближаться? Кто разберет, что в голове у этого айсберга!
Смычки коснулись струн, пальцы пианиста пробежались по клавишам белоснежного рояля. Комиссар Сальваторе положил руку на талию Эшли и закружил её в вальсе. Совсем рядом проплыла певица Терри Суинтон в искрящемся серебром платье. У Эшли едва дыхание не перехватило. Она была фанаткой Терри с подростковых лет!
Эшли почти не слушала, о чем говорил её кавалер, всё вертела головой, ища знакомые лица. Дэвид Мориц, звезда нового фантастического сериала, танцевал с французской моделью, а знаменитая блогерша Эппл Старгёрл в провокационном наряде снимала видео на свой смартфон, кружась в одиночестве посреди танцпола с бокалом в руке.
Эшли и не мечтала оказаться в подобном месте. Ей было интересно наблюдать за теми, кого она раньше видела только в новостных лентах или на биллбордах. Как жаль, что ей приходится всё внимание уделять зануде-Фостеру.
Танец закончился, Эшли вежливо улыбнулась комиссару и сказала, что ей нужно привести себя в порядок. Когда она вышла из уборной, то уже знала, где найдёт Фостера и Сандерс. Они о чём-то беседовали возле огромной пальмы.
В отличие от Эшли, Сандерс прекрасно вписывалась общество мэра и его гостей. Серый брючный костюм, идеальная укладка и бриллиантовые серьги. И надменный взгляд, который отличает хозяев жизни от простых смертных.
— Я закончила свои дела здесь, — сказала Сандерс. — Вы оба свободны. Хочу, чтобы вы, агент Фостер, проводили Кассандру домой и обеспечили её безопасность. Противнику стала известна личность нашего экстра-провидца. На Кассандру открыли охоту, совершили несколько покушений. На данный момент, как ни прискорбно, вы единственный из высококлассных агентов, кто не скомпрометирован. И мне придётся доверить вам её безопасность.
— Я плохо подхожу на роль телохранителя, — Фостер сложил на груди руки.
— В прошлый раз вы отлично справились. Когда те же люди пытались выкрасть Рейн в Египте. Терра снова подослал наёмников.
Кассандра не смогла считать эмоции, мелькнувшие на лице Фостера до того, как оно снова превратилось в каменную маску. Но похоже, Сандерс попала в его болевую точку.
— Думаю, Эшли будет безопаснее находиться в здании ведомства, — голос Фостер  контролировал безукоризненно, ни грамма эмоций.
— Но ведь сегодня Рождество! — Эшли постаралась говорить жалобно. — Мама ждёт меня на ужин!
Сандерс изобразила строгость:
— Кассандра, тебе придется выполнять все указания агента Фостера.
— Ладно, сегодня я отвезу тебя к маме, — Рей неожиданно смягчился. — Но только в качестве исключения.
— Спасибо, — с облегчением улыбнулась ему Эшли.
Кажется, она нащупала слабость Фостера! Это жалость. Стоит притвориться девой в беде, как в нём просыпается рыцарь и тогда ледяной кокон даёт трещину.
Сандерс довольно ухмыльнулась. Коварная тварь! Она не простит Кассандре, если той не удастся задержать Фостера на семейный ужин. Придётся постараться. Упасть в обморок? Такое с ней случается всё чаще в последнее время и симулировать приступ не составит труда. Лишь бы это не произошло на самом деле.
Эшли шла по вымощенному брусчаткой начисто вычищенному от снега дворику к машине, растирая пальцами ноющие виски. От необходимости постоянно просматривать такое огромное количество вариантов будущего головная боль усиливалась. Кассандра не знала, как долго ещё протянет. Но знала одно — она сделает всё, чтобы избавится от проклятой опухоли у себя в мозгу. Если ради этого придётся обманывать Фостера или подставить незнакомую женщину — пусть будет так. Мучиться совестью или нет — это другой вопрос. Главное выжить. 

        
      
***

        
      
Гаррет выбежал из лаборатории и едва не забыл закрыть за собой дверь. Приложил ладонь к сенсорной панели, бронированные створки за его спиной сомкнулись. По длинному коридору, освещенному белыми лампами, парень добежал до лифта. Он почти подпрыгивал от нетерпения, ожидая, пока за прозрачным стеклом появится просторная металлическая кабина.
Гаррет спустился на первый уровень и нашёл Игнасио в тренировочном зале. Тот стоял в промокшей от пота майке, уперев руки в бока и наблюдал за поединком на боксерском ринге. Джейн и Гретта в перчатках и шлемах обменивались тяжёлыми ударами по корпусу. Сначала Джейн удачно оборонялась, потом резко контратаковала и Гретта отступила. Гаррет затаил дыхание. Гретта сократила дистанцию, ударила Джейн в челюсть, и та пошатнулась. Гретта двинулась на неё, сыпала удары, от которых Джейн почти не успевала закрываться. Наконец, Гретта прижала её к бортику ринга.
— Стоп! Брэк! Разойтись! — Инферно поднялся на ринг и встал между девушками.
— Перерыв. Гретта, серия ударов хорошая. Поработай над защитой. Джейн…
— Знаю, — Джейн выплюнула капу и стащила шлем. — Я опять облажалась.
— Нет, но ты повторяешь те же ошибки. — Игнасио обернулся, наконец заметил Гаррета.  — Амиго! Тебя выпустили из заточения в лаборатории? Давай, надевай перчатки, поработаем немного.
— Нет, я… Хочу тебе кое-что показать. Пойдем в зал испытаний!
— А нам можно с тобой? — спросила Джейн, вытирая лицо полотенцем.
Гаррет молча кивнул. Джейн казалась ему очень красивой девушкой, и он немного смущался, когда она заговаривала с ним.
Гретта тоже сняла шлем и перчатки. Она совсем не выглядела уставшей, будто боксерский поединок был для неё легкой разминкой. Гаррет часто завидовал экстра, которым досталась физическая сила. Вот бы и ему так! А то после пробежки хочется пустить себе пулю в лоб. Игнасио обещал, что со временем Гаррет привыкнет, но парнишка не слишком ему верил.
Зал для испытаний новых разработок находился на третьем уровне. В просторном помещении со всевозможной защитой Гаррет, Гретта, Игнасио и Джейн стояли за бронированным стеклом, отделявшим безопасную зону для зрителей от зоны, где происходило всё самое интересное. Гаррет нажал кнопку на панели управления и в центр помещения выехал манекен в черном костюме с алыми всполохами пламени.
— Представляю вам модель костюма Инферно два ноль! — торжественно объявил Гаррет. — Улучшенный, усиленный, усовершенствованный. Терра отдал его на испытания!
— Вот это торс, — улыбнулась Джейн.
— Анатомическая кираса из кевлара нового поколения, — сообщил Гаррет.
— — А чем была плоха прошлая версия? Без этих выпирающих подробностей? –– хмыкнул Игнасио. — Как мне такое носить? Все решат, что я хвастаюсь. Мой пресс гораздо скромнее. Да и грудь поменьше.
Девушки рассмеялись. Гаррет пожал плечами.
— Не знаю, что вам не нравится. Я не могу дождаться возможности испытать на нём все свои новые смертельные приборы! Раньше тест-комната была настолько скучной, что даже защитное стекло не было необходимостью. Но теперь тут можно устраивать настоящие шоу! Начинаем тест. Сначала простенькое. Огнеметы.
Парень нажал на кнопку. Две плитки в стене отъехали в сторону, из отверстий под ними появились  огнеметы и обдали костюм струями пламени. Яркие вспышки отразились в стекле. Металлический манекен почернел в области шеи и открытых кистей рук. Костюм выглядел так же, как и до испытаний пламенем.
— Ожидаемо, никакого урона, — важно заметил Гаррет. — Термоустойчивость была и у прошлой версии. Мгновенная заморозка тоже ему не повредит.
Гаррет снова переключил что-то на панели управления и теперь костюм окутала белая дымка жидкого азота. Белый иней проступил на прочном материале костюме, заставляя его искриться.
— А теперь интересное. Вихрь ножей!
 Острые лезвия из открывшихся в стене полостей полетели в манекен со всех сторон. Сюрикены и метательные ножи отскакивали от прочной кирасы, оставляя лишь неглубокие царапины на слое лака.
— Впечатляет, — сказала Джейн.
Гаррет поколдовал над пультом, из стен выехали пулемёты и открыли огонь по манекену. Ткань на руках и ногах манекена пострадала, но кираса выдержала. Укрепленные пластины на плечах, коленях и бедрах тоже держали пули.
— Такого я ещё не видел! — кажется, даже Игнасио был впечатлён.
— Это тебе подарок на Рождество от Терры, — сказал Гаррет. — Не переживай, что костюм помяли, это просто опытный образец. У оригинала ещё и шлем имеется.
— Надо бы примерить.
— Да, интересно взглянуть на тебя в этой кирасе, — рассмеялась Джейн.
Гаррет улыбнулся. Хоть что-то ему удалось. В своей лаборатории Гаррет трудился над приборами для зала испытаний.  Он был полон решимости исправить тот вред, который нанёс всем экстра на земле.  Новую разработку Гаррет называл «глушитель глушилок», но пока не слишком продвинулся в этой работе и закончить её к Рождеству никак не получалось.
Вечером в молельном доме прошла короткая служба. Терра играл на фортепиано, Чезаре и Лаура пели рождественские гимны на греческом, латыни и итальянском. Гаррет обожал слушать пение Лауры, как и все здесь. Он никогда не был особенно религиозным, но в этот момент проникся каким-то странным благоговением. В голосе Лауры звучала чистая надежда. То, чего больше всего не хватало Гаррету.
В одиннадцать часов все отправились на вечеринку в штаб. Несмотря на то, что многие экстра были довольно нелюдимы, в этот рождественский вечер ни один житель Ла-Сьюдад-Экстра не захотел остаться наедине с собой. Они шли в сторону штаба, несли печенье, напитки или закуски, которые приготовили к праздничному столу.
Гаррет шёл через главную площадь рядом с Греттой и думал, что это первое Рождество без снега в его жизни. Да и вообще погода была слишком тёплой для зимы. С утра поливал дождь, но Джейн разогнала облака и обеспечила в праздничный день хорошую погоду. Было так непривычно видеть всюду зелень, воду в фонтане, не покрытую коркой льда.
Торжественный зал штаба украшала огромная живая ёлка, Флёр-де-Лис вырастила пушистую красавицу из маленького деревца, купленного Террой на ярмарке в ближайшем городе. Каждый из жителей Ла-Сьюдад-Экстра мог повесить на ёлку игрушку на свой выбор. Гаррет увидел на ветвях свою гирлянду из шестеренок, сверкающих серебряной краской боевых роботов и космические шаттлы.
До сих пор у Гаррета не было ни одного настоящего рождества. Они с Греттой поздравляли друг друга, дарили подарки и открытки, однажды Гаррет даже присутствовал на вечеринке в конструкторском бюро, но там он был изгоем, чужим. О тёплом вечере в компании близких людей мог только мечтать. И вот теперь Гретта рядом, он в окружении друзей. Ёлка наряжена, стол накрыт, играет музыка. Самое время вспомнить о рождественском чуде. Не стыдно верить в него, если ты больше не ребёнок?
На вечеринку люди были оделись кто во что горазд. Гаррет и Гретта выбрали нарядные брюки и рубашки. Кто-то явился в футболках и джинсах. Эрнесто напялил ужасный красно-зелёный рождественский свитер. Лаура и Джейн пришли в платьях, Чезаре и Терра — в костюмах. Игнасио явился в красной шёлковой рубашке и принёс на общий стол пирог Трех Королей — кольцо из сдобного теста, украшенное сухофруктами и миндалем.
Хидзаки по прозвищу Лу, который мог превращаться в японского оленя, остался в промежуточной форме — человек, но с рожками и оленьими ушами. А ещё прицепил красный нос и уверял всех, что он Рудольф и сбежал из упряжки Санты. Круглолицая Аримура Ину и миниатюрная Хамабэ Нэко оделись в костюмчики рождественских эльфов.
Эта компания вызывала у Гаррета странные чувства. Он видел Хамабэ и Аримуру в откровенных нарядах на плакатах в комнате отдыха сотрудников конструкторского бюро в Стокгольме. Когда они обсуждали японское шоу, звёздами которого были девушки, Гаррету делалось противно. А ещё однажды он мельком увидел выпуск с Хидзаке. Микаэль показывал видео на своем телефоне другим парням и Гаррет случайно заглянул в экран.  Там был конкурс — кто из парней выдержит самый сильный удар по яйцам. Просто чудовищно! На такое физически больно смотреть, Гаррет не понимал, над чем Микаэль так смеётся.
Гаррет мотнул головой, прогоняя неприятные мысли и отошёл в сторону, пропуская Джейн. Она медленно шла рядом с зеленокожей девушкой, которая двигалась неуверенно, иногда пошатываясь.  Гаррет слышал, что это подруга Джейн, с которой они вместе служили в Колумбии. Благодаря усилиям докторов освобождённые из лаборатории экстра пошли на поправку. Гаррет несколько раз встречал их в деревне и был рад, что они смогли прийти на праздник. Провести Рождество на больничной койке совсем невесело. 
— Гаррет, как успехи в работе? — Альфонсо подошёл к нему широко улыбаясь.
— Пока не очень, — признался Гаррет.
Ему было всё ещё трудно смотреть в лицо Терре. Уродливые люди всегда пугали Гаррета.
— Отдохни и повеселись хорошенько, возможно, на свежую голову дело пойдет лучше, — посоветовал Терра и отошёл в сторону с Греттой. Он говорил тихо, но Гаррет услышал:  — Мне нужно будет улететь до полуночи. В Бразилии беспорядки.
— Я видела, — ответила Гретта мрачно. — Бунт против правительства под предводительством экстра. Это дело рук Сандерс, я уверена! Мстит тем, кто поддержал тебя. А может, это ловушка.
— Зная Джен, всё сразу.
— Я с тобой.
— Нет. Ты нужна мне здесь.
— Следить за порядком в твое отсутствие, как всегда? — голос Гретты зазвенел сталью. — Мне это надоело, Фонсо. Я воин, а не сторожевой пёс. Я доставила тебе Рейн, как ты и хотел, можно сказать на блюдечке принесла! Пусть она теперь исполняет задачу, которую ты на неё возложил. А я хочу быть с тобой.
— Гретта, — Альфонсо выдохнул. — Ты ведь знаешь, что я не руководствуюсь желаниями, чего хочу я или ты сейчас не важно. Слишком многое на кону. Ты — единственная, кому я могу доверить самое ценное, что только есть во вселенной. Людей в этом зале. Ты ведь не подведешь меня, правда?
Гаррет обернулся. Он никогда раньше не видел таких эмоций на лице сестры. Ему стало не по себе от увиденного. Как вообще хоть кто-то может смотреть так на Терру? Тем более Гретта!
— Я никогда тебя не подводила, — сказала она.
Голос Игнасио рядом заставил Гаррета вздрогнуть.
— А этот лососевый киш вполне ничего. Ты пробовал?
Гаррет покачал головой.
— Не хочется.
— Эй, амиго, чего раскис? Смотри сколько кругом девчонок. Иди и пригласи любую из них на танец!
Гаррет нервно сглотнул и огляделся вокруг. Красавица Лаура весело смеялась над шуткой Аримуры.  Флёр-де-Лис кружилась в одиночестве рядом с елью, касаясь пальцами пушистых ветвей. Где-то под потолком начинала распускаться омела и остролист. Джейн оставила подругу на диванчике со стаканом пунша и направлялась к столу.
— М… знаешь… я не умею общаться с девчонками, — признался Гаррет.
— Это проще простого, — отмахнулся Игнасио. — Твоя проблема в том, что ты считаешь их какими-то непонятными и сложными, как будто они с другой планеты. А они такие же как ты. Так же сомневаются в себе, хотят тебе понравиться не меньше, чем ты им. Просто будь вежливым, шути и не распускай руки раньше времени. Понял?
— Ну…
— А, ладно. Даю мастер-класс, смотри и учись.
Джейн придирчиво изучала тарелки с закусками, но не успела сделать выбор между тарталеткой с черной икрой и пинчо с хамоном. Игнасио возник за ее плечом, склонился к уху:
— Ты чудесно выглядишь сегодня. Я бы не смел надеется на танец с самой красивой девушкой в этом зале, но ведь сегодня Рождество. Вы подарите мне рождественское чудо, сеньорита?
Игнасио протянул ей ладонь. Гаррет сжал губы. Ну конечно, она согласится танцевать с ним! Он ведь старше, и он такой… таких называют мачо. А Гаррет худой, с дурацкими кудряшками и не знает, как подойти к девушке!
Джейн с улыбкой вложила тонкие пальцы в ладонь Игнасио.
— Только один танец. Потому что я задолжала тебе за твое заключение в Торре-эн-ла-рока.
Игнасио подмигнул Гаррету, а затем прижал Джейн к себе, повел в танце. Гаррет остался стоять у стола и грустно вздыхать. Впрочем, ничего нового. Девушки достаются всем, кроме него.
— Что из этого съедобное?
Наблюдая за страстным танго Джейн и Игнасио, Гаррет не понял, что к нему обращается незнакомая девушка, одна из новеньких. Гаррет решил, что она его ровесница, выглядит на пятнадцать, не старше. Зелёные глаза, милое личико, длинные тёмные волосы. Одета как типичный тинейджер: чёрная футболка с рваным краем, джинсы с прорезями на коленях и куча плетёных браслетов.
— Эй, я говорю, что из этого можно съесть безопасно? — переспросила она. — Вот эта колбаса выглядит как жир с жиром, покрытый жиром. А это желе напоминает сопли.
— Попробуй пирог, — посоветовал Гаррет.
— Уверен?
— Ну… Игнасио отлично готовит…
 Вот молодец, Гаррет, хвали других парней перед девчонкой, которая подошла к тебе, такдержать!
— Не знаю кто такой Игнасио, но доверюсь тебе. Меня зовут Мика, — девушка перехватила тарелку левой рукой и протянула правую для пожатия.
— Гаррет, — парень сжал ладонь Мики и испуганно вскрикнул. Её рука смялась, как кусок пластилина.
— Не пугайся так, — рассмеялась Мика. — Меня называют Слайм. Смотри.
Она дернула рукой. Пальцы вытянулись на полметра вперёд, будто резиновые, а потом вернулись к изначальному виду. Потом рука Мики удлинилась, обогнула шею Гаррета сзади, щёлкнула его по носу.
— Это немного пугает, — признался Гаррет.
— А ты что можешь? — спросила Мика.  — Глаза белые… наверное менталист?
— Нет, я техник. Делаю всякие… мм… механизмы.
— Значит ты умник? Круто! Всегда завидовала головастым. А мне покажешь что-нибудь?
— Ну… вон тот музыкальный аппарат я собрал, — похвастался Гаррет, указывая на проигрыватель с мощными колонками у стены.  — Могу переключать музыку, даже не прикасаясь к нему.
— Да ладно! — Гаррету показалось, на лице Мики появился восторг. — Покажи! Вруби Металлику! А то вечеринка тухлая, просто кошмар.
— Для этого надо бы диск сменить, — нахмурился Гаррет. — Хотя подожди! Я могу переключить проигрыватель в режим радио и найти станцию, где играет рок.
Мика закивала, на ее симпатичном личике появилось предвкушение чуда.
Гаррет кашлянул, закрыл глаза. Мысленно попросил прощения у всех собравшихся, которым он испортит танец. Хорошо, что мелодия уже заканчивалась. Теперь мысленно потянуться к прибору. Ощутить электрический импульс. Эх, подойти бы поближе, слишком далеко. Давай, Гаррет, не облажайся, она же смотрит на тебя!
По пальцам струилось с приятным покалыванием электричество. Гаррет почти ощутил щелчок. Включилась городская радиостанция, ведущий что-то бодро затараторил по-испански. Щёлк, щёлк… рождественский гимн…
— Эй, что с музыкой? — возмутился Игнасио.
— Проигрыватель сломался?
Щёлк!
… Trust I seek and I find in you
Every day for us something new
Open mind for a different view
And nothing else matters…
— Ты это сделал! — в голосе Мики звучал искренний восторг. — Металлика!
Она прижалась губами к щеке Гаррета прежде, чем он успел открыть глаза. Вот оно, рождественское чудо! Счастливого рождества, Гаррет!
***

        
      
Джаннет Элайза Сандерс ровно в полночь открыла бутылку французского коллекционного вина. Поднесла бокал к губам, вдохнула глубокий аромат. В роскошном лофте было тихо и темно. Стоя у видового окна, женщина смотрела на огни небоскрёбов, далекий силуэт башни Плас-Билдинг. Одиночество не тяготило Сандерс, оно было её вечным спутником на жизненном пути. Джаннет привыкла к нему и теперь одиночество почти не ощущалось, как разношенные туфли.
С раннего детства она встречала Рождество одна, няни не в счёт. У родителей всегда были дела поважнее. Отец шатался по стриптиз-клубам и уходил в запой на все праздники. Мать пропадала на гастролях со своей рок-группой. 
Джаннет была уверена, они оба не осознавали, какой прекрасный подарок преподнесла им судьба. Племянница генерального директора «СайберХарт» и её муж могли бы добиться многого, прояви они хоть немного интереса к семейному делу. Но оба искренне считали себя людьми искусства, для которых бизнес это что-то скучное, противное и невозможное. Это для серых людей. А они не такие, они яркие, как фейерверк. В своих фантазиях, конечно же. А в жизни — продюсер-неудачник и стареющая рок-дива.
Когда Джаннет начала свой путь в компании, она больше никогда не общалась с родителями, не отвечала на звонки и многочисленные просьбы о финансовой помощи. Ей было всё равно, что банк конфисковал дом в Пасадене за долги, что папаша угодил за решетку, что карьера матери закончилась скандалом. Для Дженнет кровь имела значение только тогда, когда она полезна.
Начинать пришлось с почтового отдела в маленьком Нью-Йоркском офисе и с огромными долгами за обучение в Гарварде. Но она сумела пробить себе путь наверх. Стать незаменимой для боссов «СайберХарт». Потому что чуяла прибыль, как пиранья чует кровь. Джаннет не боялась марать руки, никогда не раздумывала, выполняя самые неэтичные поручения. В любом вопросе руководствовалась интересами компании и легко шла по головам.
А ещё она, как никто другой, умела работать с людьми. Заставлять подчинённых слушаться. Договариваться с акулами бизнеса и политики. Проталкивать самые невероятные сделки и соглашения. Через десять лет она стала личным помощником Исайи Хиггенса, своего двоюродного деда. Помощником по «особым вопросам». Проще говоря, она решала проблемы, которые нельзя уладить законно. В двадцать пять лет она смогла купить свои первые апартаменты в Нью-Йорке. Сейчас страшно вспомнить ту дыру, ни капли не похожую на минималистичный лофт с мебелью, сделанной на заказ, шикарным видом из окон и адаптивной системой освещения.  Но это был важный шаг. Первый признак настоящего успеха Джаннет.
Потом Хиггенс решил, что корпорации нужны свои люди в Пентагоне. Так началась карьера Сандерс сначала в вооруженных силах, а потом и в секретной службе. Её направлением была Латинская Америка. Мексика, Венесуэла, Колумбия и Бразилия. Тогда она и познакомилась с Альфонсо Филлипе.
Всё-таки Ал был красив когда-то. Но его внешность не имела никакого значения в сравнении с его блистательным умом. Играя в команде, они были непобедимы. Жаль, что проклятая вспышка поставила их по разные стороны баррикад. И жаль, что сегодня ей придётся убить его.
Джаннет пригубила вино, глядя на своё отражение в стекле. Она уже давно не молода, а привлекательной не была никогда. Но это не важно. Отношения с противоположным полом никогда её особо не интересовали. Игры на высшем уровне, многоступенчатые интриги, где на кону тысячи жизней и миллионы долларов — вот что по-настоящему возбуждает.
Джаннет отошла от окна, за которым падали белые колючие снежинки. Свет на её пути к дивану включился автоматически. Женщина села у искусственного камина и взяла в руки планшет. Ввела код доступа в приложении, чтобы подключится к прямому эфиру с площади Esplanada dos Ministérios в столице Бразилии.
Протестующие заполнили площадь, требуя отставки президента Рамоса и роспуска правительства Бразилии. Удивительно, как легко и быстро можно разогреть людей в современном мире если у тебя есть доступ к медиа и цифровым технологиям. Президент Рамос теперь будет вынужден обратится за помощью к Терре, ведь тот в долгу у правительства Бразилии. Бразилия поддержала Терру в его попытке дать экстра независимость, первыми дали разрешение на открытие посольства Тьерра-Экстра в столице. Не по своей воле, конечно, Терра их заставил. Но теперь эти самые экстра возглавили мятеж и грозят Рамосу расправой.
Жозе по прозвищу Рупор прекрасно умеет заводить толпу, а у Рафаэля Лутадора богатый боевой опыт. Оба не идут ни в какое сравнение с Террой, у парней всего первый уровень эффективности и летальности. Но как приманка вполне сгодятся. И пустить их в расход не жалко.
Джаннет положила ноги на пуф, укрылась мягким пледом и продолжила наблюдение. Предчувствие никогда не подводило её. Он появится. Обязательно появится.
Джаннет поставила планшет на журнальный столик так, чтобы он оставался в поле зрения и взяла стопку отчетов. Она до сих пор просмотрела не все данные по захваченному эсминцу. Судя по данным из головного чипа агента на эсминце, захватчиков было не меньше семнадцати. Группа «Сторм» предоставила ведомству семерых убитых и шестерых живых экстра. Одного выловили с морского дна водолазы. Совершенно точно удалось уйти женщине со способностью к телепортации, возможно она забрала с собой остальных.
Теперь флот и авиация держатся подальше от территориальных вод острова Тьерра-Экстра. И беспилотники посылать перестали после того, как обитатели острова стали глушить сигналы и применять электромагнитные импульсы, выводя из строя летательных аппараты. Всё что оставалось в распоряжении служб разведки это спутниковые фото. Но Сандерс не особенно им доверяла. Кто знает, не сидит ли какой-нибудь иллюзионист на этом островке?
Небо светлело. Джаннет перевела взгляд на экран планшета. Отложила бумаги в сторону. Похоже, она не ошиблась, и Терра явится лично. Дрожь земли ощущалась даже через экран. Рождественская ёлка в центре площади вдруг погасла. Погасли и огни дворца Бурити. Глубокая трещина прошла по площади, отделяя протестующих от правительственных зданий. Люди бросились врассыпную.
Джаннет подалась вперёд, жадно наблюдая. Вот он, Терра! Наконец-то! Поднялся из расщелины на каменной глыбе, вознесся и застыл, незыблемый, как земляной колосс. Впечатляюще! Обращается к протестующим. Джаннет не слышала, что он говорил, да это и не важно. Она уже вызывала командира группы Бэта.
— Перес, начинайте немедленно! — приказала Сандерс, едва связь установилась.
— Операция уже началась, мэм, — доложил командир.
Джаннет не могла слышать гул, с которым врубились по периметру площади глушилки, но могла представить. Их было три. Мощнейшие новые образцы, усиленные, без слепых зон. Теперь ему не уйти!
Терра замер. Глыба под его ногами покачнулась, он едва успел спрыгнуть и с трудом удержался на краю разлома, когда камень рухнул вниз. Сейчас командир отдаст приказ снайперам с крыш.
— Стреляйте! Огонь! — закричала Сандерс.
Плевать, что рядом куча гражданских. Пусть положат хоть всех, но Терра не должен уйти живым!
Толпа пришла в движение. Люди падали на землю, кто-то рухнул в разлом. Значит, снайперы открыли огонь. Терра грамотно прятался от выстрелов, без зазрения совести прикрывался людьми. Сандерс нервно тыкала пальцами в экран, чтобы увеличить картинку. Жозе и Рафаэль двинулись к нему сквозь людской поток. Стрелять в такой толчее было сложно, они выхватили ножи.
То, что произошло дальше, к сожалению, Сандерс предвидела. Терра легко выбил нож из руки Жозе и подставил парня под удар Рафаэля. Когда Жозе упал с раной в боку, Терра выкрутил руку Рафаэлю, взял его в удушающий захват и двинулся вместе с ним, прячась за парнем от пуль снайперов. Через мгновение голова Рафаэля дёрнулась от попадания пули и он обмяк. Терра отпустил его. 
 Сандер выдохнула. Сейчас, ещё немного! Терра не сможет долго играть в догонялки.
Но, кажется, Терра передумал уходить. Он вдруг остановился. Мимо бежали люди, толкали его, а он оставался стоять. Неужели сдался и решил принять свою судьбу? Джаннет выкрутила увеличение на максимум, не обращая внимание на ужасное качество картинки. Ей нужно было видеть его лицо. И она увидела. Терра резко распахнул глаза, желтые огни на мгновение ослепили Джаннет. Выстрел, пуля прошла сквозь грудь Терры, вместо крови выбив пыльную земляную крошку.
Там, где стоял Терра секунду назад, сейчас было только облако серой пыли. Джаннет не поверила своим глазам.
— Перес, глушилки работают?
— На полную мощность, мэм. Мы не знаем, что произошло. Куда он делся?
В следующий миг площадь сотряслась, люди попадали с ног. Огромная ёлка рухнула, придавив тех, кто не успел убежать. Земля пошла трещинами и площадь вместе со всеми протестующими провалилась вниз.
Несколько секунд оглушительной тишины в динамиках телефона. Дымящаяся яма, точно провал в адскую бездну. Потом крики и выстрелы. Джаннет услышала короткий вскрик Переса.
— Это было глупо, Джен. Очень глупо, — прозвучал голос Терры. — И непростительно. Из-за тебя погибли двое экстра. Чудовищная потеря.
— Ты убил всех моих людей? —  Сандерс сдержала дрожь, но проклятый Альфонсо наверняка уловил ее состояние.
— Пока нет. Но обязательно убью. Не только эту группу, но и тех, кому ты поручила устроить мятеж. Ты действуешь предсказуемо. Я предупреждал, не стоит слишком полагаться на технику. Природа наших сил до сих пор остается для тебя загадкой.
— Ты льстишь себе, Ал, — Сандерс больше не сдерживала гнев.
— Счастливого Рождества, Джен.
Гудки. А потом тишина. Картинка на планшете почти исчезла в помехах и клубах пыли. Итак, операция провалилась. Терра и здесь оказался уникальным. Единственный экстра, на которого не действуют глушилки. Нужно узнать, как он это сделал! Узнать немедленно!
Джаннет снова схватила телефон и набрала номер Честера Делейни. Придется и ему испортить праздники.

Глава 15. Выбор и ответственность

— Командир, от Пайна вестей так и нет? — спросил Джонсон.
Фостер покачал головой. Сандерс сказала, что Пайн отклонил запрос на перевод, но Фостер ей не поверил. Потребовал дать ему координаты, обещал сам поговорить с Лео. Сандерс утверждала, что это сложно из-за завесы секретности, которой окутана работа Лео. Если будет идти напролом, может случайно навредить его безопасности. Но уверяла, что делает всё возможное. Фостеру всё меньше нравилась происходящее. Эта женщина обещала многое, но почти ничего не исполняла. 
После праздников группа «Сторм» собралась в Плас-Билдинг на тренировку. Здесь был оборудован тренировочный зал со снарядами специально для киборгов и экстра. Моралес явилась в новой футболке с логотипом группы «Iron Maiden», которую ей Джонсон подарил на рождество. Где только достал такой раритет?
Пока разминались, Джонсон с умилением рассказывал о выходках Дрейка, как тот едва не свалил елку и пытался есть мишуру. Моралес заметила, что так обычно себя коты ведут. Джонсон страшно обиделся.
Итан ни на миг не расставался с новым питомцем, самкой какого-то африканского богомола, размером с ладонь, похожей на листья тропического растения. Он назвал её Эли, в честь Токсик. И так с ней нежничал, что Джонсон предложил им уединиться, чтобы не смущать людей вокруг.
— Не, их нельзя оставлять наедине, а то ещё откусит Итану голову, — рассмеялась Моралес.
— Ничего вы не понимаете! — Итан посадил зелёное чудовище себе на макушку и наклонился перешнуровать кроссовки. — Во-первых, самки богомола откусывают голову самцам не более чем в половине случаев, только когда очень голодны.
— Поэтому ты её всё время кормишь? — хмыкнул Лю.
— А ну хватит болтать, — прикрикнул на них Фостер. — Джонсон, ещё один подход на штангу. Моралес — на ноги. Хасан — подтягивания. Итан, давай, на дорожку. За столько лет твои успехи в беге так и не улучшились.
Хасан и Итан сочувственно переглянулись. Надо их побольше гонять, совсем потеряли форму за Рождественские праздники. Сутками играли в видеоигры, задницы к стульям приклеились. Никуда не годится! Фостер был рад, что Хасан вписался в группу и даже нашёл себе друга. Поначалу этот парень держался очень отстраненно и насторожено. Смотрел волчонком. А теперь не боится первым заводить разговор.
— Простите, сэр, я опоздала, — Эшли вошла в тренировочный зал и нервно оглянулась. Похоже, снаряды не на шутку пугали её. Глядя на Джонсона, поднимающего огромный вес, на Моралес, которая приседала со штангой, и Хасана, едва подтягивающегося на дрожащих руках, девушка едва не начала заикаться от страха.
— Я должна предупредить, сэр, я не слишком спортивна…
— Будем это исправлять, — Фостер подошёл к ней. — Начнём с разминки. Знаешь, как правильно разогреваться перед тренировкой?
Эшли отрицательно замотала головой. Фостер вздохнул.
— Ладно, сейчас покажу. Лю, присмотри за Итаном, чтоб не лентяйничал. Хасан сегодня только подтягивается.
— Есть, командир, — отозвался Лю, продолжая делать скручивания. 
Ему необходим хороший тонус мышц торса, чтобы поддерживать конструкцию в позвоночнике и Лю старательно над этим работал.
Фостер старался не слишком перегружать Кассандру. Пару дней назад она упала в обморок, похоже, её состояние было довольно тяжёлым.
— Как себя чувствуешь? — спросил он после разминки. — Голова не кружится? Не тошнит?
— Сегодня в порядке, сэр, спасибо, — улыбнулась Эшли.
Фостер не поверил, выглядела она довольно бледно.
— Вот дрянь… — Моралес опустила на пол штангу, но не смогла разжать ладони на грифе. — Опять заклинило. У перепрошитого чипа много плюсов, боевая программа не лезет тебе в башку и не перехватывает управление. Но есть и минусы. Вот такие штуки, когда протез заедает. Джонсон, будь зайкой, отключи захват у меня на предплечье. Вот тут, панель под пластиной.
 Джонсон опустил гири, подошёл и стал искать панель на протезе Моралес.
— Ниже. Левее. Да, вот здесь.
Пластина открылась, Джонсон смог вручную отключить захват. Селеста разжала пальцы правой руки. Потом сама разблокировала левую.
— Знакомая проблема, — посочувствовал Джонсон. — У меня бывает переключение скоростей автоматическое. То бегу, то торможу невпопад. Иногда колени блокирует. Но уж лучше так, чем когда программа тебя подчиняет, как марионетку.
— Не согласен, мне боевой режим несколько раз жизнь спасал, я бы не стал от него отказываться, — возразил Лю.
— Скажи, Селеста, а не потому ли вы с Романом расстались, что ты слишком крепко сжала ему яйца своими железными клешнями? –Джонсон лишь слегка понизил голос и все его прекрасно услышали.
— Смешно, прям обосраться, — фыркнула Моралес. — Значит, Пэм тоже тебя пошлёт, если твой прибор вдруг переключится в режим отбойного молотка?
Лю фыркнул, Итан улыбнулся, а Хасан сделал вид, что ничего не слышал.
После разминки Фостер отправил Эшли на беговую дорожку. Она предупредила, что у неё очень слабые лёгкие и она совсем не умеет бегать.
— Значит, начинай с пятой скорости, — решил Фостер.
По пути к тренажёру она вдруг покачнулась, упала и схватилась за плечо Итана. Оба рухнули, Итан больно ударился. Из его кармана выпал телефон, а Кассандра, пытаясь встать, отшвырнула телефон ногой в сторону. Он проехался по мягкому полу и угодил прямо под железную пятку Джонсона. Раздался неприятный звук треснувшего стекла.
— Что за?.. — Джонсон не сразу понял, на что наступил.
— О… Боже мой! Прости, Итан мне очень жаль! — пошатываясь, Кассандра поднялась, взяла разбитый телефон из рук Джонсона. — Я куплю тебе новый.
— А я думал с тобой такого не случается, — Итан тоже встал, потирая ушибленный локоть.
— Я же говорила, я не всегда вижу будущее, — смущенно сказала Кассандра. — А когда у меня приступы… Тогда мой дар отказывает. Прости, мне действительно очень жаль.
— Не переживай, — Итан снял со своей головы богомолиху. — Главное, что моя Эли не пострадала. Да, моя девочка? Наверное, не стоило брать тебя в зал…
— Больше никаких питомцев в зале! Телефон оставлять в раздевалке, — строго сказал Фостер. — Последнее предупреждение, Итан. Эшли, с тебя хватит на сегодня. Посиди, отдохни.
— Да, сэр, спасибо.
Фостер подошёл к окну, окинул взглядом улицу внизу и вдруг замер. По проезжей части в сторону здания двигался кортеж из трёх автомобилей. Он прекрасно знал, что это за автомобили. Генерал Уэйнарт здесь!
Рей сделал глубокий вдох, успокаивая дыхание. Покалывание на кончиках пальцев. Так близко к своей цели он не был ещё никогда.
Он знал, что будет дальше. Генерал не пойдет через центральный вход. С подземной парковки он отправится к личному лифту. Фостер уже не успеет спуститься вниз, чтобы застать его выходящим из машины. На лифте Уэйнарт поднимется на девяносто пятый, девяносто шестой или девяносто седьмой этаж.
На этих этажах все другие лифты не останавливаются и даже на запасной лестнице нет дверей, ведущих туда. Но есть аварийные выходы. Отдельная лестница, которая ведёт на крышу к вертолётной площадке и пожарная лестница снаружи начинается на девяносто четвёртом и заканчивается на девяносто восьмом этаже. Оба выхода на эту лестницу охраняются. Фостер хорошо знаком с охранниками, они не начнут сразу стрелять, можно заговорить им зубы и вырубить.
Лестница лучше, чем выход с крыши. Но три этажа — это проблема. Если точно не знать, на каком из них Уэйнарт, можно его спугнуть и он успеет уйти. Фостер тяжело вздохнул. Если бы взять с собой группу «Сторм», у генерала не было бы ни единого шанса. Но Рей даже не рассматривал такой вариант. Он не станет втягивать своих людей в личную месть, подвергать их опасности и портить им жизнь. Это только его война.
Кортеж скрылся из виду, Фостер решительным шагом покинул тренировочный зал, оставив Лю за старшего. Ему нужен только пистолет и нож. Он возьмет их в кабинете. Потом — на девяносто седьмой этаж. Лучше начать сверху.
Лифт пришлось ждать невыносимо долго. Пульс Фостера отсчитывал секунды. Он уже представлял себе ужас в глазах Уэйнарта, когда Рей направит пистолет прямо ему в лицо. Такой же ужас был на лице доктора Аронсона, полковника Эль-Фасси и генерала Техейроса. Они заслужили это. Их боль не составит и десятой доли от тех невыносимых страданий, которые они причинили Джейн и Рею.
Вбежав в кабину лифта, Фостер нажал на кнопку девяносто восьмого этажа. Лифт начал движение вниз, но на сто втором этаже вдруг замер. А потом поехал вверх. Какого хрена? Фостер нажал кнопку остановки лифта, но ничего не произошло.
— Сто седьмой этаж, — объявил безжизненный женский голос из динамиков.
Створки лифта распахнулись и Фостер встретился взглядом с Сандерс.
— Я не собираюсь вас останавливать, Фостер, — сказала она прежде, чем Рей успел раскрыть рот. — Я хочу помочь. Уделите мне пять минут, и я расскажу, как попасть в его кабинет.
Фостер застыл. Он не доверял Сандерс. Но информация сейчас ему очень нужна. Дверцы лифта пришли в движение, но Фостер остановил их рукой и вышел на сто седьмом этаже. Сандерс проводила его в свой кабинет, села за рабочий стол и кивнула Фостеру на кресло напротив.
— Вы за мной следили? –Фостер проигнорировал предложение сесть. — По камерам, да?
Сандерс кивнула.
— А вы ожидали другого? В моём кабинете тоже камеры, так здесь заведено.
— Неважно. Вы обещали мне голову Уэйнарта. Я возьму своё, с вашей помощью или без.
— Этот идиот провалил все переговоры, я бы с большой радостью сама пустила ему пулю в лоб, — Джаннет сложила руки в замок.  — Вперёд, сделайте это, агент Фостер, и передайте придурку от меня привет. Только перед тем, как я проведу вас к секретному лифту, вам придётся оставить распоряжения касательно группы «Сторм».
— Какие распоряжения? — не понял Фостер.
Сандерс нажала кнопку селектора:
— Пусть войдет.
Честер Делейни открыл дверь кабинета и впустил Кассандру. Она вошла в кабинет в спортивной одежде, видимо, не успела переодеться.
— Скажи мне, Кассандра, что случится через несколько минут после того, как я и агент Фостер выйдем в эту дверь? Я собираюсь оставить тебя в кабинете, чтобы ты могла увидеть всё своими глазами.
Кассандра нервно сглотнула. Зажмурилась и молчала примерно минуту.
— Вам сообщают о стрельбе в здании. Включается чрезвычайный режим. Объявляют эвакуацию. Мы покидаем… нет, вы остаетесь в кабинете, не позволяете мистеру Делейни себя увести.
Фостер сглотнул. Значит, у него выйдет добраться до Уэйнарта!
— Что дальше? — нетерпеливо поторопила Сандерс.
— Дальше… вам сообщают что генерал Уэйнарт убит. И человек, застреливший его, убит тоже. Эвакуация продолжается, но вы говорите, что нет смысла покидать здание…
Кассандра открыла глаза и перевела на Фостера взгляд полный слёз:
 — Ваше тело на экране… вот этом. Вас изрешетили пулями…
— Предупрежден значит вооружен, — хмуро ответил Фостер. — Буду действовать осторожнее, не подставлюсь.
Кассандра снова зажмурилась.
— Нет, нет! Вас всё равно убивают! Я вижу это, сэр! Не ходите туда, пожалуйста! Вам не уйти живым.
— Так даже лучше, — Фостер положил руку на рукоять Глока. — Покончим со всем разом.
Он всё равно не видел жизни для себя после того, как месть будет завершена.
— Как знаете, — пожала плечами Сандерс. — Я, хоть и не обладаю даром Кассандры, но ваш ответ предвидела. Поэтому спрашиваю ещё раз. Какие будут указания относительно группы «Сторм»? Их сделки гарантировались вами лично. После вашей смерти, агент Фостер, они аннулируются. Лю, Моралес и Джонсон отправятся в войска. В виду ценности услуг, оказанный вами ведомству, я исполню твою последнюю волю и разрешу выбрать, куда именно их отправить.
Что касается Инсекта и Миража, им придётся вернуться в стандартную программу экстра. И, поскольку я понятия не имею кто займёт место генерала Уэйнарта в ведомстве, останусь ли я на своем посту при новом руководстве и какой станет новая программа, я ничего не могу вам гарантировать.
— Вы должны отпустить их всех, — потребовал Фостер.
Сандерс вздохнула.
— Вы же понимаете, что это невозможно.
Фостер направил на неё пистолет:
— Позвольте им уйти. Немедленно. Прямо сейчас.
Кассандра вскрикнула и прижалась к двери.
— И что будет дальше? — спросила Джаннет невозмутимо. — Они не успеют спуститься на первый этаж, как вы станете трупом. Тогда их поймают и всё станет только хуже. Так уж вышло, что вы, Фостер, единственный человек, которому есть дело до этих киборгов и экстра. Не станет вас и больше некому будет за них вступиться.
Горячая волна гнева поднималась к горлу Рея.
— Это ваш способ меня шантажировать?
Делейни влетел в кабинет с телефоном в руках, держа его так, как будто это грозное оружие.
— Бросьте пистолет, агент, я вызвал охрану!
— Делейни, отмени вызов. Мы с агентом разберемся сами, — Сандерс спокойно глядела в глаза Фостеру поверх дула пистолета. — Мне не нужно вас шантажировать. Я просто говорю вам правду, пусть и неприглядную. Обращаю ваше внимание на неудобные факты, которые вы всё это время отказывались замечать. И я готова предложить вам альтернативу.
— Какую? Не убивать Уэйнарта?
— Нет, я предлагаю получше подготовиться к этому событию. Воспитать себе замену. Выберите кого-нибудь на своё место. Кому вы доверяете? Лю? Моралес? Подготовьте нового лидера, которому я смогу доверить группу «Сторм». А я подготовлю вас к посту главы ведомства. Вы можете не просто убить Уэйнарта, а отобрать у него всё, чем он дорожил. Это будет настоящая справедливость. Разве не так он поступил с вами?
— Я уже говорил, я не хочу его место. Вы противоречите сами себе. Как вы можете обещать мне место Уэйнарта, если от вас это не зависит?
— Я могла бы использовать связи в Белом доме и Пентагоне, чтобы продвинуть своего кандидата, — сказала Сандерс. — Но дело в том, что кроме вас кандидатов у меня нет. А значит выбор будет не за мной. Всё из-за того, что для вас собственные желания важнее безопасности Итана, Хасана и других экстра. Если так, вперёд. — Сандерс поднялась с места. — Пойдем, я покажу вам дверь, которая приведет к Уэйнарту.
Фостер опустил пистолет. Решение было тяжёлым. За его спиной тихо всхлипывала Кассандра, нелепо застыл с телефоном Честер Делейни. Сандерс смотрела на Рея непроницаемым взглядом.
— Я даю вам один месяц. Найдите кого угодно на место Уэйнарта. Мне всё равно, кто это будет, но если он так же будет обращаться с экстра, как Уэйнарт, я убью и его тоже. За это время я подготовлю себе смену. И ещё. Добейтесь разрешения на операцию Кассандры.
— Договорились, агент Фостер, — Сандерс протянула Рею руку.
Фостер убрал Глок за пояс и пожал протянутую ладонь. В груди тлело щемящее чувство неправильности происходящего.
Он не помнил, как оказался на сто пятом этаже. Просто обнаружил себя в кресле в зале отдыха.
— Командир, с вами всё в порядке? — спросил Кван Лю обеспокоенно.
Фостер молча кивнул. Не в порядке! Ни хрена не в порядке! Если бы заранее подумал о своей команде, не пришлось бы отменять операцию в последний момент. Уэйнарт был бы уже мёртв, а Фостер в загробном мире встретился с Джейн. Но нет. Он слишком сосредоточился на мести и забыл, что несёт ответственность за свою команду.
— Слушайте, командир, я хочу показать вам одно местечко. По секрету. Пойдёмте со мной.
Фостер машинально поднялся и проследовал за Лю. Ему предстояло сложное решение. Как выбрать из своей команды того, кто сможет заменить Фостера? Подойдет ли Кван Лю на эту роль? Вопрос сложный.

        
      
***

        
      
— Итан не отвечает, — пожаловалась Элайза Джейн.
Девушки сидели на скамейке под акацией и ели сладкие манго из сада Флёр-де-Лис. Лицо Эдайзы уже не казалось таким измученным, как раньше и щёки снова становились округлыми. Рядом Гретта листала новостную ленту на своем планшете.
— Я оставила Итану кучу сообщений в наших секретных чатах и пыталась звонить, но телефон отключен. А сообщения на следующий день кто-то удалил. 
— Может, за ним следят, — предположила Джейн. — Наверняка это дело рук ведомства.
— Он сам решил остаться. Они обещали ему лабораторию с кучей жуков. Для Итана его насекомые важнее всего.
Джейн улыбнулась. Итан всегда казался ей странным. Как, впрочем, и Элайза. А их трогательная дружба напоминала Джейн о друзьях, которых она сама когда-то потеряла.
— Как ты попалась? — спросила Джейн.
— Как и многие, всему виной личные отношения, — вздохнула Элайза.  — Могла бы уже догадаться что любовные приключения для меня, всегда заканчиваются плохо.
— Не у тебя одной, — сказала Гретта, не отводя взгляд от телефона. — Я тоже оказалась в лаборатории из-за парня. Дай угадаю, твой тоже не был облученным?
— Конечно. Самое обидное, я даже имени его знаю…
— Моего звали Петер. Он был моим командиром. Сильный, уверенный. И невероятно яростный. Я вижу ярость в людях, это мой скрытый дар. И она неимоверно меня привлекает, настолько что затмевает все внешние черты человека. Я не питала иллюзий, что Петер любит меня. Но надеялась, хоть что-то для него значу. А он сдал меня ведомству, когда я поняла, что беременна. Позволил им забрать нашего ребенка без зазрения совести. Я оказалась в лаборатории. Как и вы не помню, что там было. Очнулась в госпитале ведомства. Мне сказали, что беременность прервалась на раннем сроке.
— Вот урод, — Джейн невольно сжала кулаки. — Очень жаль, что тебе пришлось пережить такое, Гретта.
— Я больше никогда не видела Петера. Меня перевели из Стокгольма в маленький городок, под командование другого человека. Там Альфонсо на меня и вышел. От него я узнала правду о том, как ведомство забирает наших детей. Их ученые выяснили, что дети и матери экстра смертельно опасны друг для друга из-за наших способностей. Но если на раннем сроке поместить ребёнка в искусственную утробу, он выживет. Младенцы экстра невероятно живучи. Впрочем, как и мы все. Детей необлученных пока не получается донашивать искусственно на ранних сроках, но наши всегда выживают. И развитие у них быстрее проходит, нужно семь месяцев, а не девять. Пожалуй, мы и вправду следующая ступень эволюции, как говорит Фонсо.
Только ведомство не хочет, чтобы у этих младенцев были нормальные семьи и любящие матери. Они хотят растить из них покорные машины для убийств. Они забирают у нас детей и врут нам об их смерти!
— Не может быть, — почти хором выдохнули Элайза и Джейн.
— А вы ожидали от них другого? — Гретта подняла взгляд от экрана и на её лице, всегда таком безмятежном, на мгновение промелькнула буря. — Я до сих пор не знаю, где мой сын или дочь. Младенцев ведомство прячет гораздо тщательнее, чем свои самые секретные тюрьмы. За год, что я с Альфонсо, нам так и не удалось выяснить, где их держат. Но я обязательно узнаю. И заберу своего ребенка. Я, конечно, не похожа на хорошую мать, но я буду защищать малыша, а не растить из него солдата. 
— Второе поколение… — нахмурилась Элайза. — Ходят слухи о проекте «Второе поколение». Мол, ведомство выращивает детей-экстра, какие-то страшилки про евгенику. Наверное, это он и есть. Одно я точно знаю, у меня никаких детей нет.
— Не знаю, что бы я делала в такой ситуации, — вздохнула Джейн.
— Ты ведь была замужем несколько лет, когда оказалась в лаборатории, —  заметила Гретта. —  Не думаешь, что попала туда по той же причине? Может даже твой Фостер сообщил им. Испугался ответственности. Такое бывает…
— Нет! Он бы никогда не поступил так со мной! — Джейн вскочила на ноги. — И вообще, нельзя же не знать о собственной беременности!
— На ранних сроках можно и не знать, — заметила Элайза. — Но Фостер точно не сдавал тебя. Он едва не погиб, вытаскивая тебя из лаборатории. И так тосковал, когда решил, что потерял тебя.
Холодная волна поднялась к горлу Джейн. Она слишком плохо помнила события, предшествовавшие её попаданию в лабораторию. В голове крутились собственные слова, которые Джейн повторяла в бреду: «Они забрали его у меня, забрали»… Возможно ли, что Джейн забыла собственную беременность? Её тело полностью регенерирует после каждого перехода в водное состояние и обратно. А значит, никаких физических следов не могло остаться. Кажется, она чувствовала себя плохо ещё до полёта в Египет… И доктор Аронсон не сообщил ей результаты анализов. Нет, этого просто не может быть! Не должно!
— Мне нужен доступ к моему делу в архиве ведомства, — сказала Джейн.
— Я тоже с этого начала, — кивнула Гретта. — Только вот в чем загвоздка, твоё дело фрагментировано. У самого ведомства находится только та часть, которую можно показывать военному командованию. Данные по проекту «Тихоходка», «Е-Икс-1», «Е-Икс-2» и «Второе поколение» хранятся отдельно друг от друга. Мы до сих пор не нашли базу «Второго поколения» и никаких упоминаний о нём в документах ведомства или «ФармаХарт». Фонсо искал эти данные в документах из секретной ячейки Сандерс в швейцарском банке. Но увы, мы опять потерпели неудачу.
— Кажется, я готова простить ему его выходки, — Джейн села на скамейку, глядя перед собой невидящим взглядом. — Если это правда… Всё ещё более чудовищно, чем я предполагала.
— Правда часто бывает такой мерзкой, что не хочется в неё верить, — Гретта снова вернулась к просмотру ленты. — Ох! Это же Терра! В Бразилии!
Гретта повернула экран, чтобы девушкам было видно и открыла видео новостного канала. Там показывали жуткие кадры с ушедшей под землю площадью Esplanada dos Ministérios. Ведущий говорил о сотнях погибших и о том, что протесты в стране прекратились, а правительство после траура вернется к обычному режиму работы.
— Он убил сотни людей! — Джейн прикрыла ладонью лицо. — Зачем?
— Это была ловушка Сандерс, — сказала Гретта. — Пишут, что генераторы волнового излучения «Е-Икс-2», которые «СайберХарт» поставлял государствам Северного Блока оказались фальшивкой и появление «неизвестного экстра» в Бразилиа доказало это. Вот, послушай: «”СайберХарт” уверял, что эти приборы блокирует способности экстра, но как мы видим, это не так. Теперь правительство Бразилии и других стран требует вернуть деньги, потраченные на приобретение и установку генераторов».
— Должно быть корпоративные боссы с ума сходят, — мрачно заметила Джейн. — Как Терре удалось справится с глушилками? Кто-то их вырубил?
— Нет, он давно тренировался, — сказала Гретта. — Как он мне объяснял, волны, которые генерирует его разум сильнее, и глушилки не могут их полностью перекрыть. Он уже работал в поле действия глушилок, но раньше ему удавались только самые простые вещи.
— Меня пугает его мощь, если честно, — поёжилась Элайза.
— А я уже устала боятся, — призналась Джейн. — В последнее время происходит слишком много пугающих событий. Так что я просто живу дальше. И теперь я думаю, может к лучшему, что Фостер работает на Сандерс. Вдруг у него получится добыть мой файл. Только бы мне отыскать способ с ним связаться.

Глава 16. Сюрприз

Снегопад усиливался. Фостер поднял воротник меховой куртки.
— Долго ещё?
— Почти пришли, — ответил Лю. — Вон, вывеска «Колумбийская лилия». Видите?
— Ты привел меня в бар? — удивился Фостер.
— Так точно, — кивнул Лю и открыл перед Фостером дверь. — Только это не просто бар.
Фостер неохотно вошёл в помещение. Тёплый воздух и цветочный аромат ударили в лицо. Бар был больше похож на джунгли. Зеленые листья под потолком, на стенах изображены гигантские цветы. Барная стойка сделана из распиленного пополам ствола дерева. Барменша в белой рубашке помахала Фостеру рукой.
— Глазам не верю. Лола, это ты? — удивился Рей.
Лола, девушка из Колумбии, которой Фостер когда-то помог скрыться вместе с её сестрой и племянницей-экстра. И уж точно не ожидал встретить её в Нью-Йорке. Лола вышла из-за стойки и обняла Рея.
— Старший лейтенант Фостер! Не представляешь, как я рада тебя видеть! Постарел ты ужасно! Садись, налью выпить. За счёт заведения!
Лола чмокнула Квана Лю в щёку и вернулась за стойку.
Фостер сел на высокий стул и заметил ещё одну девушку у бара. Ана Коралес, сестра Лолы. Она кивнула Фостеру в знак приветствия.
— Ана, por favor, налей нашим друзьям рома.
— Какими судьбами вас занесло в Большое Яблоко? — спросил Фостер.
— Судьба побросала нас по разным штатам и, наконец, выбросила на Манхэттене, — Лола поставила перед Фостером тарелку с дольками зелёного яблока, лимона и лайма. — Судьба удивительная штука! Представляете, выбираю я подарки к Рождеству в торговом центре и встречаю этого красавца!
Лола подмигнула Квану Лю и тот улыбнулся ей.
— Как Химена? В порядке? — Фостер понизил голос.
— Благодарю всех святых и вас, старший лейтенант Фостер.
— Он больше не старший лейтенант, — поправил Лолу Лю.
— Ай, я всё равно в этих ваших званиях ничего не смыслю, — отмахнулась Лола. — Главное, что вы, сеньор, почти святой! Если бы не вы и не Баудэлио с его деньгами, мы бы прозябали в таких же жалких деревушках и пряталась от картелей. А теперь мы живем в Нью-Йорке, можно сказать, в сердце Штатов! И у нас с Аной свой бар. Химена учится в старшей школе, собирается поступать в колледж. В большом городе гораздо проще доставать очки и линзы для таких, как она.
— Я раз за вас, — сказал Фостер и залпом выпил ром, который подала Ана.
— Эй, командир! Куда так спешишь? — возмутился Лю. — Я только собирался торжественно поздравить тебя с днём рождения!
Фостер нахмурился.
— Что, сегодня уже двадцать восьмое?
— Конечно.
— Куан, что же ты раньше не сказал! — возмутилась Лола. — Я бы приготовила торт! Могу принести только облеас, это такие вафли с джемом. Или чуррос.
— Не беспокойся об этом, Лола, — сказал Фостер. — Я вообще не собирался праздновать. Но раз уж ты вспомнил, Лю, один раз выпьем и забудем.
— ¿Qué le pasó? — спросила Лола. (*Что с ним случилось? Исп.)
— Он знает испанский, — ответил Лю. — Наш командир потерял жену. И с тех пор сам не свой.
— Мои соболезнования, сеньор Фостер, — грустно сказала Лола.
— Рей, просто Рей. Лю, говори уже свой тост и сменим тему, ладно?
— Как скажешь. Здесь собрались люди, которые обязаны тебе жизнью. И я в том числе. Ты знаешь, что я предан тебе, как никому другому. Хочу пожелать тебе только одного. Жить долго и снова обрести смысл и вкус к жизни. За тебя, командир!
Фостер молча опустошил стакан. Ему хотелось поскорее убраться отсюда. Совсем не нравилось, что Лю пытается лезть ему в душу.
— Лола, ты покажешь Рею нижний этаж? — спросил Лю.
— Конечно, — ответила Лола. — Рей, я знаю, что тебе можно доверять. Ты столько лет хранил секрет нашей семьи. И теперь я открою тебе ещё один.
— А может не надо?
— Ты должен это увидеть, поверь, — настаивал Лю.
— Ана, подмени меня пока, — попросила Лола и вышла из-за стойки. — Идите за мной, парни.
Фостер поплелся следом за Лю и Лолой по лестнице вниз, в подвальное помещение. Они оказались перед металлической дверью со сканером сетчатки глаза.
— К чему такая секретность? — удивился Фостер.
— Эта часть бара для, скажем так, особых посетителей, — ответила Лола. — Сканер нужен, чтобы считывать свет глаз. А для тех, у кого глаза обычные, как у нас с вами, есть индивидуальный пароль доступа. Наберите четыре любые цифры на сенсорной панели. Потом я введу код подтверждения и ваш пароль будет внесен в базу. Никто кроме вас не сможет им воспользоваться, потому что нужна не только комбинация, но и ваш отпечаток.
— Подожди, ты хочешь сказать, что у тебя в подвале секретный бар для экстра? — сообразил Фостер.
— Конечно, — кивнула Лола, как будто это нечто само собой разумеющееся. — Нужно же ясноглазым где-то развлекаться. Ниша пустовала и я, как истинная бизнес-леди с деловым чутьём поспешила её занять. Так вроде принято в Штатах? Никогда упускай выгоду?
— Не знаю, что сказать. Это одновременно гениально и опасно.
— Вовсе нет. За год, что бар существует, у нас почти не было серьезных конфликтов. А когда кто-то начинал вести себя агрессивно, Химена просто стирала им память, а наш охранник-киборг вышвыривал их.  Хулиганы сразу лишаются доступа. В основном экстра и нелегальные киборги, которые здесь бывают, ведут себя как паиньки, прекрасно осознавая последствия применения своей силы.
— Любопытно, — Фостер набрал на панели код из четырёх цифр, потом Лола ввела свой, приложила ладонь к сенсору и бронированная дверь открылась.
Мелькающие огни стробоскопов и громкая музыка на мгновение выбили Рея из колеи. А потом раздался оглушительный крик:
— С днём рождения!
Лю буквально втолкнул Рея в подвал, дверь за их спинами захлопнулась. В мерцающем свете Фостер с трудом разглядел лица ребят из группы «Сторм». Моралес и Джонсон держали торт, Хасан и Итан хлопали в ладоши. Вечеринка-сюрприз. Фостер ненавидел такие мероприятия. 
Рей постарался улыбнуться как можно шире, вытерпел объятия и поздравления и с трудом дождался возможности присесть на мягкий диван. Только теперь он смог оглядеться. Подвальный бар был совсем не похож на помещение сверху. Здесь преобладали плавные формы, поверхности блестели металлом, уютные диваны расположились у стены, а рядом с барной стойкой — танцевальная зона. Фостер увидел нескольких незнакомых мужчин и женщин со сверкающими глазами. Интересно, сколько неучтённых экстра разгуливает по Нью-Йорку?
— С днём рождения, сеньор! Вам нравится торт? — к Фостеру подошла девочка-подросток, в которой он не сразу узнал Химену Коралес. Рей помнил её совсем девчонкой с косичками и бантиками. А сейчас ей должно быть пятнадцать или шестнадцать.
— Красивый торт, только я не люблю сладкое.
— О, это не проблема. Я вас сейчас познакомлю с одной девушкой… она просто гений! Мария, иди сюда!
Высокая смуглая девушка с белыми глазами поднялась с диванчика и подошла к Фостеру.
— Мария, можешь порадовать этого сеньора чем-нибудь особенным? — попросила Химена и протянула девушке тарелку с куском торта.
— Никаких проблем, дорогая. Итак, молодой человек, что вам нравится? Мясо, рыба, кукуруза, авокадо, апельсины? Какие вкусы предпочитаете? Острые, соленые, кислые? Любите барбекю и стейки? Какая кухня ближе, французская, мексиканская, паназиатская?
Фостер растерялся от такого количества вопросов.
— Даже не знаю…
— Хорошо. Просто скажите, какое блюдо хотели бы сейчас съесть.
— Ну… — Фостер пожал плечами. — Пусть будет бургер с картошкой фри и соусом барбекю.
— Бургер с картошкой фри и соусом барбекю, — повторила Мария и зачем-то провела ладонью над куском торта. — Готово. Ваш бургер.
Девушка протянула Фостеру тарелку. Он не понимающе посмотрел сначала на неё, а потом на Химену и на кусок торта.
— Попробуйте, — хихикнула Химена. — Вы удивитесь.
Предполагая неладное, Фостер взял тарелку из рук Марии и откусил мягкий бисквит. Сначала ему показалось, что он сошел с ума. Он определенно жевал мягкое тесто с кремом. Но на вкус это был сочный бургер с картошкой! Просто сумасшествие какое-то! Ещё кусок и вкусовые рецепторы различили соус с копченым привкусом. Довольно мерзкое ощущение!
— Ну как, нравится? — рассмеялась Химена. — Я же говорю, Мария просто творит чудеса.
— Спасибо, девушки, но, боюсь это для меня слишком, — признался Рей и взял стакан воды, чтобы запить странную еду.
Мария улыбнулась, сверкнув бриллиантом в правом боковом резце.
— Это из-за текстуры. Лучше подбирать продукты с похожей текстурой. Вот если взять сырые картофельные дольки, скажем, и придать им вкус яблока, никто и не заметит подвоха.
— А зачем так делать? — спросил Рей.
— Например, чтобы сэкономить на продуктах. Если что-то дешевое на вкус как дорогое — это же отлично. Ещё можно есть полезную еду, а на вкус она будет как самый запретный жирный фастфуд. А вообще мы свои способности не выбираем. Мне достался такой странный дар, вот и живу с этим.
— Ты, наверное, работаешь поваром?
— Ага, конечно, — фыркнула Мария. — Я работаю на мафию. Специалистом по оружию. А кулинария моё хобби. У экстра, знаете ли, почти нет шансов получить легальную работу.
Мария и Химена, посмеиваясь, вернулась за соседний столик, а Моралес села рядом с Реем с бутылкой рома и двумя стаканами. Наполнила их и они молча выпили.
— Ты не обижаешься, что мы не позвали Эшли? Лю сказал, что ещё рано ей доверять, мол она слишком близка с Сандерс. Но, по-моему, между вами есть какая-то искра или я не права?
— Селеста, помнишь, как ты отвечала на подобные вопросы, когда считала Романа погибшим? — сказал мрачно Фостер.
— Помню, — угрюмо ответила Селеста. —  Я не знаю, правильно это было или нет, ведь Роман в итоге оказался жив. Но я понимаю тебя, Фостер. Для меня тоже не существовало других мужчин.
— Знаешь, что самое худшее? Доктор Аронсон, пред тем, как я прострелил ему башку, сказал, что Джейн погибла из-за меня. Мол, если бы я держал ширинку на замке, она бы не оказалась в той лаборатории. Джейн ведь предупреждала меня об этом. Экстра не разрешают иметь отношения. А я до последнего верил, что мы сможем нарушить правила и избежать последствий. Какой же я идиот.
Фостер уронил голову на руки.
— Это не ты виноват, — Моралес положила тяжёлую руку ему на плечо. — Это всё они. Ведомство. Мы сейчас работаем на них, но меня с души воротит. Честно, я думала, когда появился этот тип в капюшоне и маске, что теперь всё изменится. А ни черта! Всё осталось как прежде. Паршиво, сил нет.
— Сандерс предлагает мне возглавить ведомство, — признался неожиданно Фостер. — Только я не верю, что смогу что-то изменить. Скорее они сделают меня таким же негодяем, как Уэйнарт.
— Вы правы, сэр. Сандерс нельзя доверять. Она связана с «СайберХарт», Роман мне рассказывал. Для неё экстра и киборги — части одного большого проекта. А смысл — деньги и власть.
— Я уже заметил, что с ней не всё так просто. Наверняка она имеет отношение к проекту «Тихоходка». У неё связи на самом высшем уровне. Вполне можно представить, как она продает миллиардерам и политикам сказки о бессмертии.
— Хуже, если эти сказки окажутся правдой, — задумчиво произнесла Селеста. — Не хотелось бы жить в мире, где смерть — это только для бедных. Отвратительно.
— Но сейчас уже есть фактически бессмертные экстра, — возразил Фостер.
— Экстра в этом мире меньше пятнадцати лет. Кто знает, может и они будут стареть и терять свои силы. Ещё слишком рано делать выводы. Но вообще стоит задуматься о будущем. О нашем, например. Что будет, когда закончится наш контракт? Я слабо верю в то, что Сандерс сдержит обещания и позволит мне, Джей-Джею и Лю уйти. А вот Итан и Хасан навсегда останутся во власти ведомства.
— Нельзя просто ждать последствий, — ответил Фостер. — Нужно подготовить план отхода. И сорваться до того, как запахнет жареным.
— Я уже поняла, что у тебя здесь своя цель. Ты не хочешь говорить, но это ясно как день. После смерти Джейн, упокой Дева Мария её душу, ты сам и не живёшь вовсе. Тебя только одно держит на этом свете — месть.
— Моралес, я не собираюсь обсуждать это с тобой! Мои дела только мои и я не стану втягивать никого из наших.
— Зря ты так, командир. Мы же за тебя и в огонь, и в воду…
— Я сказал — нет. Наливай ещё!
Моралес наполнила стаканы, откусила дольку лайма.
— Вот предположим, удастся нам сбежать и Итана с Хасаном забрать. А дальше что? В гражданскую жизнь мы не вернёмся. Слишком уж плохо приспособлены. Придётся придумывать, как и дальше зарабатывать на жизнь своими боевыми навыками. Как я понимаю, вариант продления контракта с ведомством на наших условиях или заключения нового с другой структурой ты не рассматриваешь?
Фостер помотал головой.
— Год и так слишком долго. Я уверен, что выйду из игры гораздо раньше. И вам в любом случае придётся справляться без меня.
— Так я и думала, — вздохнула Моралес. — Только без тебя, командир, совсем не то. Вот подумай, разве не отлично было бы, чтобы наша группа работала как раньше, только на самих себя? Экстра к тебе сами побегут. Ты дашь им то, что не может дать ведомство. Человеческое отношение и справедливую оплату труда. Стать конкурентом Уэйнарта — лучше, чем его заменой.
— Ты на что намекаешь? Предлагаешь создать частную военную компанию?
— А почему нет?
— Потому что я уже сказал тебе, что мне не интересно никого спасать. Но если ты решишь этим заняться — пожалуйста. Даже денег подкину. Сделаю тебя своей официальной наследницей. Только учти, это дело непростое. Компанию понадобится как-то легализовать. Нужна будет база, оружие, транспорт и техника. А ещё питание и одежда для бойцов. И это только самый минимум, который приходит в голову.
— Значит, ты думаешь, что это возможно?
— Я думаю, что мы слишком долго разговариваем. Наливай ещё.

Глава 17. Охота на Джейн

— Спасибо, что ты попросил Сандерс одобрить мою операцию, — сказала Эшли Фостеру. — Я не ожидала такого участия к себе. Да и не очень-то заслужила твое заступничество.
Они сидели за столиком на фуд-корте крупного торгового центра. Фостер, хоть и с неохотой, но исполнял волю Сандерс, всюду сопровождая Кассандру за пределами Плас-Билдинг.
— Тебе ведь нужна помощь. И ты мой человек. Значит, я представляю твои интересны, — ответил Фостер.
— Я должна признаться тебе кое-в-чем… –Эшли понизила голос. –Сандерс приставила меня к группе «Сторм», чтобы я шпионила для неё. Мне стыдно говорить об этом, но ты должен знать правду.
— А ты думаешь я не догадался? — хмыкнул Фостер. — Это было понятно с первого дня.
— Поэтому в группе относятся ко мне, как чужой?
— Ты просто новенькая. У Моралес, Джонсона, Лю и Итана долгая история, они многое прошли плечом к плечу. И даже Хасан им немного знаком. Тебе нужно дать ребятам время, они привыкнут к тебе.
— Думаю, ты сам знаешь, что не стоит при мне говорить ничего, что Сандерс знать не должна. Ну или предупреждай об этом. И время от времени сливай мне какие-то незначительные мелочи для неё, чтобы она не сомневалась в моей лояльности.
— Карьера двойного агента — скользкая дорожка, Эшли Кёртис, — Фостер почти улыбнулся.
Как же вытащить из него хоть одну искреннюю улыбку?
Сейчас его телефон зазвонит. Примерно через тридцать секунд. Кассандра услышит женский голос. Изумленный Фостер назовёт имя Джейн.
— Рей, мне не хорошо! — Кассандра скривилась, как от приступа боли. — Кажется, сахар упал. Я сейчас могу опять отключиться…
— Чем тебе помочь? — Фостер обеспокоенно склонился над ней.
Кассандра незаметно запустила руку в карман его куртки, второй схватила его за плечо, чтобы отвлечь внимание.
— Принеси мне газировку, самую сладкую. Скорее…
— Сейчас. Сиди, не двигайся, — Фостер побежал к автомату.
Кассандра едва успела вытащить из кармана его телефон. Через мгновение на экране возник незнакомый номер. Кассандра уже знала, что будет дальше и не раздумывая ответила.
— Рей, это ты?
— Рей ушёл в душ, а кто его спрашивает? — проворковала Кассандра.
— Это его жена. А вы кто?
— А, жена! Та самая зануда, превратившая его жизнь в кошмар? Не звони ему больше. Ему хорошо без тебя. А впрочем, если хочешь, чтобы он отшил тебя лично, можешь подождать. Рей, малыш, тут твоя бывшая звонит! Ты слышишь?
Прежде, чем жена Фостера ответила, Кассандра завершила вызов. Оглянулась. Фостер уже шёл к ней с банкой колы в руке. Времени было мало. Она быстро стёрла номер из истории звонков и положила телефон на столик рядом со стаканом Фостера.
— Вот кола, надеюсь подойдет, — Фостер вскрыл жестяную банку и протянул Кассандре.
— Спасибо, — она снова скорчила болезненную физиономию. — Мне Сандерс звонила. Надо возвращаться в офис, ей что-то от меня нужно.
— Не раньше, чем ты придешь в себя, — сказал Рей. — Пей. Если будет плохо, вызовем скорую.
Эшли саму от себя тошнило. Она чувствовала себя мерзкой. Почему она настолько боится Сандерс? Может лучше было довериться Фостеру, рассказать всю правду, чем надеяться, что эта жестокая беспринципная тварь исполнит обещанное?
— Экстра не принимают в обычных больницах, — напомнила Кассандра.
Нет, у Фостера нет реальной возможности ей помочь. А умирать Эшли совсем не хотелось.
— Точно, всё время забываю, — кивнул Фостер. — Тогда поедем в Плас-Билдинг, сейчас скажу Бенсону, чтобы подогнал машину. Я прослежу, чтобы медики оказали тебе всю необходимую помощь. Эй, ты чего? Не нужно плакать…
— Прости. Обо мне давно никто не заботился. Никак не могу привыкнуть.
Пока шли к парковке, Кассандра успела отправить сообщение Сандерс. Они отследят звонок и может быть, смогут выйти на Рейн. Неизвестно сколько времени уйдёт на то, чтобы её выследить и захватить. Но всё же надежда получить операцию уже не казалась такой призрачной, как раньше. Только Фостеру в глаза смотреть было невыносимо.
 Когда Бенсон свернул на Уотсворт-авеню, мелкий снежок сменился настоящим ливнем. Дождь в начале января! Как такое возможно?
— Ливень посреди зимы! — удивился Фостер. — Может быть это привет от Джейн с той стороны жизни…
Он нежно коснулся пальцами стекла, а Кассандра замерла в ужасе. Не хватало только, чтобы его ни капли не покойная супруга сейчас появилась прямо на Манхэттене! Кассандра судорожно просматривала варианты будущего, пока автомобиль подъезжал к Плас-Билдинг. Есть! Она появится, когда они выйдут из машины. В переулке через дорогу, синие глаза в тени многоэтажки. Нужно отвлечь Фостера, чтобы и не думал туда смотреть.
— Голова всё ещё кружится, — сказала Кассандра.
— Не спеши, я помогу тебе выйти.
Фостер обошёл автомобиль сзади и открыл для Кассандры дверь, протянул руку. Она вложила пальцы в его ладонь, поднялась и намеренно споткнулась, чтобы прижаться к широкой груди Фостера. Он слегка приобнял её, обеспокоенно заглянул в глаза.
— Как ты?
— Я совсем замёрзла… — жалобно пролепетала Эшли и на мгновение обернулась.
Да, синие глаза в тени дома через дорогу смотрят прямо на них. Она почти не видела лица Джейн, слишком далеко, слишком темно и ещё этот противный дождь. Но сейчас Кассандра смотрела на женщину, которую Кассандра вынуждена подставить и причинить ей страдания. «Очень жаль, Джейн Рейн. Но тут или ты или я».
Фостер накинул свою курту на плечи Кассандры, приобнял её за талию и осторожно повёл к центральному входу в Плас-Блиндинг. Она зашептала ему на ухо слова благодарности, с улыбкой крепче прижалась к сильному мужскому плечу. Обернулась у вращающейся двери. Синие глаза исчезли.
Ещё до того, как выйти из машины, Кассандра успела отправить Сандрес сообщение с тремя точками. Это сигнал — Джейн здесь, нужно высылать группу захвата. Поднимаясь с Фостером в лифте на двенадцатый этаж, Кассандра молилась о том, чтобы захват прошёл удачно. Если всё получится, она совсем скоро избавится от проклятой опухоли навсегда! И чёрт с ним, что дар пропадет тоже. Зато она будет жить. В отличие от других экстра у Кассандры есть реальный шанс снова стать просто Эшли Кёртис, обычной девушкой  с обычной, скучной обывательской жизнью. За этот шанс она готова отдать многое.
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Игнасио провел ладонью по шелковистой морде Астэр. Лошадь довольно прикрыла длинные белые ресницы. Игнасио взялся за гребень, чтобы расчесать её гриву. Заплетая косы, он тихо напевал себе под нос, стараясь отогнать невесёлые мысли.
Джейн куда-то исчезла три дня назад и от неё до сих пор нет вестей. Знать бы, что она в порядке. Может быть, ей нужна помощь, а он торчит здесь и даже не догадывается об этом.
— Похоже, звери любят тебя.
Игнасио обернулся, услышав голос Альфонсо Филлипе. Он стоял чуть в стороне, наблюдая как Игнасио плетет косы Астэр.
— Мне говорили это с самого детства, — ответил Игнасио. — Собаки и кошки сами ко мне приходили, птицы садились на ладонь. На ранчо я ещё подростком объезжал буйных жеребцов. Когда работал в приюте, лечил бойцовских псов, которые других людей к себе не подпускали. Твоего Сезара я уже привел в порядок. Можно брать его на выезд.
— Спасибо, но я здесь не ради прогулки, Начо.
— Новости от Джейн? — Игнасио выпустил из рук белоснежную гриву Астэр и обернулся, с тревогой ожидая ответа.
— Не совсем, — Альфонсо подошёл ближе, коснулся ладонью гладкой спины лошади. — Я пришёл просить тебя отправиться на поиски Джейн. Думаю, у неё неприятности.
Инферно сдавленно выругался.
— Что случилось? Где она?
— Мне известно только приблизительное её местонахождение. Дело в том, что я принёс Джейн нерадостные вести. Её муж работает на нашего врага, Джаннет Сандерс. По приказу ведомства похищает и убивает экстра. Недавно его отряд перебил и пленил больше дюжины наших, в том числе Валентино Саббадо, ты его знаешь.
— Помню этого засранца, — фыркнул Игнасио. — Получил по заслугам.
— Какими бы ни были экстра, Начо, пусть и неприятными, но они — наши. Мы должны сами разбираться с ними, а не отдавать на растерзание чужим. Но потеря Саббадо ещё не худшее. Я предупреждал и Джейн, и всех остальных, что отношения с необлученными — это тупик, обман и глупость. Вот и муж Джейн предал её, нашёл себе новую игрушку, тоже из наших. Я предоставил Джейн фото и записи с камер, уличных и из торгового центра. Но она мне не поверила. Решила лично убедиться во всем. Я не смог её удержать.
— Значит, Джейн отправилась на поиски мужа и её схватили люди Сандерс? — Инферно чувствовал, что начинает закипать. На всякий случай перевел взгляд вдаль, на небо чтобы ненароком не спалить что-нибудь в конюшне.– Как ты мог её отпустить?
— А как я мог её удержать? Мы тем и отличаемся от наших врагов, что не держим экстра на цепи. Она свободная женщина и вольна распоряжаться своей жизнью. Пытался ли я отговорить её? Естественно. Но ты ведь знаешь Джейн…
— Да, она вихрь. Неудержимая, — Игнасио стряхнул ладони, стараясь успокоится. На кончиках пальцев мелькнули искры. — Что было дальше? Что тебе известно?
— Она совершила звонок на номер Фостера, который я дал ей с таксофона в Мехико. Я просил её не звонить отсюда, чтобы не рассекречивать Ла-Сьюдад-Экстра. Потом Джейн исчезла. Я попросила Гаррета понаблюдать за аномалиями погодного фронта. В Нью-Йорке прошёл дождь, в середине зимы это очень необычно. Мы с Греттой и Гарретом вчера весь день просматривали дорожные камеры и знаем только что её преследовали люди Сандерс в Нью-Йорке. Они врубили глушилки. Ушла Джейн от погони или нет — нам неизвестно.
— Значит, она может торчать в секретной тюрьме или лаборатории где угодно, в любом конце света! — Игнасио зажмурил глаза, чувствуя, что с трудом сдерживает пламя внутри. — Вы дадите мне людей? Я отправлюсь за ней!
— Худший исход отрабатываем мы с Греттой, — ответил Альфонсо. — Если Джейн действительно попала в лапы ведомству, мы это узнаем и выясним, где её искать. А тебя я прошу исходить из того, что Джейн на свободе и по каким-то причинам пока не возвращается сюда. Может быть, не может уйти от хвоста. Может быть, ей нужна помощь или она в смятении. Думаю, ты лучше других знаешь Джейн и сердце подскажет, где её искать.
— В Нью-Йорке дожди закончились? — Игнасио пытался собраться с мыслями. Он не представлял, куда могла деться Джейн.
— Да. Других аномалий мы пока не заметили. Значит она там, где сейчас дождливая погода — обычное дело.
— Колумбия, например. Там сейчас сезон дождей.
— Если Джейн спаслась, ей понадобятся деньги и тогда она обратится к счёту, который я для неё открыл. Я узнаю об этом и сообщу тебе. Ты умеешь управлять вертолётом?
— Нет.
— Тогда я сам доставлю тебя до Мехико, там наш самолёт. Начо, я не прошу тебя вернуть её любой ценой. Джейн вольна в своем выборе. Но прошу быть с ней рядом, потому что ты ей нужен. И она тебе, похоже, тоже нужна.
— Ты всё неверно понимаешь, — Игнасио покачал головой. — Думаешь, я влюблен в Джейн? Нет, я скорее рыцарь, а она — моя дама сердца. Я не питаю никаких надежд. Никогда не подойду к ней слишком близко.
— Почему? Ты ведь нравишься Джейн, это заметно.
— Те, кого я люблю, долго не живут. Таково моё проклятие. У меня уже есть любовь всей жизни, — Игнасио приложил руку к груди, где под рубашкой носил серебряный медальон. — Однажды, когда я закончу все свои дела здесь, я отправлюсь к ней навстречу и буду верен ей навсегда. Но пока я живу, потому что обещал ей. Потому что не могу обесценить её гибель.
— Как её звали?
— Карина. Карина Смит. Но они называли её La Señora Dolor. (*исп. Госпожа Боль)
— Я знал её, — признался Терра. — Восхитительная девушка. Могла унять самую жестокую боль одним прикосновением.
— Или причинить саму жестокую боль, — сказал Игнасио. — Она погибла по моей вине. Потому что я захотел быть с ней. Я не повторю своих ошибок.
— Дело твое, Игнасио. Я могу только просить тебя не оставлять Джейн. Сейчас ей очень нужен рядом человек, которому она не безразлична. Для меня Джейн тоже очень важна. Я вижу в ней будущее для нашего общества. И в тебе тоже. Однажды она может стать лидером, предводителем всех экстра. И ей понадобится надежный защитник, тот кто будет прикрывать спину.
— А ты сам планируешь отойти от дел? — не поверил Игнасио. — Я в этом сомневаюсь.
— Моё время сочтено, — вздохнул Терра. — Все удивляются, как я выжил. Ведь облученные люди средних лет и старше умирали почти мгновенно. Сандерс всё пыталась разгадать мой секрет. А никакого секрета нет. Я всего лишь отсрочил свою смерть. Бывает так, что неизлечимо больные люди живут гораздо дольше, чем предрекали им врачи исключительно благодаря силе воле и цели, которая ведёт их. Так и я прожил гораздо дольше, чем все ожидали. Но скоро мой век закончится. Я ощущаю это. Я стану прахом в самом прямом смысле. А вы унаследуете будущее, к которому я приведу вас, как Моисей к земле обетованной. Но сам его не увижу.
***
Бежать! Мчаться так быстро, как только возможно — только это и оставалось Джейн. Преследователи гнали её по людным улицам Нью-Йорка и она знала, они не остановятся ни перед чем, чтобы её поймать. Жертвы среди гражданских? Плевать! Разрушения и хаос? Неважно! Ведомство никогда не считалось с «сопутствующим ущербом».
Терра предупреждал её, что Рей — приманка в центре мышеловки. Что стоит ей приблизиться, как её тут же схватят. А она, конечно, не послушала. Несколько часов гнала грозовые тучи на север, чтобы оказаться в Нью-Йорке. И всё ради того, чтобы увидеть, как её муж обнимает другую. Прав был Терра, чёрт его побери! Стоило Джейн оказаться рядом с Реем, как тут же врубились глушилки. А она не продумала пути отхода!
И вот теперь группа вооруженного спецназа бежит за ней сквозь толпу. Думай, Джейн, как будешь спасать свою задницу! Судя по тому, что сигнал глушилок всё такой же мощный, это не статичный прибор. Его везут в фургоне. Значит, нужно уйти подальше от проезжей части.
Костюм делал её слишком заметной, перемещаясь через дождь она всё ещё не могла переносить вместе с собой обычную одежду. А синий облегающий комбинезон с ботинками выделял её среди горожан, одетых в зимние куртки.
 Джейн протискивалась сквозь поток пешеходов, мимо её плеча просвистел дротик. Попал в затылок какому-то мужчине и тот рухнул на землю. Впереди на дороге автомобили встали в огромную пробку. Отлично! Значит фургон с глушилкой застрянет. Над головой Джейн как назойливые мухи жужжали дроны.
Кто-то схватил её за руку. Это был спецназовец, он догнал её и теперь целился в лицо пистолетом с дротиками. Джейн пригнулась, а затем вывернула его руку в болевом захвате, завела за спину. Закрываясь им от остальных преследователей, Джейн выхватила из руки спецназовца пистолет, выстрелила ему в шею. Двое преследователей, оказавшихся рядом, получили дротики в лицо. Люди вокруг останавливались, кто-то кричал и убегал в ужасе, кто-то пытался снимать происходящее на телефон.
Джейн достала из кобуры спецназовца Глок и помчалась вперёд. Она чувствовала, как становится легче дышать. Обернулась, увидела серый фургон, который остановился в пробке и неистово сигналил. Вот где глушилка!
Дроны спикировали вниз, Джейн выстрелила и подбила один из жужжащих паганцев так, чтобы он, падая, сбил другой, затем подстрелила и третий. Дыхания уже не хватало. Но Джейн мчалась изо всех сил. В груди горело, перед глазами мелькали разноцветные точки. Раздался оглушающий гул лопастей. В небе над проезжей частью завис вертолёт. Только этого не хватало!
Из-за угла выбежала наперерез ещё одна группа спецназа. Чёрные каски и бронежилеты появились на другой стороне улицы. Сейчас её зажмут со всех сторон! Джейн неслась со всех ног, но понимала, что не успеет покинуть зону поражения глушилки прежде, чем её схватят.
Дождь бил в лицо холодными каплями. А может и не надо выходить совсем. Что там говорил Терра? Приборы перекрывают волны, которые излучает мозг экстра. А если эти волны будут сильнее?
Джейн знала, что за месяц тренировок Терры она стала гораздо сильнее. И сейчас ей не нужно дышать полной грудью. Хватит одного маленького вдоха.
Дротик почти задел её ухо. Джейн размашистыми прыжками мчалась вперёд. Ещё немного и … Прямо перед ней выскочила группа спецназовцев и открыла огонь. Прохожие, не успевшие отшатнуться в сторону, падали навзничь. Острые иглы приближались к телу Джейн, но когда коснулись её, вместо крови брызнула вода.
Дротики прошили насквозь водяную фигуру. Получилось! Она смогла трансформироваться, на самом краю зоны действия глушилок! Ещё мгновение и Джейн оказалась за её пределами. Пелена дождя поглотила Джейн, она растворилась в мелких каплях.
Так приятно быть дождём. Нет боли. Нет страха. Нет сомнений. Она совсем не хотела выпадать в ужасную реальность. Может быть, навсегда остаться водой? Барабанить по окнам домов, стучаться в стекла автомобилей, рассыпаться брызгами на мостовой и рисовать круги в лужах?
Она не знала, почему её вынесло в Колумбию. Наверное, воспоминания. Джейн не представляла, сколько времени прошло прежде, чем она оказалась в Боготе. Город спал под колыбельную дождя. Она долго смотрела на ночное небо прежде, чем окончательно приняла человеческий облик.
Джейн пока останется здесь. Зачем? Не важно. Потом поймёт что делать. Нужна одежда. Пришлось стащить на местном рынке из плохо запертой палатки длинное платье, дешевый непромокаемый плащ и черные очки.
Ей нужны деньги. Чтобы получить доступ к личному счёту, который Терра открывал для каждого из членов «La Libertad», нужно обратится в любой банк, назвать номер счёта и пароль и пройти проверку голоса. Даже документы не нужны.
Джейн огляделась. Это место было ей знакомо. Кажется, нужно пройти два квартала до банка. Но придётся ждать рассвета. Пока шла, то и дело оглядывалась в поисках слежки. Но, кажется, никто её не преследовал. Ни агенты ведомства, ни сторож рынка.
Открытия банка Джейн ждала прямо на ступенях. Дождь пришлось остановить чтобы не сидеть в луже. С рассветом мимо стали ходить прохожие и бросать на девушку любопытные взгляды. Ей было всё равно. Всё в жизни Джейн потеряло смысл.
Она первой вошла в двери банка, едва те открылись для посетителей и умоляла мрачного клерка поскорее выдать ей деньги. Кажется, прошла целая вечность прежде, чем в её руках наконец оказались наличные.
Что делать дальше она не знала. Просто брела по городу.
Ноги сами понесли её по знакомым местам. Здесь она гуляла когда-то с подругами и с Реем. Сейчас Джейн было сложно понять, что в её прошлой жизнь было правдой. Если Рей так легко променял её на другую…Человек, который раньше помогал экстра скрыться от ведомства теперь сам на это ведомство работает. При чем по доброй воле. Элайза сказала, что он дезертировал из состава вооруженных сил и ушел в вольное плавание. А значит, вернулся добровольно. Или попался и его заставили сотрудничать?
Желудок завыл. Пришлось заставить себя выпить кофе и съесть пирожок в первой попавшейся пекарне. После перекуса Джейн решила, что нужно заняться тем, что всегда её радует. И на целый день засела в читальный зал библиотеки, оплатив себе разовый читательский билет.
Читала любимые приключенческие романы, позволяя переживаниям героев затмить её собственные. Это длилось до тех пор, пока библиотекарь вежливо не сообщил, что читальный зал закрывается и поинтересовался, не хочет ли Джейн взять книги на дом.
Джейн отказалась, но пообещала вернуться завтра. Если ничего не изменится.
Мельком подумала, что надо бы остановиться где-то на ночлег. Или не надо? Собирается ли она оставаться в этом городе? И вообще в Колумбии? Возвращаться в Ла-Сьюдад-Экстра не хотелось. Как только она представляла взгляд Терры, в котором ясно читается «я же говорил», её с души воротило. Хотя… оставлять Элайзу не хотелось, она ещё очень слаба.
Разумом Джейн понимала, что её пути с Фостером разошлись навсегда. Но сердце не хотело этого принимать. Может быть, не стоило сдаваться? Может быть, Фостер выбрал бы её, если бы они увиделись снова? Но нужно ли это Джейн? Теперь всё не будет так как прежде.
У Рея другая. Этого не изменить и не исправить. И сам он теперь другой.
Боль мешала думала, не давала мыслить здраво и строить планы. Раньше весь мир Джейн вращался вокруг Рея. Если убрать его, то что в её жизни останется?
Джейн бессмысленно брела по улице и вдруг увидела знакомую вывеску. Бар, где когда-то она встретилась с Игнасио. Почему бы не зайти сюда? Жаль, что алкоголь на неё не действует. Сейчас бы напиться вдрызг. Но парочка коктейлей и горячие закуски улучшат настроение.
В баре громко играла музыка. Приглушенный свет ламп в цветных абажурах бросал странные тени на стены. Парень, сидевший за барной стойкой, обернулся и одарил Джейн широкой улыбкой.
— Я знал, что найду тебя здесь, mí cariño. Сердце мне подсказало, — сказал ей Игнасио Амарго. — Видишь, мы всё-таки встретились в том же баре. Кажется, это судьба.

Глава 18. Эндшпиль

Неистовый ритм барабанов. Обжигающие прикосновения. Сбившееся дыхание. Игнасио крепко обхватил талию Джейн, а она соблазнительно выгнулась в его руках. Эта ночь принадлежала им. Все взгляды были устремлены на них. Безумная мелодия вела их, бросая в объятия друг друга. Тесно до колкости. Нестерпимо близко. Её губы совсем рядом. Но она всё ещё не пускает его ближе.
— Заберешь нас отсюда? — прошептал Игнасио. — Хочу остаться с тобой только вдвоем. Сейчас.
— Ты уверен? В точку назначения ты прибудешь без одежды.
— А ты хочешь увидеть меня без неё? — губы Игнасио скользнули по щеке Джейн.
Она молчала мгновение, как будто принимала какое-то решение. Потом схватила Игнасио за руку и потащила к выходу. Сердце бешено колотилось в его груди.
Они выбежали на улицу, остановились под холодными каплями дождя. Джейн сняла очки и её сияющие синие глаза встретились с глазами Игнасио. Он замер, почти не дыша, когда девушка шагнула к нему, обняла и прикоснулась губами в жарком поцелуе.
Сначала он почувствовал обжигающий холод. Как зимний ветер в лицо. А потом…
То, что он ощутил в следующий момент нельзя было сравнить ни с чем. Легкость, невыносимая, неописуемая. Он летел над облаками. Он рассыпался каплями дождя. И когда, наконец, снова стал обретать плотность, это была почти мука. Так хотелось остаться всё тем же, невесомым и неосязаемым!
— Ух ты, у меня получилось! — воскликнула Джейн.
Она стояла напротив него, в плаще, накинутом поверх длинного платья. Только плащу не хватало пуговиц. Сам Игнасио остался в штанах, но без ремня и застёжки. С рубашки тоже пропали пуговицы.
— У меня раньше никогда не получалось перемещать одежду. Сама не знаю, как так вышло.
Они стояли на главной площади Ла-Сьюдад-Экстра. В городе почти все спали, только в паре окон горел свет.
Игнасио подошёл к Джейн, обнял её.
— Мы не закончили…
Едва он снова коснулся её губ, ощущение холода вернулось. Как будто лёд к лицу приложили.
— Нет, — Джейн отстранилась. — Я не могу так, прости. Просто не могу и всё.
— Потому что я — не твой Рей?
— Мне очень жаль, Игнасио…
— Не бери в голову.  У нас бы всё равно ничего не получилось. Мы оба это знаем.
Джейн улыбнулась и положила руку ему на плечо.
— Как же с тобой легко, Начо. Надеюсь, ты всегда будешь моим другом.
Игнасио обернулся, услышав шаги. Терра и Гретта, в халатах поверх пижам, шли к ним через площадь.
— Джейн! Как я рад видеть тебя снова! Мы боялись, что ты попала в руки к Сандерс. Уже готовили спасательную операцию.
— Всё в порядке, Альфонсо, я ушла от погони, — ответила Джейн. — И я вернулась.
— Понимаю, тебе должно быть очень больно, — Терра остановился рядом с Джейн. — Разочарование тяжёлое чувство. Но поверь, здесь есть люди, которым ты дорога. Которые поддержат тебя и никогда не осудят. Ты можешь рассчитывать на меня, Гретту, Игнасио…
— Хочу напомнить, — перебила его Джейн. — Что какие бы личные отношения не были между мной и моим мужем, я всё ещё требую неприкосновенности для него.
— Джейн, это неразумно, — нахмурился Терра.
— Вы все свидетели! И передайте остальным. Кто тронет Фостера — того убью, вот этими руками. Я всё сказала.
Джейн, не дожидаясь ответа, развернулась и пошла к своему дому.
— Ничего, со временем она его забудет, — сказал Терра Игнасио.
— Если ты так считаешь, то ты полный идиот, — ответил парень. — Спокойной ночи. Или не спокойной. Может, хоть для кого-то эта ночь будет веселой. В общем, аdiós.
Игнасио подошёл к своей двери, сунул руки в опустевшие карманы брюк — всё содержимое осталось где-то в Колумбии или потерялось при перемещении. Запасной ключ нашёлся под ковриком. Бруно уже скребся изнутри в дверь и радостно поскуливал, встречая хозяина. Что ж, по крайней мере он не останется совсем один этой ночью.
***

        
      
Джаннет Сандерс сидела на скамейке под платаном со стаканом ледяного кофе в руках. Честер Делейни прогуливался у фонтана метрах в тридцати. Напряженная спина, руки в карманах. Он совсем не умеет скрывать нервозность. С его точки зрения Джаннет совершала ужасную ошибку. Лично прийти на встречу, назначенную Террой! Это же наверняка ловушка!
Но Честер Делейни не знал Альфонсо Филлипе так, как знала его Сандерс. Если после фееричного появления Джейн в Нью-Йорке, когда та едва унесла ноги, Терра предлагает переговоры, значит баланс сил не на его стороне. Он будет торговаться. И Сандерс с удовольствием выслушает его предложения. Хотя бы для того, чтобы лучше понимать тактику противника.
Альфонсо подошёл медленно, расслабленным шагом и опустился на скамейку рядом с Джаннет. Достаточно близко, чтобы они могли говорить, понизив голос, и в то же время, не вторгаясь в её личное пространство.
— Прекрасный денёк, Джен, — сказал Альфонсо Филлипе вместо приветствия.
— В том, что ты вытащил меня в Мексику посреди зимы есть свои преимущества, — ответила Джаннет. — Косточки погрею. Погоду без дождей Рейн обеспечила?
— Обижаешь. С моей стороны никто не знает о нашей встрече. Я пришёл без страховки, как и обещал. А твои пять глушилок… что ж, пусть остаются. Я не в обиде. Но всего четыре группы захвата? Я почти оскорблен. Похоже, твоя память уже не так хороша, как раньше. Ты стала забывать какими должны быть наши встречи.
— Одно дело иметь беседу с Альфонсо Филлипе. Совсем другое — с Террой. Жаль, что первого больше не существует. Проклятая вспышка сожрала его, а ты добил.
— Твоё пренебрежение к экстра может указывать на страх, — Терра облокотился на спинку скамьи. — И эта колониальная манера не называть нас по имени. Только прозвища, которые ты сама придумала и номера, которые сама присвоила. Пытаешься провести чёткую границу между нами, сказать: «эти облученные мне не ровня». Но в этом нет нужды. Всем, очевидно, насколько мы с вами не равны.
— У тебя мания величия. Всегда была, а после облучения только усилилась. Поэтому ты и ушёл. Не смог работать на жалких людишек. Тебя захлестнули амбиции, мечты о новом мире.
— А разве не этим мы сейчас с тобой занимаемся, Джен? Создаем новый мир. Реальная встреча тайного мирового правительства превосходит все фантазии конспирологов. За мной новая более совершенная раса. За тобой технологии «СайберХарт». Кто из нас победит? Покажет время. Фигуры расставлены. Игра подошла к эндшпилю. Одному из нас придется сделать ход, который изменит баланс и поставит его в невыгодное положение. Но этот ход может привести и к победе.
— Раньше ты не был таким патетичным, — недовольно поморщилась Джаннет. — Не будем терять времени. Ты пригласил меня на переговоры. Что предлагаешь?
— Я нарушил обещание, — признался Терра. — Убил не всех твоих людей в Бразилии. И даже не всех людей внешней разведки СШАК. У меня трое командиров, десяток снайперов и ещё около двадцати разнообразных агентов. Обменный фонд, так скажем.
— И на что желаешь их обменять?
— Всего на одного твоего агента. Фостера.
Джаннет не сдержала смех.
— Ты действительно пришёл ко мне с этим? Три десятка неудачников на моего Фостера? Ты теряешь хватку. Возраст сказывается или глушилки поджарили тебе мозги?
— Значит, тебе нет дела до этих людей? И я могу передать их любому правительству, которое больше заплатит?
— Ты прекрасно знаешь, что не всё, что вредит СШАК вредит и мне. А то, что вредит ведомству, вредит его главе, Уэйнарту. Так что мимо.
— За этим ты его и держишь? Он говорящая голова, болванчик, которому достанутся все шишки? Я помню его молодым. У Томаса Уэйнарта была стальная хватка. Как тебе удалось превратить его в марионетку?
— Старость, боль и страх, — ответила Джаннет. — Уэйнарту скоро будет восемьдесят. Он зависим от кабинета в моей клинике. И надеется получить вторую молодость благодаря проекту «Тихоходка». Наивный старик. Ему совсем недолго осталось.
— А ты разве не надеешься на «Тихоходку»? Тебе ведь тоже давно не восемнадцать. Знаешь, когда люди говорят, что облучение — это правительственный проект, я умираю со смеху. Ты ввела их в заблуждение тем, как быстро и слажено сработали спецслужбы в Северном Блоке. Но они слишком плохо тебя знают. Если бы ты могла контролировать облучение, уже давно облучила бы себя.
— Чтобы умирать от боли и ползти к могиле с уродливым лицом, как ты? — не сдержалась Сандерс.
— Чтобы получить ещё больше власти, как я, — ответил невозмутимо Терра. — Ты никогда не сделаешь себя киборгом. Чип в мозгу — это уязвимость. Он может позволить кому-то со стороны получить власть над собой. А наши силы — другое дело.
— Ты думаешь я завидую вам? Не ожидала от тебя такой наивности. Ты говоришь о власти, но вся твоя власть — слабые попытки вырваться из-под моего контроля. И пока ты не достиг значительного успеха. Я же играю и с киборгами, и с экстра. Разыгрываю такие партии, которые тебе и не снились.
— Ты шутишь, Джен? Экстра не подчиняются тебе. Иначе зачем нужны эти тюрьмы и лаборатории? Даже твой проект «Rain Storm» провалился, признай это. Джейн знает о нём. А ещё о «Sand Storm», «Sea Storm», «Wind Storm» - эти проекты закончились гибелью троих удивительных экстра. Огромное потеря для мира. С Джейн ты решила поступить иначе. Я рассказал Джейн, как ты подсовывала ей мужчин и смотрела, что из этого выйдет. Фостер никогда не был единственным вариантом. Но когда она на него клюнула, ты уже не выпускала из рук этот крючок. Ты знала, что я ищу таких, как она. Мощных стихийных экстра с нераскрытым потенциалом. Ты знала, что они возглавят мою борьбу против тебя. Сделать послушной одну из самых сильных и свободных духом экстра… задача с которой мало кто мог бы справится. Но ты всегда была поразительно неразборчива в методах.
— Проект провалился? Разве? Тогда почему неделю назад Джейн примчалась в Нью-Йорк, наплевав на все твои предупреждения? Прямо ко мне в руки! Скажи, ты ведь посвящал её в свои евгенические мечты о том, что экстра должны создавать пары только с другими экстра? И всё равно не помогло? Кажется, это твои планы рушатся. А мои работают, пусть и не очевидно. И твоя попытка выкупить Фостера тому доказательство.
— Я просто хочу рассчитаться с полезным для меня человеком, — глубокие складки на лице Терры прорисовали недовольную линию губ. — Джейн заслужила свой подарок, пусть поиграется, пока не надоест. Твои люди — только приманка, чтобы начать торги. Я позволю тебе сделать собственную ставку.
— Не будет никаких ставок! — Сандерс хлопнула ладонью по доске скамейки. — Совсем меня за идиотку держишь? Как только ты получишь Фостера, ты убьёшь его, подставив меня. И тогда твои руки будут развязаны. Сейчас мы оба вынуждены действовать вполсилы, чтобы не сталкивать самые сильные наши фигуры. Пытаемся сохранить баланс. Но твоё высокомерие не даёт тебе видеть дальше собственного носа. Для меня Фостер не просто приманка для Рейн, не только часть проекта «Rain Storm». Он самостоятельная фигура. И я не променяю его ни на что! Даже если ты расскажешь мне, как обходишь глушилки, даже если вернёшь мне Гаджета! Всё равно — нет!
— Ты из ума выжила, я ни в какой вселенной не стал бы менять экстра на необлученного, — взвился Терра. — А мои фокусы в Бразилии тебя заинтриговали! Всё гадаешь, как мне удалось обойти твои непобедимые приборы?
— Ну, у тебя же Гаджет. Всё очевидно. Научил отключать глушилки.
Терра вместо ответа улыбнулся. Джаннет Сандерс ненавидела его в этот момент до дрожи. Так бы и прострелила сначала колени, а потом самодовольную физиономию! На изрытом морщинами лице ни намека на то, правдива ли версия Сандерс или выстрел совсем мимо.
— Я тоже хочу тебя убить, — признался Терра с улыбкой. — Это всегда было между нами. Искры, как сейчас. Я скучал по этому чувству. Где мы с тобой только не оказывались за долгие годы знакомства, но только не в постели. Как думаешь, почему?
— Потому что мы оба предпочитаем спать с красивыми, — Сандерс отодвинулась от Терры, перевела взгляд на Делейни, застывшего у фонтана.
— Был рад повидаться, Джаннет. — Терра первым поднялся со скамейки. — Но мне пора. Недавно мы открыли пять посольств Тьерра-Экстра в странах Европы и одно в Японии. Дел невпроворот.
— А я думала, ты занят грабежом банков! — надменно подняла подбородок Сандерс.
— Было бы там хоть что-то ценное. А так не о чем говорить. Прощай, Джен. Ещё увидимся.
Терра побрёл по аллее, засунув руки в карманы и насвистывая песенку. Делейни вопросительно смотрел на Сандерс. Та покачала головой. Нет, никакой погони. Раз Терра пришёл, значит уверен, что ему удастся уйти. А терять ещё два десятка людей не имело никакого смысла. Эта игра ведётся на другом уровне. Чтобы нанести урон Терре, нужно атаковать ни его самого, а его фигуры. И Джаннет знала, что Терра думает то же о ней.

Глава 19. Куда пропал Итан?

— Нью-Йорк, как же я по тебе скучал! —  Джонсон, выходя из чёрного джипа на подземной парковке, излучал энтузиазм. — Беру назад все свои слова про отвратительную погоду. Местный мелкий снежок просто ангельские перья, по сравнению с теми колючими иглами, которые сыпались на нас почти две недели в этом белом аду.
— И на кой чёрт Сандерс понадобилось нас посылать на Аляску? — Моралес открыла багажник, достала рюкзак со своим снаряжением. — Проторчали кучу времени в глуши, где даже спутниковая связь не ловит. Я чуть с ума не сошла.
— Если бы я знал, куда нас отправляют, ни за что бы не взял с собой бедняжку Эли! — Итан стоял, нежно поглаживая по большеглазой голове свою ненаглядную богомолиху. — Каких усилий мне стоило сберечь её от этого убийственного холода! Я боялся, что потеряю её!
Машина, в которой ехали Кван Лю, Итан и Хасан приехала первой, но они задержались в ожидании товарищей.
— Лучше бы за людей так переживал, — нахмурился Хасан. — До прошлого года я никогда не покидал Египет. Даже снега не видел до этой зимы в Нью-Йорке! Заставлять меня две недели торчать в этом жутком промороженном насквозь месте просто бесчеловечно!
— А главное, не очень-то понятно зачем, — Джонсон привычно закинул на плечо громадный рюкзак, который весил больше, чем Итан и Хасан вместе взятые. — Что мы сторожили? От кого? Никто так и не пытался на нас напасть.
— Ага, всё ждали, когда же пойдет жара, но вышел облом, — вздохнула Моралес. — Когда приказали возвращаться, я, конечно, обрадовалась, но осталось слишком много вопросов. Как думаешь, Эшли, твоя босс головой тронулась или что?
— Я не знаю, — ответила Кассандра.
Она шла медленно, опираясь на руку Фостера. За время, проведенное с группой «Сторм» в хижине на Аляске, она несколько раз теряла сознание. А головные боли от холода только усиливались. Обезболивающие из аптечки и её личные не помогали. Джонсон и Моралес поделились с ней «коктейлем» для киборгов. Оказалось, он содержит мощные ненаркотические анальгетики нового поколения. «А ты думала, киборгом быть не больно, принцесса?» спросила Моралес, когда вкалывала ей препарат. «Выпал тебе шанс хлебнуть немного нашей доли».
Все эти две недели Кассандра чувствовала себя просто ужасно. И не только от боли. И не только потому, что не верила до конца Сандерс, которая уверяла, что Рейн удалось уйти. Может быть, она врёт, чтобы не исполнять обещанное, поступает с Кассандрой так же, как и с Фостером. Страх за свою жизнь перемешивался с жутким чувством вины.
Новые знакомые Эшли так искренне ей сочувствовали, так заботились о ней! А она предавала их всех, и не раз. Итан, чей телефон она разбила, чтобы помешать его общению с подругой, приносил Кассандре горячий шоколад каждый день и разговаривал с ней, чтобы отвлечь от боли. А смотреть в лицо Фостеру было почти невыносимо. Хуже всего, что отстраненность Кассандры и её плохое состояние по-настоящему его беспокоили и Рей проявлял к ней больше внимания, чем обычно. Эшли ненавидела себя, когда думала, как отвратительно она поступила с этим человеком.
А главное, пирамида лжи не заканчивалась, а только росла. В то время, как другие агенты группы «Сторм» задавались вопросом — на кой чёрт их отослали в заснеженную пустыню, Кассандра прекрасно знала ответ на этот вопрос. Погоня за Рейн по улицам Нью-Йорка попала на первые полосы, заполнила собой новостные ленты и топы видеохостингов. Сандерс нужно было время, чтобы шумиха утихла, и чтобы её программисты удалили все ролики из сети. Она даже приказала скупить в первый же день все бумажные газеты, на чьих издателей не удалось надавить, чтобы они не печатали снимки, где видно лицо Рейн.
Раз Сандерс приняла решение, что можно вернуть группу, значит инфополе она зачистила основательно. Был человек, уникальный специалист по медиа, к чьим услугам Сандерс не раз прибегала. Наверное, в эти две недели он работал не покладая рук.
— Эшли, ты как, в порядке? Можешь идти? — обеспокоенно спросил её Фостер.
Девушка поспешила кивнуть и направилась вместе с остальными к лифту. Тихая музыка раньше всегда её успокаивала. Но не сегодня.
— Какие планы на выходные, ребят? — спросила Моралес. — Джонсона можно не спрашивать, он у нас теперь женатик. Вы двое тоже можете не отвечать, — сказала она Итану и Хасану. —  Опять засядете за настолки, нёрды несчастные?
— Никто уже не использует слово «нёрд», — обиделся Итан. — Мне нужно вернуть Эли в привычную среду обитания и проследить за адаптацией. А потом да, мы с Хасаном планировали вечер настольных игр.
— Хорошо хоть ты больше в покер не играешь, — заметил Фостер.
Лифт остановился на сто пятом этаже. Кассандра как всегда заранее предвидела просьбы Моралес и Джонсона. Поэтому достала из холодника воду без газа для Джей-Джей и лимонад для Селесты и бросила им.
— Вот за что тебя люблю, Эш, — Моралес поймала банку газировки железными пальцами. — Тебя и просить не надо, а ты уже всё делаешь. А ты в выходные свободна? Может прошвырнёмся по барам? Мы же с тобой вольные девчонки!
Киборг подмигнула Кассандре и открыла банку газировки.
— Я подумаю над этим, Селеста. Если босс или болезнь опять не вмешаются в мои планы.
Кассандра достала и воду для Фостера. Подала ему, мужчина молча кивнул. Он уже не убирал руку, когда их пальцы случайно соприкасались. И уже не был так холоден с ней, как раньше. Сандерс наверняка была бы довольна.
— Эй, вы слышали? — Джонсон убрал от уха телефон, из динамиков доносился голос его жены. — Пока нас не было, какой-то экстра переполошил весь Нью-Йорк!
— Что за экстра? — спросил Лю.
— Неизвестно. Только за ним гнались несколько отрядов спецназа, а паршивец всё равно сумел уйти. Ходят слухи, что он сбежал из Плас-Билдинг, прямо из-под надзора ведомства! Промчался по людным улицам, оставил после себя хаос.
— Человеческие жертвы есть? — насторожился Итан.
— Нет, вроде. Только небольшие травмы и помятые автомобили. Да подожди ты, Пэм! Я ничего не слышу! Хватит тараторить!
— Если экстра действительно сбежал, значит нас отправят его ловить, — заметил Фостер равнодушно. — А если не отправят, значит справились и без нас. Кто-то из наших знакомцев?
— Да хрен его знает, — ответил Джонсон, убрав телефон ещё подальше от лица. — Пэм говорит, лица не показывали и про способности ничего не говорили.
— Информационный отдел постарался, — догадался Лю. — Командир прав, если нас это касается, подробности нам сообщат.
Кассандра сглотнула. Беседа скользила в опасной близости от запретных тем. Но, в конце концов, об этой истории они бы всё равно узнали, а ничего лишнего пока сказано не было. Кассандра подняла глаза к потолку. Камеры нелегко было заметить, тем более со слабым зрением Кассандры, но она знала: Сандерс видит их и слышит всё, что происходит каждую секунду на каждом этажа Плас-Билдинг. Значит, контролирует ситуацию.
Звякнули, открываясь створки лифта. Честер Делейни вышел в холл, нашёл взглядом Фостера и направился к нему.
— Специальный агент Фостер, у меня для вас не самые приятные новости. Не спешите сдавать снаряжение. Группа «Сторм» выдвигается на задание немедленно.
— Вы в своём уме? — Фостер поднялся с дивана и выпрямил широкие плечи. — Мы только вернулись!
— Дело не терпит отлагательств, — невозмутимо произнес Делейни. — Поспать вам придётся в пути. До Бразилии лететь восемь часов.
— Вы опять посылаете нас в Бразилию? Что-то снова не так с островом экстра? — спросила Моралес.
— Нет, ваша задача на материке, — ответил Делейни, по-прежнему глядя только на Фостера. — Терра захватил в плен три десятка наших агентов и собирается их казнить или передать в руки правительствам недружественных стран. Ваша задача спасти агентов. Времени мало. Кроме группы «Сторм» эту задачу поручить некому.
— Ладно, чёрт с вами, — Фостер отправил в урну недопитую бутылку воды. — Но Кассандру я не возьму на операцию. Она всё время теряет сознание, может отключиться в любой момент. Сандерс обещала ей операцию. Сейчас самое время, тянуть дальше просто невозможно.
Эшли замерла в ожидании ответа Делейни.
— Это решение принимать не вам, — сказал он. — Мисс Сандерс делает всё возможное.
— Что она делает? — оскалился Фостер. — Что конкретно? Потому что я слышу только обещания!
 — Оставьте это тон, агент. Мисс Сандерс пригласила лучшего нейрохирурга из Швейцарии. Он прилетит, как только у него появится окно в расписании.
— Если слишком затянет, его прилёт уже будет бесполезен. Нужно дополнительная финансовая мотивация — скажите мне. Я за своих людей отвечаю. В том числе за их здоровье. И сейчас Кассандра отправляется в госпиталь. Это не обсуждается.
На глазах Эшли выступили слёзы. Она знала, что Делейни врёт. Но никто из ведомства или даже из числа друзей никогда не заботился о Кассандре так, как Фостер. На душе стало совсем гадко.
— Мисс Сандерс не понравится ваше решение, — предупредил Делейни. — Но я не намерен тратить драгоценное время на споры. Поднимайтесь на крышу, вертолёт доставит вас до аэропорта. Инструкции получите на месте.
— У вас пятнадцать минут, чтобы сходить в туалет и перекусить, — сказал Фостер команде. — В два часа тридцать пять минут встречаемся на крыше.
***

        
      
— Вот же срань!– сказал Джонсон. — И как он только до этого додумался?
Фостер был с ним солидарен. Кто в здравом уме поместит людей в подземную яму на глубине полутора десятков метров, начинённую взрывчаткой? Этот Терра просто псих! Пленные агенты находились под полом заброшенного фермерского дома, который охраняли около двадцати наёмников и один экстра со сверхчувствительным слухом по прозвищу Локатор. Фостер предположил, что детонатор находится именно у него. Если кто-то чужой приблизиться к дому, этот парень может взорвать яму, и все заложники погибнут.
Чудо, что ведомству вообще удалось узнать, где Терра держит пленных агентов. Какой-то идиот из наёмников сфотографировал красивый закат и выложил в соцсети, забыв отключить геотег. Так у людей Сандерс, которые вели наблюдение за всеми известными союзниками Терры в Латинской Америке появились точные координаты.
— Командир, какой план? — спросила Моралес растеряно. — Они наблюдали за пустынной местностью с расстояния трёх километров, укрывшись за холмами.
Фостер увидел в бинокль патрульный внедорожник, который курсировал по пустыне и патрулировал территорию. Лю смотрел сквозь цифровые очки и вывел на монитор картинку. Покосившийся дом с дырявой крышей и остатками забора вокруг заросшего сухой травой двора. Светловолосый парень в клетчатой рубашке сидит на веранде и читает книгу. Головной чип Лю идентифицировал его как Локатора. Несколько человек прогуливаются вокруг дома, остальные, должно быть, находятся внутри здания. В нескольких окнах заметны снайперские винтовки.
— Значит так, — Фостер говорил медленно, чтобы ничего не забыть и не упустить ни одной детали. — Нам точно известно, что Терры здесь нет. Но мы не знаем, насколько он далеко и как быстро сможет появиться здесь. В его команде есть экстра со способностью к телепортации.
Поэтому исходим из худшего, что Терра может появиться, как только охранники поднимут тревогу. В этом случае нам приказано не вступать в бой, а немедленно уходить, даже если операция провалена. Кроме того, мы не знаем наверняка, у кого именно детонатор. Поэтому, как только нас обнаружат, жизнь заложников будет под угрозой. Действуем быстро, чётко и слажено. Итан, кто это у тебя там?
Итан держал на ладони небольшого светло-коричневого скорпиона и смотрел, как тот переползает с пальца на палец.
— Tityus serrulatus — ответил Итан. — Один из наиболее опасных скорпионов Бразилии. Сам ко мне пришёл, хороший мальчик. И не один, а с друзьями.
— Отлично. С них и начнём.
Раньше, до того, как мир затянула пыльная пелена, Фостер любил такие операции. Молниеносные, чётко спланированные и филигранно исполненные. Но теперь в его жизни не было слово «хорошо». Были только «плохо» и «не плохо». Так что он мог сказать, что группа «Сторм» действовала не плохо.
Два военных грузовика, скрытые иллюзией, выехали в сторону заброшенной фермы. Один вёл Фостер, другой — Лю. Джонсон в своем летательном костюме парил над ними, но Фостер мог видеть его только на мониторах. Иллюзии Хасана становились всё лучше и их было невозможно отличить от реальности.
Движение скорпионов по красноватой выгоревшей почве сложно заметить. Локатор наверняка их слышал. Но Инсект использовал мух, чтобы отвлечь его. Пока мухи с жужжанием роились над светлой макушкой экстра, Tityus serrulatus взбежал по его ботинку и ужалил в лодыжку. Фостеру не было слышно, как вскрикнул Локатор. Но было видно, как он хлопает себя по голени. Ещё укус. И ещё один. Доза яда дошла до критической, Локатор повалился на землю. Теперь он не опасен.
Двое наёмников тут же рванули к корчащемуся на земле парню.
— Блекбёрд, вперёд, — скомандовал Фостер.
Пока мухи и осы атаковали наемников, Джонсон в несколько ударов мощных крыльев оказался над домом. Стрелял прицельно, снимая одного за другим наемников прежде, чем те успевали сообразить. В это время Моралес ворвалась внутрь. Послышались выстрелы.
— Чисто, командир, — доложил Джонсон.
— Внутри тоже чисто, — сообщила Моралес.
Лю проверил данные со смарт-очков Джонсона, со спутниковых снимков и собственной системы слежения.
— Никто из наёмников не успел выйти на связь и подать сигнал Терре. — доложил Лю.
Фостер велел Хасану ждать снаружи, а сам вместе с Лю и Инсектом вошёл в дом.
Джонсон первым нашёл подвал. Моралес распилила огромную стальную решётку. Селеста и Джонсон на тросах спустились в яму. Доложили, что пленники в паршивом состоянии, измождены и едва могут двигаться.
— Командир, этот урод повесил взрывчатку прямо на них, — сказала Моралес.
— Можете снять? — спросил Фостер.
— Попробуем.
— Командир, разрешите мне спуститься, — сказал Лю. — Я в прошлом году прошёл саперские курсы.
Фостер решение одобрил. Что происходило внизу он не видел, слишком глубоко. Но скоро Моралес на троссе поднялась вверх с двумя заложниками. Фостер осторожно принял их и Моралес снова спустилась.
— Командир, тут патруль на внедорожнике возвращается, –   сообщил Хасан.
— Инсект, справишься? — спросил Фостер.
— Да, командир.
Рой ос зашумел вокруг Итана, парень поднялся наверх по лестнице. Фостер услышал снаружи крики издалека и звук врезавшегося в стену автомобиля.
Киборги подняли из ямы всех заложников и поднялись сами.
— Нужно уходить скорее, — предупредил Лю. — Взрывчатка может сдетонировать, я её не обезвредил, а просто снял.
— И правильно сделал.
Заложников погрузили в кузова грузовиков на специально подготовленных носилках. Нужно было доставить их до ближайшего населённого пункта, где группу уже ждёт мобильный госпиталь. Чем скорее им окажут помощь, тем больше шансов на благополучный исход.
Фостеру всё больше не нравился этот Терра. Почему Сандерс не позволит группе «Сторм» разобраться с этим негодяем раз и навсегда?
Когда вернулись на базу, Фостер зашёл проведать Эшли на двенадцатый этаж. Ей только что поставили капельницу. Выглядела девушка очень несчастной и грустной.
— Я привёз тебе сувенир из Бразилии, — сказал Фостер, пытаясь хоть как-то подбодрить Эшли. — Настоящий бразильский кофе.
Он поставил пакет из пергаментной бумаги на прикроватный столик рядом с букетом цветов. Эшли улыбнулась и на её глаза навернулись слёзы.
— Ты так заботишься обо мне… я совсем этого не заслуживаю.
— Не говори так, Эшли, — Фостер накрыл ладонью её руку. — Ты замечательная.
— Я должна сказать тебе…
— Что сказать?
Эшли пожала губы, как будто собираясь с мыслями. Фостер ждал, но она никак не решалась заговорить.
— Командир, простите что отвлекаю, — в палату вошёл Хасан. — Вы не видели Итана?
— Итана?
— Да, я ищу его по всем этажам. Мы пошли в кафетерий на восьмом, пообедать. Итан поставил поднос на стол и отошёл в уборную. Я уже доел свой обед, а он так и не вернулся. И в туалете его тоже не оказалось. На звонки не отвечает.
Фостер попытался набрать Итана. Нет ответа. Даже гудков нет, просто соединение не устанавливается, как будто телефон отключен.
— Из этого здания никто не может пропасть, она напичкано камерами, как булка изюмом, — сказал Рей и набрал Честера Делейни.
— Все в порядке, агент Фостер, — сказал Делейни прежде, чем Рей успел задать вопрос. — Итан Инсект отправлен на срочное сверхсекретное задание.
— Что это значит? Вы отправили моего агента на задание одного и без моего ведома?
— Я не должен посвящать вас в детали его работы. Уверяю, он вполне справится самостоятельно. Я гарантирую его безопасность.
— Делейни, слушай сюда, если ты думаешь, что можешь распоряжаться моими людьми как тебе угодно…
Вместо ответа гудки.
— Гад бросил трубку! — Фостер едва сдержался, чтобы не выругаться самыми последними словами. — Хасан, возвращайся на сто пятый этаж. А я пойду поговорю с этим Делейни. Извини, Эшли что тебя потревожили.
— Нет, всё в порядке. Я тоже волнуюсь за Итана, — сказала девушка.
К Делейни Фостера не пустили. Лифт просто отказался открываться на сто седьмом этаже. Фостер вышел на сто восьмом и решил спустится, но дверь с лестницы тоже оказалась закрыта. Да что здесь такое творится?
Фостер сбежал по лестнице на сто пятый. Нужно убедиться, что с остальными всё в порядке. Моралес ответила на звонок. Она сидела с Лю в баре «Колумбийская лилия». Джонсон был дома. Хасана Фостер нашёл в холле. Тот держал в руках что-то зелёное и дрожащее. Когда Рей подошёл поближе, то разглядел богомола.
— Она сама пришла ко мне, — сказал Хасан. — Итан бы ни за что не оставил Эли! Куда бы не отправился.
Телефон в кармане Фостера зазвонил. Он взял трубку.
— Командир, я в порядке, — прозвучал на том конце голос Итана. — Меня забрали на секретное задание. Но это ненадолго. Я потом всё расскажу.
— Для твоей подружки там слишком холодно или слишком жарко? — спросил Фостер.
— Простите, не понимаю о чём вы. Плохо слышно, я отключаюсь.
Фостер сжал в руке телефон.
— Ни хрена это был не Итан, — сказал он Хасану. — Вот что, парень. Придётся тебе позаботится о богомолихе, пока я не верну Инсекта обратно.

Глава 20. Забыть и вспомнить

Фостер зажмурился и снова открыл глаза. Всё вокруг плыло. Голова раскалывалась, болела скула и колено. Сквозь гул в ушах он расслышал голос Эшли:
— Рей, ты слышишь меня? Рей?
Среди расплывчатых пятен прорисовался овал лица в обрамлении черных волос и белые блики глаз.
— Где я? Что случилось?
— На вас напали, когда вы возвращались из Бразилии, — сказала Эшли. — Ты серьёзно пострадал. Я очень боялась за тебя.
— Что? Напали… Бразилия… — в голове Фостера стали возникать смутные образы, но никак не складывались в цельную картинку. — Где остальные? Все живы?
— Все живы, — Фостер почувствовал тёплое прикосновение ладони на своем плече. — Остальные тоже в госпитале.
Фостер наконец сфокусировал зрение и разглядел Эшли и троих медиков в палате. Он подумал, что такие здоровенные парни скорее сошли бы за боевиков, чем за докторов. Один из них подошёл к Фостеру, посветил в глаза фонариком, посмотрел на данные приборов и снял с него проводки. Фостер посмотрел на своё правое запястье, перевязанное бинтом. Странная рана, как он мог её получить?
— Можно его забирать, — сказал доктор.
Фостер с трудом поднялся. Странно, что его не хотят оставить в госпитале. Раньше доктора даже с простым головокружением пытались отправить Фостера на больничную койку. Вставая, Рей пошатнулся и Эшли обхватила его корпус руками, подставляя плечо.
— Опирайся на меня. Всё в порядке.
— Ты отведёшь меня к моим ребятам? Я должен знать, что с моей группой всё в порядке.
— Вам пока нельзя навещать друг друга, — ответил доктор. — Завтра сможете посетить своих подчинённых. А пока вам нужен отдых.
Фостер вышел из палаты, прихрамывая. Рёбра болели сильнее. А вот мигрень потихоньку проходила. Она смог идти ровно.
— Не хочу, чтобы ты возвращался в свою ужасную комнату на сто пятом, — сказала Эшли. — Поехали ко мне. Я приготовлю куриный бульон…
— Меня вполне устраивает моя комната, — возразил Фостер.
— Комната, напичканная камерами и микрофонами, — прошептала одними губами Эли ему в ухо. И сказала громче: — Я видела эту комнату. Она пустая и холодная. А в углу свалены не распакованные рождественские подарки. Нет, там ты не поправишься. Тебе нужен домашний уют.
Фостер не сразу понял намёк. Голова всё ещё туго соображала.
— Ладно, я согласен на дружеский визит. Вызову нам такси, не хочу беспокоить Бенсона.
Кассандра кивнула, протянула Фостеру свой телефон.
— Твоего не было, когда тебя привезли, — сказала она.
Слишком часто у Фостера и его подопечных что-то случается с телефонами в последнее время. Подозрительная закономерность.
Они дождались лифта в тишине. Тревожное чувство не покидало Фостера. Что-то определенно было не так. Возможно, Эшли что-то знает и скажет ему, когда они покинут Плас-Билдинг.
Жёлтое такси ждало их у выхода. Оба сели на заднее сиденье. На попытки Фостера заговорить в машине Эшли только покачала головой. Что за паранойя? Не может ведь водитель такси оказаться агентом ведомства. Или может?
Едва автомобиль остановился у дома Эшли, она быстро вышла на тротуар и внимательно огляделась по сторонам.
— Что, чёрт побери, происходит? — спросил Фостер, когда они вошли в дом.
— У меня очень мало времени, — сказала Эшли. — Сейчас позвонит Делейни и сообщит, что меня забирают на операцию. Я прошу тебя, будь со мной до того, как меня увезут. Я боюсь, что они убьют меня, чтобы не разболтала их секретов.
— Кто убьет? Ведомство?
— Сандерс. Она стоит за всем этим. Она заставляла меня делать ужасные вещи, — Эшли сжала кулаки. — Я знаю, что ты меня не простишь, когда узнаешь правду. Уже слишком поздно. Если меня забирают, значит план Сандерс удался…
— Какой план?
— Не перебивай! Она врала тебе. Стирала тебе память, чтобы держать под контролем. Она заставила меня украсть твой телефон, когда ты заметил пропажу денег на своем счёте…
— Каком счёте? У меня все деньги на месте, — не понял Фостер.
— Сандерс пополнила его из собственного кармана, чтобы замести следы. Никакого нападения не было! Тебе просто вкололи яд тех пауков, которых вырастил Итан. Он стирает память, если правильно подобрать дозу, ты забудешь целые сутки. Они поступили так с тобой после «Ремеджа», и сделали это снова вчера.
— Вот дьявол! — Фостер сдерживал самые грязные ругательства.
— Мне пришлось разбить телефон Итана, когда его подруга Элайза пыталась выйти с ним на связь. Но вчера ей это удалось, а меня не было рядом, чтобы помешать, и Итана забрали.
— Куда забрали? Зачем всё это?
Телефон Эшли зазвонил. Она приложила палец к губам и ответила на вызов, включив громкую связь.
— Поздравляю, Кассандра, — сказал Делейни. — Вы исполнили свои обязательства и мисс Сандерс исполняет свою часть сделки. Я уже отправил за вами автомобиль. Операция состоится сегодня же. День вы проведёте под наблюдением медиков, в девятнадцать часов вас заберут в операционную. Как только вы пойдёте на поправку, мисс Сандерс исключит вас из программы «экстра» и переведёт на штатную должность в отделе аналитики.
— Спасибо, мистер Делейни, — ответила Эшли.
— Вы не очень-то рады по-моему.
— Просто боюсь операции.
— Не стоит переживать. Вас будет оперировать лучший нейрохирург, доктор Ульриксон.
Кассандра завершила вызов. Подняла на Фостера глаза.
— Если тебя не будет рядом, они попытаются меня убить до операции. Поговори с врачом, пожалуйста. А я расскажу тебе, как обыграть Сандерс. Я знаю, ты хочешь сейчас бежать к ней и требовать вернуть Итана. Но ты пока знаешь недостаточно. Тебе нужна моя помощь, а мне твоя.
— Откуда ты знаешь? Ты ведь не видишь дальше, чем на пять минут, — не поверил Фостер.
— Так думает Сандерс.
— А, я ведь и забыл. Все экстра на службе ведомства приуменьшают свои возможности. И каковы истинные пределы твоего дара?
— Мои возможности не постоянны. Но что касается значимых событий моей жизни, например смертельной опасности или важной встречи, их я вижу иногда за недели или за месяцы. В первый раз, когда я увидела тебя, я уже знала, что ты будешь сидеть рядом с моей кроватью в больничной палате, когда меня заберут на операцию. Я не знала, когда это будет. Но была уверена — это случится.
— Что ещё ты видела?
— Что этот город ждёт катастрофа. Разрушения. Но когда — я тоже не знаю.
— Ладно, а что-то важное для меня?
— Я вижу только то, что связано со мной, — ответила Кассандра печально. — Но и этого хватит, чтобы тебе помочь.
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— Всё равно не понимаю, зачем ты играла против своих, — сказал Фостер.
Он сидел на стуле у кровати Эшли. Ей обрили голову налысо и теперь смотреть на неё было странно.
— Ты должна была прийти ко мне всё рассказать. Я бы нашел способ тебе помочь.
— Тогда я не знала тебя, — ответила Эшли. — И не знала, что ты, Моралес и парни станут для меня своими. А сейчас… да, наверное, так бы я и поступила. Спасибо, что поговорил с доктором Ульриксоном.
— Я сообщил, что ему попытаются помешать спасти тебя. Сказал, что никому нельзя доверять. — сказал Фостер мрачно. — И предупредил, что если его пациентка не выживет, то и врачу жить недолго.
Эшли подняла взгляд на часы на стене. Без десяти семь.
— Ты всё запомнил?
— Да. Только не понимаю, откуда ты знаешь, что будет со мной?
— Я просто представила, что встаю с койки и бегу отсюда вместе с тобой. Но, поскольку этого не случится, прогноз не совсем точный. Без меня может быть иначе.
— Справлюсь как-нибудь.
Эшли взяла Фостера за руку, посмотрела ему в лицо, сощурив белые глаза. Без очков она плохо видела.
— Я знаю, что такое не прощают. Но всё равно прошу прощения. Мне очень жаль, что я была не на той стороне. Я сожалею о зле, которое тебе причинила. И я точно знаю — когда проснусь, тебя не будет рядом. Ты не захочешь больше меня видеть.
— Не переживай так, — попытался успокоить её Фостер. –   Ты ведь пытаешься всё исправить.
Эшли не ответила.
Двери палаты открылись, двое медиков завезли каталку и попросили Фостера выйти.
— Удачи, Эшли.
— Прощай, Рей.
Он вышел и направился прямо к лифту, следуя инструкциям Кассандры. Боковым зрением в отражениях стеклянных дверей Рей видел мужчин в неприметных костюмах, которые двинулись за ним. На лифте Фостер спустился в кафетерий на восьмой этаж. Его ладонь всё это время сжимала смартфон, который отдала ему Кассандра. Он боролся с желанием немедленно посмотреть ту самую запись в секретной папке, код от которой Эшли сообщила в последний момент.
Восьмой этаж.
Фостер купил упаковку жвачки, сунул несколько штук в рот. Крепкий мужчина за столиком и парень у автомата с напитками проводили его взглядом. Рей зашёл в мужской туалет, выплюнул пережёванную жвачку и залепил ею камеру на потолке, замаскированные под пожарную сигнализацию. Вот Сандерс тварь, ничего святого! Даже над толчком камеру повесила, старая извращенка.
В туалет тут же вошёл здоровяк, которого Фостер видел за столиком. Рей ударил его в челюсть прежде, чем тот успел что-то сообразить. Мужчина устоял, хоть и покачнулся. Занёс огромный кулак для удара, но Фостер вырубил его апперкотом. Стряхнул руку. Вот зараза, челюсть как будто железная.
Третья кабинка ага… Испуганный клерк из отдела аналитики высунулся из-за двери третьей кабинки.
— Телефон! Давай сюда телефон! — потребовал Фостер.
Клерк подчинился, дрожащими руками отдал Фостеру свой смартфон. Рей разбил устройство о напольную плитку и велел клерку вернутся в кабинку. Тот, всхлипывая, закрыл за собой дверь. Кассандра предупреждала, что клерк будет звонить Сандерс и та успеет прислать людей для перехвата.
Рей запер изнутри дверь туалета, открыл окно и выглянул наружу. До пожарной лестницы нужно было пройти по узкому карнизу. Но, раз Кассандра посоветовала ему этот путь, значит вероятность что он разобьётся невелика.
В дверь снаружи сначала постучали, а потом стали ожесточённо дёргать. Фостер вылез в окно, встал на карниз, прижимаясь к холодной бетонной стене. Шаг. Ещё шаг. Главное не спешить и не смотреть вниз.
Фостер прыгнул и ухватился руками за перила лестницы. Пальцы едва не соскользнули на покрытом изморозью металле. Фостер подтянулся и встал на лестницу.
Перемахивая через несколько ступеней, Рей помчался вниз. В открытом окне восьмого этажа возник человек. Он говорил по рации, должно быть запрашивал подмогу. Семь этажей вниз. Пожарная лестница обрывалась, не доходя до земли чуть ниже второго этажа. Пришлось прыгать.
Рей приземлился и тут же рванул через дорогу, петляя между неистово сигналящих автомобилей на соседнюю улицу. Кассандра утром припарковала здесь серебристый шевроле и, вместе с телефоном, отдала Фостеру ключ. Когда Рей сел на водительское сиденье, заметил в зеркале заднего вида агентов, выбегающих из Плас-Билдинг. Фостер вжал педаль в пол и шевроле рванул с места, влился в оживлённое движение. Рей уже знал, куда едет. «Колумбийская лилия». Приют для экстра и тех, за кем идёт по пятам ведомство.
Запястье зачесалось. Фостер сдвинул бинт, посмотреть что там. Под татуировкой с инициалами его жены «А.С.» было несколько глубоких кровоточащих проколов. Слишком аккуратных, чтобы нанести их случайно.
Автомобиль слева громко просигналил, водитель выругался. Фостер снова переключил внимание на дорогу. А когда остановился на светофоре, попытался повнимательнее разглядеть необычные раны. Это точно азбука Морзе. На венах Рея под инициалами жены было выбито «Ж И В А» Жива! Рей едва не задохнулся. Он понял, кто оставил эту надпись. Он сам. Это послание себе в будущее, которое Рей сделал перед тем, как ему стёрли память.
Открытие переворачивало весь его мир и меняло все смыслы. Вот о чём говорила Кассандра! Вот за что он её не простит! Она знала, что Джейн жива и не сказала ему. Помогала Сандерс водить его за нос, делать из него послушную марионетку, размахивая перед носом морковкой в виде желанной мести.
Всё это время, он как идиот, пытался кровью смыть боль утраты. А Джейн была жива!
Первым порывом было развернуться, поехать обратно в Плас-Билдинг и прострелить Сандерс башку. Но гораздо важнее сейчас узнать, где Джейн. Что с ней, в опасности ли она? Красный свет сменился зелёным. Шевроле рванул с места и резко завернул за угол.
Рей должен был уйти от хвоста. За ним гнались два джипа. А может и больше. Рей ехал на запад. Он успел проскочить на перекрестке прямо перед носом длинной фуры, оставив преследователей позади. Бросил машину на обочине и намеренно оставил открытой дверь и ключ в замке зажигания. Угонщики за пять минут избавят его от необходимости куда-то прятать «засвеченное» авто.
А Фостер скрылся во дворах.
Ни Рей, ни его команда не питали доверия к своим работодателям. Поэтому у группы «Сторм» была разработана сотня планов экстренного побега из башни ведомства. Рей продумывал их вместе с Моралес. Он пришёл к мысли, что именно она могла бы стать ему заменой. Не Лю, его не уважают. Да и он слишком полагается на чип в голове. И не Джонсон, который отличный командный игрок, но лидером быть даже не стремится. Про Итана и Хасана и говорить ничего. А Моралес умеет работать с людьми и способна принимать сложные решения. Конечно, она импульсивна и порой ей не хватает знаний. Но людей без недостатков просто не бывает.
В закрытом дворе Рея ждал мотоцикл, накрытый брезентом. Рей открыл решётку ключом-картой, вынул ключи из-под сиденья мотоцикла, надел кожаную куртку, шлем и помчался к «Колумбийской Лилии».
Хвоста за собой он не заметил, но всё равно оставил мотоцикл в паре кварталов от бара.
Рей бегом влетел в двери «Колумбийской лилии» и подбежал к барной стойке. Лола смерила его удивленным взглядом.
— Что с вами, Рей? Вы в порядке?
— Мне нужно поговорить с Хименой. И нет, не беспокойся, ей ничего не угрожает. У меня к ней дело. Я заплачу любую сумму, сколько скажете.
— За вами гонятся? Вы ведь не привели сюда… никого?
— Хвоста не было, я проверил, — успокоил её Фостер.
— Ладно, спускайтесь вниз, — разрешила Лола. — Но я пойду с вами. Тоня, подмени меня за баром!
Фостер спустился в подвал. Сегодня там было тише, чем обычно. Играла негромкая медленная музыка. И посетителей почти не было. Мария, как всегда, сидела в углу с какими-то парнями в кожаных куртках. Химена болтала с Аной Коралес, которая смешивала коктейли за барной стойкой. Увидев Фостера, она вышла ему на встречу.
— Сеньор Фостер! Добрый вечер. Хотите что-нибудь выпить?
— Нет, Химена, спасибо. Мне нужно спросить тебя. Я знаю, что дар экстра часто оказывается больше, чем они говорят. Скажи, ты можешь только уничтожать воспоминания или восстанавливать тоже?
Химена и Лола переглянулись.
— У меня мало практики в области восстановления. Зависит от того, как память была утрачена. То, что стёрла я сама, часто могу вернуть. Но если причина — повреждения мозга, тут я бессильна.
— Мне ввели вещество, которое вызывает амнезию, — ответил Фостер. — Мне очень нужно вспомнить последние сутки. Это вопрос жизни и смерти. Возможно, не только моей.
— Куан? — тут же забеспокоилась Лола. — Он на звонки не отвечает!
— Я не знаю, что с Кваном Лю, — признался Фостер. — Точнее, не помню.
— Хименита, ты можешь помочь ему? — спросила Лола встревоженно.
— Я попробую, — неуверенно ответила девочка. — Но я не могу ничего обещать.
— Идите за мной, — сказала Лола строго.
Она отвела Фостера в небольшой кабинет с маленьким столиком, мягкими креслами и телевизором.
— Тут обычно отдыхают те, кто любят тишину или хотят поговорить без свидетелей, — сказала Лола. — Садитесь в кресло, Рей.
Фостер присел. Химена потерла ладони друг о друга.
— Закройте глаза, — скомандовала девочка. Она поднесла ладони к вискам Фостера, но не касалась его головы. — Подумайте о самом последнем, что вы помните до провала в воспоминаниях.
— Это была Бразилия… мы возвращались… — Фостер нахмурился, пытаясь поймать образы.
— Не нужно в слух, — оборвала его Химена. — Просто думайте. Я чувствую, у вас в голове такой хаос. И много боли. Ваша память обжигает, как угли костра.
— Ты можешь чувствовать это?
— Теперь могу. Сосредоточьтесь. Вспомните все ощущения. Что чувствуют ваши пальцы? Тепло вам или холодно? Темно или светло?
Из мутной тёмной пелены начали проступать фрагменты, которые Фостер с трудом собирал в цельную картинку. Операция по спасению заложников окончилась успешно. Они сдали спасённых медикам и вылетели в СШАК с базы Северного Блока в Бразилии. Потом разговор с Эшли… Хасан сказал, что пропал Итан… Фостер успел предупредить свою группу, чтобы в Плас-Билдинг не возвращались. Назвал кодовые фразы, которые означали — всем собраться в условленном месте встречи и ждать Фостера. Хасана он успел вывести из Плас-Билдинг и посадить в такси. А сам задержался. Решил вернуться за Эшли.
И в этот момент ему позвонили. Элайза Токсик! Её голос не спутать. Обеспокоенно спрашивала, что случилось с Итаном.
— Мы с ним говорили по телефону, и звонок оборвался, и он больше не выходил на связь. Так трудно было наконец связаться с ним! Похоже, ведомство его прячет. Я боюсь, что у него теперь будут проблемы из-за меня. Он успел отправить мне все свои контакты, в том числе и ваш номер, сэр.
— Похоже Итан попал в беду, — честно признался Фостер. — Но я ищу его и обязательно вытащу, где бы он ни был. Ты сама в безопасности?
— Конечно, — ответила Элайза. — Обо мне не беспокойтесь. Я в надежном месте. Джейн спасла меня из лаборатории. Мы обе в порядке, если вам интересно.
Фостер едва не выронил телефон.
— Что ты сказала? Кто тебя спас?
— Джейн, — повторила Элайза. — Простите, может быть, вы не хотите про неё слышать. Она говорила, что у вас новая девушка…
— Подожди, ты хочешь сказать, что Джейн жива?
— А вы не знали? Она столько раз звонила вам и писала…
— Никто не звонил мне! Где она? Ты можешь дать ей трубку? — Фостер едва дышал и не мог поверить в слова Элайзы. Это какая-то жестокая шутка?
— Минуту. Она у озера, сейчас я её позову. Джейн, иди сюда.
— Что такое, Элайза? — Фостер едва различил голос. Он боялся поверить.
— Тут кое-кто хочет поговорить с тобой. Возьми телефон.
— Эли, я не люблю, когда так делают, — недовольно сказала Джейн. — Алло! Я здесь, говорите.
Фостер потерял дар речи.
— Алло, меня слышно? — раздраженно спросила Джейн.
Это совершенно точно была она. И голос, и интонации и неистребимый акцент…
— Джейн… я не могу поверить, что снова говорю с тобой, — наконец смог сказать Рей.
— Фостер, это ты? — голос Джейн дрогнул. — Что, со своей новой пассией поссорился и теперь звонишь бывшей?
— Что? Ты о чём?
— Не притворяйся. Я видела тебя с твоей брюнеткой, похожей на Джекки Роуз. Я не осуждаю. Будь счастлив. Только меня оставь в покое.
— Джейн, это очень грубо! — заметила Элайза.
— Чушь какая-то! — Фостер не мог понять, с чего Джейн взяла что он ей изменяет. — Наверное, ты видела меня с Эшли, но она просто боец в моей команде. Как Моралес. Только не пойму, где и когда ты могла нас видеть… в тот дождливый день в начале января! Я чувствовал, что этот ливень связан с тобой, но не мог поверить.
— Да, именно тогда я видела, как вы в обнимку шагали прямо в офис ведомства! За минуту до того, как Сандерс спустила на меня своих цепных псов. Четыре группы спецназа, дроны и вертолёт гнали меня по улицам Нью-Йорка, как зверя на охоте! — Джейн кричала до хрипоты. — И я должна поверить, что ты не знал, о своей роли сыра в мышеловке?
— Это была ты…! Тот экстра, чьё лицо так старательно вымарали из новостей! — ярость разрывала Фостера на части, когда он понял, что на самом деле произошло. — Веришь или нет, но я не знал об этом. До этого момента я не знал, что ты жива!
— Как ты мог не знать, если твоя хозяйка охотится на нас?
— Сандерс мне не хозяйка! И поверь мне, она за всё ответит. Я разберусь с ней. И найду тебя. Обещаю.
— Не нужно пустых обещаний, Рей. Я смирилась с тем, что у нас с тобой разные судьбы. Я прошу только не причинять мне ещё больше боли.
Звонок оборвался. Фостер ещё минуту стоял на месте. А потом взбежал по ступенькам, перепрыгнул через турникет на пропускном пункте и рванул к лифту. Пистолет был у него за поясом, так что заходить в кабинет не нужно. Фостер нажал кнопку сто седьмого этажа.
Пульс бешено стучал в висках. Ненависть и ярость заполнили сознание алой пеленой.
Едва лифт остановился и двери открылись, он растолкал всех, пробежал мимо Делейни, который что-то кричал ему в спину и влетел в кабинет Сандерс. Она, как всегда, сидела в кресле за рабочим столом. Подняла Фостера удивленный взгляд. Рей выхватил пистолет и направил ей в лицо.
— Вы всё знали! Это всё вы! Я, как идиот, верил, что вы противостоите Уэйнарту. Но вы зло похуже, чем он. Вы лживая самовлюбленная тварь! Вы манипулируете всеми, заставляя нас прыгать как дрессированных пуделей по вашему приказу!
— Закончил? — поинтересовалась Сандерс невозмутимо.
— Только начал! Вы скрыли от меня, что Джейн жива, чтобы я делал для вас грязную работу! Я вам этого не прощу! Вы расскажете мне всю правду, сейчас! И тогда я решу, убивать вас или нет. Только без этих ваших фокусов.
Сандерс сложила руки в замок привычным жестом.
— Ты идиот, Фостер. Жаль, что всё так закончилось.
Она провела ладонью по столешнице и в лицо Фостеру что-то брызнуло из распылителя на потолке. Он закашлялся. Через мгновение Рей перестал видеть, руки ослабли и пистолет упал на ковёр.
— Делейни, отряд «Дельта» ко мне, - сквозь шум в ушах услышал Фостер голос Сандерс.
 Его потащили куда-то. Усадили на стул, надели наручники и крепко привязали. В рот сунули кляп. О том, что Сандерс стоит рядом он догадался по запаху её парфюма.
— Ну-ка, Рей, улыбнись в камеру. Иначе Рейн не поверит, что ты жив, — проговорила Сандерс и сжала пальцами его подбородок.
Фостер наконец смог разглядеть монитор, развёрнутый к нему. Сандерс кому-то звонила по видеосвязи. И когда картинка наконец проявилась, он увидел лицо Джейн. Она сильно изменилась за то время, что они были в разлуке. Но всё же он узнал её с первого взгляда. Хотел что-то сказать, но только замычал. Кляп мешал.
— Привет, Рейн, как видишь, мы тут с твоим мужем весело проводим время, — сообщила Сандерс.
Джейн не ответила. Молча смотрела, сжав губы. Рей знал, что её переполняет гнев, который она стремится не показывать. В маленьком окошке в углу экрана он разглядел себя, связанного, рядом с Сандерс. Пять автоматов были направлены на него с разных сторон.
— Поскольку твой муж больше не желает со мной сотрудничать, мне нет нужды оставлять его в живых, — Сандерс показал в камеру шприц с прозрачной жидкостью.
— Зачем ты мне это показываешь? — прорычала Джейн. — Очередной спектакль? Я больше не поведусь на приманку…
— Как знаешь, — Сандерс всадила шприц в шею Рея. Тот замычал, но его крепко держали руки агентов.
— Нет! — вскричала Джейн, но было слишком поздно. — Остановитесь, нет!
Фостер с ужасом увидел, как Сандерс отбросила в сторону опустевший шприц.
— У этого дизайнерского яда есть несколько преимуществ, — довольно улыбнулась Сандерс. — Во-первых, он убивает медленно. Во-вторых, у меня есть противоядие. Единственное во всём мире. Если в течении двух часов ввести его твоему мужу, он, возможно, останется жив.
— Чего ты хочешь? — голос Джейн дрогнул.
— Ты должна сдаться мне. Сама явишься и не окажешь сопротивления.
— Джейн, не соглашайся, — пытался кричать Фостер, но получалось только невнятное мычание. Он бился в руках агентов. Кто-то стукнул его прикладом в челюсть и Рей рухнул на пол вместе со стулом. Те же руки подняли стул и Фостер снова увидел лицо Джейн. Собственная боль его не заботила. Он изо всех сил мотал головой и мычал «Нет!».
— Центральный парк через час, — ответила Джейн. — Если будут включены глушилки, я не смогу появиться. Ваше личное присутствие обязательно.
— Только без глупостей, — предупредила Сандерс. — Мы включим глушилки, как только ты появишься, имей в виду. Если что-то пойдёт не так, или твои друзья попытаются вмешаться, Фостеру конец.
— Сюрпризов не будет, если вы их не устроите.
Джейн отключилась. Экран погас. Осталось только отражение Фостера на тёмной плоскости. Он судорожно пытался придумать, как ему бежать. Нельзя допустить, чтобы Джейн попала в руки Сандерс!
Сандерс больше не смотрела на Фостера, как будто утратила к нему интерес.
— Куда его, мэм? — спросил агент, стоявший за спиной Рея.
— В больничное крыло. Стиратель памяти подействует минут через десять. Как придёт в себя, пусть Кассандра его встретит. Скажет, что операция в Бразилии плохо закончилась. Делейни, мой автомобиль к центральному входу. И принеси мне непромокаемый плащ и зонтик. Сегодня будет дождливая погода.
Пока Фостера тащили по коридору, он сумел оторвать от штанов металлическую заклепку и острым краем расцарапал себе правое запястье под татуировкой. Даже если он забудет всё, что произошло сейчас, это послание с его кожи никуда не денется.

Глава 21. Проект «Rain Storm»

— Двигайся, двигайся! Не стой на месте! — кричал Игнасио. — Да, вот так! Руки не опускай!
Джейн едва успела атаковать и вынуждена была уйти в глухую оборону. Гретта сыпала удары, один за другим, не давая Джейн ни секунды передышки. Это изматывало. Шёл третий раунд и Джейн снова проигрывала. Наконец она сбила в сторону руку Гретты и достала её ударом в подбородок, но тут же пропустила боковой слева. Удар сбил её с ног.
 — Стоп, хватит, — сказал Игнасио.
Гретта стащила перчатку и протянула руку Джейн, помогла подняться.
— Сегодня ты держалась лучше.
— Не подбадривай меня, — ответила Джейн сплюнув каппу.
— Опять уходишь в оборону или зарываешься, — Игнасио подал девушкам полотенца. — Гретта, ты тоже мало двигаешься и защита по-прежнему слабая. Прёшь, как танк. С Джейн это работает, но с более опытными или тяжёлыми бойцами не пройдет.
— Спасибо, Игнасио, — Гретта вытерла лицо и сошла с ринга. — Мне пора, увидимся вечером в парке.
— До встречи, — Джейн села на край ринга, провела рукой по мокрым волосам. — А я ведь считала себя прекрасным бойцом.
— Ты и есть прекрасный боец. Просто у тебя другой стиль, а бокс тебе даётся хуже, — Игнасио сел рядом.
Вопреки опасениям Джейн, между ними не возникло никакой неловкости. Возможно, всё дело в легкости характера Игнасио. Или просто для них обоих важно сохранить эту дружбу.
— У тебя отличная работа ногами, а в боксе приходится бить только руками.
— Не в этом дело, — нахмурилась Джейн. — Я вижу разницу между мной и Греттой. Между мной и тобой. Чувствую, но не могу описать.
— Я тебе скажу, что общего между нами, — Игнасио посмотрел на свои испещренные шрамами ладони. — Отсутствие страха перед болью. Ты проигрываешь, потому что боишься боли. Меньше, чем многие. Чем большинство. Но всё же боишься.
Джейн подняла голову к потолку, молча посмотрела на мигающую лампу. А ведь он прав.
— Ты действительно очень хороший боец. Но чтобы побеждать, надо принять боль как неизбежность и уничтожить страх перед ней. Но это твой выбор. Всё зависит от того, к чему ты стремишься.
Джейн не знала, как ответить на этот вопрос. Она сама не понимала, к чему стремится и куда идет. Ещё недавно её единственной целью было воссоединение с мужем. А теперь всё изменилось. Нужно было определить для себя новое будущее.
Терра предлагал Джейн проявлять лидерство, собирать вокруг себя людей и принимать решения. Строить новые города. Придумывать новые способы пополнения казны Тьерра-Экстра. Планировать и проводить операции. Уверял, что всё в её руках, и собственная судьба и судьбы многих экстра, которых она может повести за собой. А Джейн не спешила принимать его предложение.
— Я не помешаю? — Гаррет вошёл в зал, огляделся.
Кроме Джейн и Игнасио в зале больше никого не было. Гаррет подошёл к ним и сел рядом.
— Чего такой встревоженный? — спросил Игнасио. — В лаборатории не ладится?
— Да, пока успехов нет, но это не главное. Я хотел поговорить с кем-то из вас… Но думаю раз вы оба здесь, так даже лучше.
— Тебя что-то беспокоит? — спросила Джейн участливо.
— Не знаю, как начать, — Гаррет почесал кудрявую макушку. — Вы ведь слышали о лагере «El Predador»? Туда отправился этот мерзкий тип Саббадо.
— Слышали, — кивнул Игнасио.
— Я недавно узнал, что лагерь этот как раз на острове Тьерра-Экстра. И, похоже, Саббадо был одним из самых безобидных там, — Гаррет говорил осторожно, подбирая слова. — Я случайно подслушал разговор Гретты и Терры. Вы, наверное, знаете об их отношениях…
— Все знают, — хмыкнул Игнасио.
— Я, если честно не понимаю этого, — признался Гаррет. — Альфонсо Филлипе великий человек, это правда. Но мне тяжело смотреть ему в лицо. Гретта говорит, что внешность для неё не важна и в человеке её привлекает ярость. Но всё-таки я не понимаю, как можно встречаться с некрасивыми?
Джейн улыбнулась, Игнасио рассмеялся.
— Это потому, что ты мал ещё.
— Ничего подобного! Мне уже пятнадцать! — возмутился Гаррет.
— Вот и я о том, — Игнасио потрепал парня по кудрявым волосам. — Когда я был подростком, тоже думал, что внешность — это самое важное. А у людей постарше появляются разные ммм… скажем так, фетиши. Что-то в поведении противоположного пола, что заводит. И часто это решает куда больше, чем внешность.
— Кроме того, это в юности тебе нравится лица с глянцевых обложек, — добавила Джейн. — С возрастом ты сформируешь собственный вкус, который может сильно отличаться от общепринятого стандарта красоты.
— Нет, всё равно не понимаю, как могут понравится некрасивые, — насупился Гаррет. — Разве что тем, у кого зрение ещё хуже моего.
— Ты отклонился от темы, — напомнил Игнасио.
— Да, — Гаррет нахмурился, вспоминая. — В общем, экстра с острова сюда не пускают. И Альфонсо был очень недоволен, когда двое из них появились в Ла-Сьюдад-Экстра. Женщина-телепорт, её зовут Джампер и ещё какой-то парень. Альфонсо не хотел, чтобы слухи о захвате корабля распространились. Гретта пообещала решить вопрос. А потом Мика сказала мне, что ей сказала Аримура, что Хидзаке говорил с Джампер…
— Кто с кем говорил? — не поняла Джейн. — Помедленнее, пожалуйста.
— Мика — этого его девушка, — пояснил Игнасио.
— Ну… мы просто друзья. Во всяком случае, мы это не обсуждали пока, — Гаррет смутился. — В общем, она говорила с Аримурой. А той Хидзаке рассказал, что узнал от Джампер. Как я понял, группа людей с острова захватила военный эсминец СШАК с ядерным оружием на борту. И сама Джампер в этом участвовала.
— Врёшь! — не поверил Игнасио.
— Когда? — Джейн вскочила на ноги. — Если это правда, плевать на приказы Терры! Нужно их остановить!
— Это было в конце ноября, как я понял, — ответил Гаррет. — И группе спецназа удалось обезвредить захватчиков и вернуть корабль. Тогда они пленили Саббадо и ещё нескольких незнакомых мне экстра.
— Фостер, — выдохнула Джейн. — Терра говорил, что это Фостер поймал Саббадо и передал ведомству. Значит, он знает о нас, знает о Тьерра-Экстра и… и всё равно работает на Сандерс.
Джейн снова присела на бортик ринга, уронила голову на руки. Неужели она совсем не знала своего мужа? Или за время её отсутствия он так изменился? Игнасио сочувственно погладил Джейн по плечу.
— Странно, что это не попало в новости.
— Не странно, — Джейн подняла голову. — Пентагон и Белый Дом ни за что бы не признались в том, что потеряли контроль над эсминцем с ядерным боезапасом. Думаю, они приложили все силы, чтобы скрыть это. Ну и Терра, конечно, не стал трепаться. Такое пятно на безупречной репутации нового государства!
— Да, но это ещё не всё, — Гаррет явно сомневался, стоит ли говорить то, что он ему известно. — Терра утверждает, что наш бюджет пополняется за счёт денег, украденных у ведомства и «СайберХарт», но недавно Сандерс заблокировала и опустошила несколько счетов Терры. Как раз когда он начал изготавливать костюмы. И в общем… люди с острова участвовали как наёмники в разных конфликтах и незаконных предприятиях. Они сотрудничали со спецслужбами стран Южного Блока, картелями и бандитскими группировками.
— Вот чёрт! Я так и знала, — простонала Джейн. — Я знала, что Терра играет грязно. Не могли все эти деньги быть чистыми.
— А теперь Терра решил эвакуировать всех с Тьерра-Экстра, — сообщил Гаррет. — Думаю, он задумал что-то. Что-то не хорошее. Есть проекты в лаборатории, которые меня беспокоят. Он просил меня усовершенствовать систему залпового огня, например. Я боюсь, что мы узнаем о его планах слишком поздно и тоже окажемся причастными к чему-то чудовищному.
— Ты прав, Гаррет, — кивнула Джейн. — Молодец, что поделился с нами. Вот что. Ты ближе Терре, чем мы с Начо. Будь нашими глазами и ушами. Постарайся собрать как можно больше информации. Мы тоже будет говорить с ним, вдруг что-нибудь да всплывёт.
— А потом что? Сбежим? –Испуганно спросил Гаррет.
— Нет, мы его остановим, — ответил Игнасио решительно. — Он хотел, чтобы мы брали власть в свои руки. Так и будет.
— А как быть с Греттой? Она же встанет на сторону Терры!
— Мы попытаемся её переубедить. Но в любом случае, Гретта моя подруга и я не причиню ей вреда, — пообещала Джейн.
Но неприятные новости на этом не закончились. Джейн поговорила с Элайзой и они пришли к выводу — надо связаться с Итаном. В случае чего, с его помощью, они смогут предупредить другую сторону конфликта. Но Джейн никак не ожидала, что ей придётся побеседовать с Фостером. Этот разговор разорвал ей душу. Она ненавидела его и ненавидела себя.
Чувства, противоречивые и острые, как осколки стекла, разрывали её на части. Джейн забилась в уединённый уголок в парке и сидела, позволяя слезам стекать по щекам, когда позвонила Сандерс. Увидеть Рея связанным, избитым, с пятью автоматами, нацеленными на него — это самый страшный кошмар для Джейн. И он сбылся наяву. Она пыталась изображать безразличие, чтобы не давать Сандерс ощущение власти над ней и Реем. Но проиграла. Джейн не секунды не раздумывала над тем, чтобы обменять свою свободу на жизнь Рея.
Не важно, верен он ей или нет, любит её или забыл. Он всё ещё её муж, самый важный человек в её жизни. И она всё ещё любит его. Фраза, сказанная Карлу в пылу спора почти пять лет назад была по-прежнему в силе. «Он стоит всего».
Джейн посмотрела на пустое запястье. Татуировка с инициалами Рея исчезала с каждым её превращением, но раньше она всегда её восстанавливала. Но в последнюю неделю перестала это делать. Это как перестать носить обручальное кольцо. Теперь Джейн нарисует её снова, прежде чем отправится в лапы Сандерс.
А пока нужно найти Гаррета и Игнасио. Перед уходом она должна попрощаться.
***
Джаннет Сандерс стояла на алее Центрального Парка в окружении нескольких десятков агентов. Ливень барабанил по прозрачному куполу зонта в её руках. Крупные капли орошали плечи личных охранников Джаннет и брызги летели ей в лицо.
Сандерс много раз бывала в Центрально Парке, но ни разу не видела его пустым. Ни одного гражданского, прогуливающегося по аллеям, ни одного туриста. Случилось беспрецедентное событие. Полиция Нью-Йорка оцепила весь Центральный парк. Джаннет Сандерс стояла в окружении агентов, ещё несколько сотен полицейских и сотрудников спецслужб были расставлены по всей территории парка.
Делейни остался в офисе и занимается информационной безопасностью. Контролировал новости и блоги. Его задача убедить всех, что оцепление связано с пожарной безопасностью.  Расследование пожаров, случившихся на рождественские праздники в Центральном Парке всё ещё не завершено. Пусть начальник пожарного департамента Сальваторе опять выступит перед камерами, не важно что именно он скажет. Главное, отвлечь внимание от секретной операции спецслужб.
Сандерс посмотрела на часы. Одиннадцать часов пять минут. Рейн задерживалась. Наверняка ей нравилось заставлять агентов мокнуть под проливным дождем в зимние холода. Но ничего. Ради долгожданного возвращения Рейн к ведомству «PLUS», Сандерс готова перетерпеть непогоду и вполне вероятную простуду.
Капли дождя падали всё медленнее, пока вдруг не застыли на месте, как странная сверкающая инсталляция. Джаннет едва сдержала улыбку. Рейн рядом! Капли, повисев в воздухе несколько секунд, начали движение, но не вниз, как положено по законам природы, а вверх. Впечатляющее зрелище — дождь, поднимающийся к небу.
Но любоваться красотой было некогда. Агенты вокруг Сандерс захрипели и задёргались. Вода собралась вокруг их лиц, как прозрачная маска. Агенты царапали лицо и шею, некоторые падали прямо в лужи. Вода вокруг их ртов не давала дышать. Саму Джейн всё ещё не было видно.
— Включить глушилки! — потребовала Сандерс.
Огромная волна ледяной воды пронеслась мимо Сандерс, смывая всех вокруг. Агентов унесло, как будто они были опавшими листьями, подхваченными бурным ручьём. Но сама женщина так и осталась стоять с зонтом в руках в центре бушующей стихии. Раздался знакомый гул, заработали глушилки. Джаннет почувствовала холодное прикосновение к своему виску. Второй раз за этот день ей целятся в голову из пистолета. Начинает надоедать.
Волна схлынула. Агентов отнесло на приличное расстояние от Сандерс. Они всё ещё корчились на мокрой земле, сплевывали воду. Но уже могли дышать. Рейн не убила их. Как типично, эта экстра всегда недолюбливала кровопролитие.
Шею Сандерс обхватила в удушающем захвате холодная тонкая рука. Сандерс не видела Джейн. Но это не имело значения.
— Прекращай шоу. Ты пришла сдаваться, — голос Сандерс получился хриплым. Со сдавленным горлом было трудно говорить. — Убьёшь меня, и Фостер тоже умрёт.
— Я сдамся. Как только увижу, что Фостер уходит от тебя живым.
— Ты не сможешь этого увидеть. Твоего мужа здесь нет.
— Видео в прямом эфире сойдет.
Агенты, поднявшиеся на ноги, выхватили пистолеты и направили на Джейн и Сандерс.
— Один шаг и я продырявлю ей башку! — Ррявкнула Джейн.
— Не стрелять! Никому не стрелять! — приказала Сандерс. — Она нужна живой! У меня планшет в сумочке, Рейн. Достань.
— Сами доставайте. Только без глупостей. У меня очень хорошая реакция.
Джаннет запустила руку в сумочку. Рядом с кольтом лежал маленький дорожный планшет. Нет, стрелять она не будет. Незачем. Раз Рейн уже здесь, значит контроль у Сандерс. Даже несмотря на пистолет у виска.
Сандерс ввела личный код на экране, приложила палец к сканеру отпечатков. Включила прямую связь с Делейни. Но не включила видео, чтобы Делейни не увидел, что происходит. Ещё запаникует и наделает глупостей. Этот мальчишка отказывался понимать, что иногда приходится подставить себя под пистолет ради достижения целей. И в этот момент ты всё ещё можешь сохранять контроль.
— Честер, моя гостья хочет увидеть, как Фостер живым выходит из здания, — сказала Сандерс. — Обеспечь мне доступ к нужным камерам.
— Я хочу видеть, как ему введут противоядие! — потребовала Джейн.
— Включи камеры в медблоке, — Сандерс пыталась сделать голос более естественным. — Только предупреждаю, Рейн. То, что ты увидишь, может тебе не понравиться. Он уйдёт не один.
— Не ваше дело, понравится мне или нет! — прорычала Джейн над ухом Сандерс.
Она чувствовала напряжение Рейн, чья рука сильнее сдавила шею заложницы. Джаннет знала, что агенты, которые находились в парке, но не попали под водяной вихрь, могут попробовать зайти сзади. Только бы не вздумали стрелять! Могут пристрелить их обеих, что Сандерс совершенно не устраивало.
Наконец появилось изображение с камеры под потолком больничной палаты. Фостер лежал на койке, прикованный ремнями. Доктор Сиверс набрал жидкость в шприц и сделал пациенту укол в вену. Конечно, никакое не противоядие. Укол приведёт Фостера в сознание. Двое агентов в медицинских халатах отстегнули от кровати ремни.
— Видишь, всё честно.
— Пока я просто увидела, что какой-то мужик вколол ему непонятно что, — ответила Джейн. — Я должна понять, что с ним всё в порядке.
В палату вошла Кассандра. Сандерс не видела лица Рейн, но представляла выражение. Она шумно выдохнула и Сандерс ухмыльнулась. В самое сердце!
Фостер медленно сел на кровати. Доктор Сиверс начал его осматривать. Кассандра что-то говорила. Звука не было, только картинка. Сандерс приблизила камеру, чтобы можно было рассмотреть показания приборов. Сердечный ритм, сатурация и прочие показатели Фостера были в норме. Наконец он поднялся на ноги, но с трудом устоял и Кассандра обхватила его за талию. Рейн снова фыркнула.
Камеры переключались по ходу их движения. Несколько минут в лифте. Парковка у главного входа, они садятся в такси и уезжают.
— Всё, Фостер покинул зону видимости наших камер, — сказала Сандерс, пытаясь хоть немного освободить горло. — Я выполнила свою часть сделки.
— Если ты обманула, и Фостер умрёт, мои друзья пристрелят тебя.
Хватка на горле Сандрес ослабла. Рейн отошла от неё и бросила на землю пистолет. Сандерс тут же развернулась. Джейн стояла, сложив руки в замок за головой. Агенты подбежали к ней, надели наручники, поставили на колени.
— Везите её в автомобиле с глушилкой, — велела Сандерс. — В сопровождении ещё двух таких автомобилей.
— В Плас-Билдинг?
— Нет, — Сандерс не хотелось держать Рейн под носом у Фостера и других её знакомых. — В клинику Монро.
Место тихое, неприметное. Там оказываются экстра, у которых возникли серьёзные проблемы с психикой. Проходят лечение, чтобы вернутся в строй. Или остаются там навсегда.
По дороге Сандерс переписывалась с Делейни. Пока информационное поле оставалось под контролем. Он спросил, как поступить с Кассандрой. Сандерс задумалась. С одной стороны, эта экстра слишком много знает. С другой, Фостер уже успел к ней привязаться и возможно она пригодится, как фактор давления на него. Сандерс велела Делейни назначить ей операцию. Чем раньше, тем лучше. Если выживет, хорошо. Если нет — в её гибели не будет вины ведомства. 
Сандерс прочитала ещё несколько отчетов и решила выслать группы захвата в точку геолокации Токсик, которую удалось определить во время её звонка Инсекту. Возможно, там база Терры. В лучшем случае удастся выбить из игры ещё несколько его фигур, в худшем просто позлить Терру и расстроить его планы.
Клиника Монро, двухэтажное кирпичное здание с решетками на окнах и глухим забором, окруженное парком. В это время года клиника казалась особенно мрачной из-за голых черных деревьев на фоне белёсого неба. Дождь уже прекратился.
Сандерс велела доставить Рейн в комнату для бесед, а глушилки установить вокруг клиники. Стационарная глушилка уже здесь и работает на полную мощность, потребляя невероятное количество электроэнергии. Мэр Эйвери был жутко возмущен расходами на электричество. Сандерс объясняла ему, что это необходимая мера безопасности, но Эйвери всё равно был недоволен. Ведомству пришлось взять часть расходов на себя. Крайне неприятно. И генерал Уэйнарт устроил истерику.
Сандерс поздоровалась с директором клиники, доктором Шнайдером. Прошла по длинному коридору к комнате для бесед, очень похожей на полицейскую допросную. Снова извлекла из сумочки планшет, открыла файлы личного дела Рейн, освежая в памяти информацию.
Плененная уже сидела за столом со скованными наручниками руками. Как совсем недавно сидел её муж в полицейском участке в Квинсе. Судьба любит жестокую иронию. А Терра думал, что проект «Rain Storm» провалился. Наивный. Проект функционирует точно, как швейцарские часы. Она не потеряла своего ферзя, а Терра лишился своего. Да, пришлось списать Кассандру, но её время и так подходила к концу и Джаннет не делала на нее ставок в долгосрочной перспективе. Баланс сил теперь на стороне Сандерс и она выжмет все, что только можно из любимой игрушки Терры.
Сандерс открыла дверь и вошла в комнату. Села напротив Рейн, привычным жестом сложила руки в замок на столе.
— Итак, Джейн Рейн, пришло время для беседы.

Глава 22. Игра

Джейн смотрела на инициалы Р.Ф. на своем правом запястье. Она не знала, где сейчас Фостер. Не была уверена, что он в безопасности. Она знала одно — второй за зиму ливень над Нью-Йорком, к тому же льющий вверх, а не вниз, скрыть невозможно. А это значит кто-то из команды Фостера догадается о присутствии Джейн в городе. Моралес или Джонсон, а может Лю. Итан пропал, на него нельзя рассчитывать. Возможно, они свяжутся с Реем и вовремя придут ему на помощь.
Что будет дальше, Джейн могла только гадать. Но знала одно — она там, где должна была оказаться. Игнасио был прав. Хочешь побеждать — придётся перестать бояться боли. Джейн задушила в себе страх и подняла глаза на самое жуткое чудовище, изуродовавшее всю её жизнь.
Взгляд Джаннет Сандерс был холодным, почти неживым. Джейн вдруг подумалось, что напичканные электроникой и железом киборги гораздо более человечны, чем эта женщина «без модификаций».
— Поскольку ты моя гостья сегодня, — Сандерс первой нарушила молчание, — я позволю тебе выбрать формат беседы. Предпочитаешь непринужденно поболтать о том о сём, обменяться колкостями и угрозами, или сразу перейти к сути?
— А я никуда не спешу, — Джейн откинулась на спинку стула, насколько позволяла цепь наручников. Вальяжно вытянула ноги. — Хочу предупредить, чтобы не было недоразумений. Терра и мои друзья из «La Libertad» знают, что я сдалась тебе. И будут исходить из того, что всё, что известно мне, известно так же и тебе. Поэтому можешь терять сколько угодно времени на то, чтобы вытащить из меня информацию о планах Терры, контактах и тайных местах. Развлекайся. Только учти, что информация устарела час назад.
— Ты сказала: «Терра и мои друзья», — заметила Сандерс. — Значит, Терру ты другом не считаешь?
— Он психопат с шовинистическими замашками. Вы с ним стоите друг друга. Два зла сошлись в битве за мировое господство. Как банально. Как сюжет постмодернистских сказочек с вечным нарративом про то, что настоящего добра не существует, только разные сорта зла. Заевшая пережёванная пластинка.
Тонкие губы Сандерс тронула улыбка.
— Ты говоришь, а я слышу через десятилетия голос Дмитрия Семёнова, — Джаннет Сандерс произнесла его фамилию неожиданно правильно, без американского акцента. — Он был незаурядным мужчиной, ничего удивительного, что и его дочь так же незаурядна. В работе мне редко выпадает возможность вести философские беседы с хоть сколько-нибудь образованными собеседниками. Наш разговор — приятное исключение. Только вот фраза про мировое господство… Как-то слишком по-детски, уж прости.
— Тогда в чем ваша цель? С Террой всё понятно. Он не скрывает, что мечтает о господстве экстра над простыми смертными. С вами сложнее. Интересы ведомства, СШАК, Северного Блока или даже «СайберХарт» для вас — промежуточная цель. В чём ваша личная выгода? Абстрактная власть ради власти? Сомневаюсь. Тут должно быть что-то более тонкое.
— Браво. Никто до тебя не додумался задать мне этот вопрос, — Сандерс выглядела польщенной. — Все были слишком поглощены собой, чтобы смотреть дальше собственного носа. Даже Терра видит во мне в первую очередь своего антагониста и упускает из виду, что противостояние с ним для меня вовсе не смысл жизни.
— Ваши цели не очевидны, поэтому мало кто может понять вашу стратегию. Но всё же мне любопытно что вами движет. Явно не азарт.
Сандерс подалась вперёд.
— Я расскажу тебе одну историю. Когда мне было пять лет, родители каждый день отводили меня в детский сад. Детей было слишком много, воспитательницы плохо справлялись. И тогда мисс Вонг придумала игру. Она разделила детей на две команды. И раздавала нам цветные стеклянные шарики. Купила на какой-то распродаже упаковку этого мусора и сложила в две корзинки, синюю и красную. Разделила поровну. Для детей эти дешевые стекляшки казались сокровищами. Они красиво блестели и их приятно было держать в руках, а главное, их было немного. Ограниченное количество искусственно повышало спрос.
Мисс Вонг объявила соревнование между красной и синей командами. За плохое поведение кого-то из детей, она забирала шарик из корзины его команды. За хорошее поведение и вовремя выполненные задания можно было получить шарик, и, если у мисс Вонг не было ни одного свободного, то шарик забирали из корзины соперников.
Я оказалась в синей команде. На первой же неделе красные отыграли у нас половину шариков. Мне это не понравилось. Я знала, что мисс Вонг любит лесть и часто говорила ей комплименты. Она чаще стала решать спорные ситуации в нашу пользу. Мисс Вонг ненавидела, когда ябедничают. Поэтому я «сливала» информацию о выдуманных проступках детей из своей команды красным. Те бежали жаловаться и у них отнимали стекляшку. К концу второй недели в красной корзине оставался всего один шарик. И знаешь, что я сделала? — спросила Сандерс.
Джейн начала догадываться, но вместо ответа покачала головой, предоставляя рассказчице возможность самой ответить.
— Я устроила истерику, поломала стульчик и незаметно щипнула двух малышей из своей команды, чтобы те ударили меня на глазах у воспитательницы. Мы потеряли сразу четыре шарика. И я продолжала вести себя плохо до тех пор, пока стеклянных сокровищ в корзинах снова не стало поровну. А знаешь, почему? Было ещё одно важное условия от мисс Вонг, в которое я, по своей детской наивности, поверила. Она сказала: «Как только одна из корзин опустеет, игра закончится. Команда, собравшая все шарики победит». Я не знала, как бывает в жизни. Что мисс Вонг просто поздравит победителя и начнет игру заново. Может поменяет состав команд или заменит стекляшки на печеньки. Но мой детский разум верил, что игра закончится навсегда.
— А чтобы игра продолжалась, нужно всё время возвращать баланс к начальной точке, — подвела итог Джейн.
Лицо Сандерс впервые не напоминало каменную маску. Она как будто ожила. Но это слишком быстро закончилось. Сандерс села ровно и вернула себе невозмутимый вид.
— Хватит обо мне. Давай поговорим о тебе. И начнем с простого. Чего ты хочешь?
— Пить хочу, — ответила Джейн. — И от тако или буррито не отказалась бы.
— Это легко устроить. Но я спрашиваю о чем-то не столь сиюминутном. Чего ты хочешь от жизни? К чему стремишься?
— А ни к чему я не стремлюсь, — безразлично пожала плечами Джейн. — Я же — вода. Плыву себе по течению.
— Ну, это не честно. Я была с тобой откровенна, а ты не хочешь ответить мне аналогичной любезностью. Ладно, тогда поиграем в игру «Что ты выберешь». Если у тебя только два варианта — работа на меня или тюрьма вроде Торре-эн-ла-Рокка, только в каком-нибудь не настолько теплом местечке.
— А как же третий вариант? Секретная лаборатория? Или туда только однажды попасть можно?
— Зависит от обстоятельств, — ответила Сандерс уклончиво.
— Например, если у кого-то появится ещё один ребенок? — Джейн старалась сохранять голос ровным и не выдать, насколько волнует её эта тема. — Или для проекта «Второе поколение» вам достаточно одного младенца от каждой из нас?
— Неужели ты веришь в эти слухи, — покачала головой Сандерс. — Их Терра распустил, чтобы демонизировать меня. На самом деле лаборатории — всего лишь сложные исследовательские центры. Мы испытали новые технологии, которые увеличили силу экстра. Твою, например.
— Вот спасибо, поклон вам за вашу заботу, — оскалилась Джейн.
Она одинаково не доверяла Сандерс и Терре. Как понять, кто из них врёт? Если этот проект такой секретный, что нет никаких следов, откуда Терра вообще о нём узнал? С другой стороны, если бы «второе поколение» действительно существовало, Сандерс ни за что бы не призналась в этом.
— Ты не ответила, Джейн. Какой вариант предпочитаешь?
— Предпочитаю послать тебя куда подальше, — Джейн довольно усмехнулась и откинулась на спинке стула. — Я потеряла интерес к нашей беседе. Так что можешь продолжать говорить. А я тут вздремну немного. Ты мне совсем не помешаешь.
Джейн закрыла глаза, свесила голову на грудь. Дыхание стало размеренным. Она не видела лица Сандерс, но подозревала, что ту переполняет гнев или как минимум раздражение.
— Можно ведь и по-другому. На моей службе есть менталисты. И химики, которые производят вещества вроде пресловутой «сыворотки правды».
Джейн не ответила, и глаз не открыла. Услышала, как скрипнул стул. Сандерс поднялась. Джейн оставалась неподвижной. Шаги в направлении двери. Сандерс просит пригласить какого-то там доктора. Сейчас начнется самое интересное.
Джейн резко выпрямилась и открыла глаза. Ещё раз взглянула на свое запястье. Не бойся боли и тогда победишь. Он с размаху, насколько позволяла цепь, ударила наручниками по железной столешнице. Сандерс в ужасе обернулась. Ещё удар и ещё. Запястья рассажены в кровь. Но наручники деформировались и появился нужный Джейн острый край. А дальше быстро, чтобы не успеть передумать, чиркнуть острым по запястью вниз вдоль вен, докуда получилось дотянуться. Правая рука, а потом левая.
Сандерс подбежала к ней первой, зажала руками разорванную вену. Кровь Джейн брызнула ей в лицо, испачкала рукава серого пиджака. Какие-то люди бежали к Джейн. Зажимали вены. Что-то кричали. А Джейн всё больше теряла силы и погружалась в мягкую дремоту. Веки сомкнулись и раздражающие голоса сменились приятной тишиной.

Глава 23. Полёт Валькирии

Гаррет застыл, глядя вверх на чёрный экран на фасаде штаба. Мысли его были сосредоточены на панели управления системой экстренного оповещения. Он чувствовал ток в проводах внутри маленькой комнаты с мониторами и пультами на втором этаже штаба. Гаррет знал, после того как он мысленно прикоснётся к кнопке на пульте, пути назад не будет. Но дождь уже заканчивался, тучи над головой рассеивались. А значит, Джейн больше не вернётся.
— Давай, амиго, — сказал Игнасио. Он стоял рядом, и тоже смотрел на монитор, у его ног тёрся Бруно, встревоженно поскуливая.  — Пора.
Гаррет пошевелил дрожащими пальцами, ощутил привычное покалывание. Тренировки с Террой усилили его дар. Теперь он мог управлять механизмами с большего расстояния, даже когда они находились вне поля зрения. Терра ужасен своей противоречивостью. Как относиться к человеку, который делает столько прекрасного и столько чудовищного?
Гаррет почти физически ощутил щелчок кнопки. Процесс запущен. Сейчас все экраны в Ла-Сьюдад-Экстра включатся, и жители увидят прощальное послание Джейн.
Огромный монитор на фасаде штаба включился, появилось изображение. Запись на камеру смартфона. Звук и картинка оставляют желать лучшего. Но Гаррету казалось, что Джейн с экрана смотрит прямо на него.
— Привет, друзья. У меня плохие новости для вас. Если вы смотрите это видео, значит я нахожусь в плену у нашего врага Джаннет Сандерс.
Люди, гулявшие по главной площади и аллеям парка стали задирать головы, подходить поближе. За спиной Гаррета встали Аримура и Хамабэ.
— Ведомство вынудило меня добровольно сдаться им, — продолжала Джейн. —  С этого момента вся известная мне информация скомпрометирована. Координаты этого места скомпрометированы. Имена известных мне участников «La Libertad» скомпрометированы. Планы, в которые я была посвящена, коды доступа и многое другое скомпрометированы.
— Вот же срань! — сказал только что подошедший Эрнесто.
Хидзаки выругался на японском.
— Я предупреждаю вас об этом, — Джейн на экране нахмурилась. — А ещё о том, что Терра вас обманывал! Его головорезы с острова Тьерра-Экстра, гражданами которого он всех нас назвал, устроили ядерный кризис в Атлантическом океане и собирались уничтожить Вашингтон и Нью-Йорк! Счёт убитых Террой мирных жителей идёт на сотни, и он готовится устроить настоящий террор всему миру. Деньги, на которые построен этот город, на которые существует «La Libertad» — кровавые деньги. Золотой запас Терры — не только золото с затонувших кораблей, но и ценности с захваченных его людьми гражданских судов! Деньги, заработанные наёмниками на службе у картелей и военных преступников! Теперь вы знаете правду и только вам решать, хотите вы участвовать в запланированном Террой геноциде необлученных, или нет!
У вас есть около часа, чтобы покинуть это место прежде, чем Сандерс пришлёт группу захвата. Лучшим выходом будет рассредоточиться, уходить небольшими группами. Что бы Терра ни предлагал вам, помните! Ваша жизнь и безопасность важнее его амбиций. Бегите! Надеюсь, ещё увидимся на свободе.
Запись оборвалась. Лицо Джейн исчезло. Гаррет и Игнасио молча переглянулись. Люди, стоявшие рядом, переговаривались, испуганно и возмущенно на разных языках. Жители Ла-Сьюдад-Экстра вышли из домов и шли в сторону штаба. Похоже, сейчас будет стихийное собрание или что-то вроде того.
— Это ты? Это сделал ты?
Люди расступались перед Террой, его гнев ощущался почти физически. Аримура отпрянула в сторону, когда Альфонсо Филлипе приблизился к Гаррету и схватил его за руку.
Парень сжался под его безумным взглядом.
— Всем внимание! — заорал Терра, обращаясь к людям на площади. — Это провокация! Никому не покидать город!
— Никакая это не провокация, — Игнасио оттолкнул Терру от Гаррета. — Джейн рассказала правду. Или будешь лгать в глаза нам всем? Скажешь, что эсминец никто не захватывал? Или что ты не просил Гаррета создавать оружие массового поражения? Не хочешь поведать о своём проекте «Цунами»?
Терра оскалился и схватил Игнасио за горло. Бруно зарычал и бросился на обидчика, вцепился ему в штанину, но Терра будто и не заметил этого.
— Ты — предатель! Вы двое и Джейн нас предали, сдали врагу! Вас будут судить. Здесь и сейчас, все жители города…
Рука Терры на горле Игнасио начала дымиться, и он отдернул ладонь. Игнасио приказал псу сидеть, схватил за ошейник. Гретта выступила из-за спины Терры, встала между ним и Гарретом.
— Игнасио, что вы с Джейн натворили? — спросила она рассерженно. — Зачем втянули в это Гаррета?
— Как ты смеешь обвинять Альфонсо Филлипе?! — выкрикнул Эрнесто, обращаясь к Игнасио. — Мы тебя из-за решётки вытащили, а ты повернулся против своего спасителя!
— Он сказал правду насчёт ядерной угрозы, — подала голос Мика. — Хидзаки, ты ведь тоже знаешь! Ты говорил с той экстра с острова, Джампер!
— Какая разница, правда это или нет? — Хидзаки сложил руки на груди. — Мне нет дела до проблем необлученных, как им никогда не было дела до моих страданий. Терра вытащил меня из ада, и мне плевать, какими методами.
— А ты думаешь, в Нью-Йорке и Вашингтоне нет экстра? — Элайза Токсик протиснулась сквозь толпу. — Или мы теперь и своих легко списываем в «сопутствующий ущерб»? Терра, как ты объяснишь это?
— Я — Альфонсо Филлипе, не называй меня Терра!
Вся площадь затряслась от громовых раскатов его голоса. Люди едва устояли на ногах, Гаррет пошатнулся, но Гретта ухватила его за руку.
— Я отвечу, на предъявленные мне обвинения. Эсминец «Ремедж» действительно был захвачен, но не по моему приказу. Я начал принимать меры, как только узнал об этом. Я бы заставил их отказаться от глупой затеи, но враги, к сожалению, сработали быстрее и мы потеряли многих товарищей. Элайза заметила верно, для меня экстра никогда не могут быть сопутствующим ущербом…
— А как же двое парней, предводители мятежа в Бразилии? — не унималась Элайза. — Видео, как ты убил одного, а вторым закрылся от пули, весь мир видел.
Терра стиснул зубы.
— Он защищался, спасал себя, — вступилась за Терру Гретта. — Это была ловушка, устроенная Сандерс. На её руках кровь тех парней!
Терра достал из кармана длинной куртки маску Просперо и надел её. Голос его зазвучал иначе, когда он снова заговорил:
— Я думал, что предатели заслуживают суда. Но раз вы решили судить меня, пусть будет так. Я сознаюсь в том, в чём меня обвиняют те, кто продал нас врагу. Я не сумел предотвратить ужасную трагедию в Атлантическом океане. И никогда не считал зазорным добывать деньги с помощью оружия. Наёмники во всём мире — обычное дело, у всех значительных капиталов мира кровавое происхождение. Скрывать от вас источник доходов я счёл необходимым ради сохранности вашей психики. Многие экстра лучше, гуманнее и моральнее, остального человечества. Я искренне рад этому. Поэтому и взял тяжкую ношу грязной работы на себя, предоставляя вам труд созидательный…
— Вы слышите, опять завёл свою шовинистическую шарманку! — выкрикнул Игнасио. — Я повторял и буду повторять: я себя от всего человечества не отделяю. Не красная вспышка меня определяет, и не твои фантазии, Фонсо, а я сам! Заявляю — я человек! И горжусь этим. А врал ты потому, что знал, ряды твоих последователей сильно поредеют, когда они увидят твой истинный моральный облик.
— Разве я когда-то врал тебе, Игнасио? — спросил Терра неожиданно спокойно. — Или может быть ты хоть раз спросил меня, откуда взялись деньги на твоём счёте? Как я оплатил твой костюм или корм для твоей собаки?
— Не ври, еду для Бруно, как и для себя, я покупаю сам, — Игнасио вздёрнул подбородок. — И к твоим деньгам никогда не прикасался. Каюсь, я тоже не идеален. В юности состоял в банде. Только от своих кровавых денег я давно избавился. И в лидеры свободных экстра не лезу, каждый раз, когда ты мне предлагал что-то там возглавить, я отказывал. Потому что не таким уродам, как я, строить светлое будущее для нас. И не таким, как ты тоже!
— Все мы не ангелы, — вмешалась Гретта. — Идеальных людей просто не существует! И что теперь, лечь и умереть? Отказаться от всех планов, потому что мы, видите ли, недостойны? А кто достоен? Они? Сандерс и ей подобные? Ублюдки из Белого дома?
— Мы может и уроды, но уж получше многих политиков! — заявил Эрнесто.
— Мы бы никогда не поступили с людьми так, как они с нами! — выкрикнула Хамабэ.
— А он бы поступил, — напомнила Элайза, кивнув на Терру. — Расскажи нам, что ты готовил для человечества. Зачем вывез убийц с острова, и что поручал Гаррету!
Гаррет сжался под тяжёлым взглядом глаз, прикрытых сетчатыми линзами маски Просперо.
— Очень жаль, что ты не умеешь хранить секреты, — сказал Просперо тихо и у Гаррета от его голоса побежали мурашки по спине.
Парень взглянул на Гретту, ища одобрения, но её лицо будто застыло.
— Я планирую уничтожить нашего врага Джаннет Сандерс и раз и навсегда покончить с ведомством «PLUS», — громогласно заявил Терра под всеобщее «Ох!». — Уничтожить тех, кто искалечил ваши жизни и убил многих ваших друзей. И сделаю я это так, никто и никогда больше не осмелится занять их место. Мой первый проект, «Цунами», не нашёл своего воплощения, потому что Сандерс убила или пленила почти всех мощных стихийных экстра. А этот план был более гуманным. Устроить бедствия по всему миру и заставить людей освободить нас от гнёта, в обмен на собственное спасение.
— И это ты называешь гуманным? — фыркнул Игнасио. — Просперо показывает истинное лицо!
— Теперь придётся действовать иначе, — Просперо проигнорировал реплику Игнасио. –Жизни экстра для меня стоят дороже, чем жизни необлученных. Кто-то из вас считает, что им можно убивать нас, а нам их убивать нельзя? Бросьте! Время для нежностей прошло! Они ставят нас на грань выживания. Они пытались убить меня десятки, сотни раз. А убив меня, придут и за вами! Или мы, или они! Я выбираю нас!
Толпа притихла. Гаррета била мелкая дрожь. Похоже слова Терры подействовали на людей на площади! Шёпот стих, повисла тишина. Экстра смотрели на своего лидера и в этих взглядах читалось разное — негодование, недоумение, страх, обожание и восторг. Терра обернулся, сверкнул на Гаррета своими жуткими глазами.
— Итак, как мы поступим с предателями? Что ждёт Гаррета и Игнасио за то, что они раскрыли наше местоположение врагу?
— Гаррет ничего не сделал! — заявила Гретта. — Им манипулировали, он ещё ребёнок!
— Гретта, он один из нас. И должен нести ответственность за свои дела. В вопросах верности и предательства не может быть исключений ни для кого.
— Не время устраивать глупое судилище, — оскалилась Гретта. — В любой момент сюда могут заявиться агенты Сандерс! Нам нужно уходить, мы и так потеряли слишком много времени!
— Мы останемся и будем оборонять свой город! — отрезал Терра.
— Но ведь тут опасно! —  Крикнула Аримура.
— Точно, лучше переместиться на другую базу, — предложил Эрнесто. — Может, в Вера-Крус?
— Вы как хотите, а я сваливаю! — Ким Джу Хёк развернулся и побежал прочь.
Люди начали расходиться с площади. Те, что оставались на месте, жарко спорили друг с другом о том, что теперь делать, удастся ли отстоять Ла-Сьюдад-Экстра и имеет ли смысл эта затея, если место уже рассекречено. Гретта тихо взяла Гаррета за руку и попыталась увести, пока Терра отвлёкся.
— Я сказал, НИКТО ОТСЮДА НЕ УЙДЕТ! Сандерс отняла у меня многое, но не отнимет этот город и не заставит меня бежать, поджав хвост!
Дрожь земли стала невыносимой. Гаррет упал, не удержавшись на ногах, остальные тоже стали падать, а Терра поднялся в воздух земляным вихрем. Низкий, тяжёлый гул перекрыл все голоса. Вокруг деревни вырастали из земли огромные каменные иглы, осыпая каменную крошку и булыжники на мостовую. Гаррету заложило уши, а подземные толчки ощущались как удары по телу. Несколько минут, и Ла-Сьюдад-Экстра оказалась окружена толстыми земляными столбами выше двухэтажного дома, прижатыми друг к другу широкими основаниями. Теперь выбраться отсюда можно было только по воздуху.
— Вот же… la mierda del toro (*исп. Бычье дерьмо) — выругался Игнасио.
— Фонсо, это просто безумие! — Гретта приняла свою стальную форму и поднялась в воздух, взмахнув сверкающими крыльями.
— Сейчас чрезвычайная ситуация, требующая чрезвычайных мер, — Терра возник из пыльной дымки на крыше штаба. — Поэтому я беру на себя ответственность за обеспечение нашей безопасности. Я в одиночку справлюсь со всеми, кого пошлёт Сандерс. И тогда у вас не останется сомнений, что люди бессильны против нас. Вам нечего бояться. Стойте здесь и смотрите…
— Да ты псих! — Элайза Токсик поднялась на ноги. — Ты запер нас, как зверей в клетке! Сам же сделал капкан, из которого нам не выбраться, когда они нападут!
— С чего ты взяла что кто-то нападёт? — возразил Хидзаки. — Может Джейн соврала…
— Олень, ты бы башку задрал немного, — Элайза ткнула пальцем в небо. Три чёрные точки показались над вершинами гор и с каждой секундой всё увеличивались.
— Это вертолёты… — догадался Эрнесто.
— Валим! — закричала Аримура.
Гаррет никогда до этого не видел превращение оборотня. Всё произошло так быстро, что он ничего не успел понять. Секунду назад рядом стояла девушка, а теперь — тонконогая поджарая собака. Хидзаки и Хамабэ тоже превратились в оленя и кошку. Помчались прочь, легко перескакивая по уступам земляных клыков, окруживших деревню. Экстра, способные преодолеть сотворённую Террой преграду, бросились наутек. Те, кому было не под силу взобраться по каменным столбам, растеряно метались по площади.
— Остановитесь! — кричал Терра. — Вам нечего бояться! Я смогу защитить вас!
Инферно зло оскалился, пошатываясь встал на ноги. Одежда Терры вдруг вспыхнула пламенем, и он сам запылал, как факел.
— Гори ясно! — прорычал Инферно.
Терра снова рассыпался земляным вихрем и промчался над городом в сторону гор.
— Держитесь вместе! — валькирия взлетела повыше и обратилась к людям на площади. — Тех, кто не сможет сам выбраться наружу, я перенесу. Разбейтесь на пары! Я могу взять только двоих одновременно! Уходите небольшими группами. В Вера-Крусе, Мехико и Тихуане есть наши базы, где вам окажут помощь.
Она протянула руку Гаррету и Игнасио.
— Возьми кого-то из молодежи, — Игнасио оттолкнул руку Гретты и крикнул в толпу:
 — Слушайте! Не все из нас бойцы! Кто слабый, держитесь сильных. Боевые, защищайте слабых! Бросать своих в беде подло!
— Дай руку! Ты должен присматривать за Гарретом! — настаивала Гретта.
— Без тебя справлюсь, сказал же! — Игнасио подхватил Бруно и помчался куда-то.
Гретта схватила за руку Гаррета, вторую протянула Элайзе и взмыла в воздух. Гаррету было страшно лететь, когда над его головой бились железные крылья. Он обернулся. Земляной вихрь бушевал над горами. Где-то вдалеке Гаррет заметил вспышку взрыва. Это рухнул вертолёт и разбился о скалы.
Гретта пролетела между вершинами каменных глыб и опустила Гаррета с Элазой на землю.
— Бегите по дороге, не оборачивайтесь, — велела Гретта, глядя, как Терра один за другим уничтожает вертолёты.
В этот момент самый хлипкий из каменных столбов покачнулся и рухнул. Игнасио показался из клубов пыли верхом на гнедом жеребце. Его глаза пылали, в вороте расстегнутой куртки проглядывал костюм Инферно 2.0. Игнасио вёл на узде двух лошадей, белую и серую. Следом ехали Чезаре и Лаура, а чуть поодаль Мика. Мимо промчался грузовик, за рулём сидел Эренесто, на пассажирском сиденье Гаррет заметил Флёр-де-Лис.
— Некоторые камни плохо переносят жар, — сказал Игнасио.
— И вибрации, — добавила Лаура.
— Гаррет, запрыгивай на Астэр, — крикнул Игнасио. — Она спокойная. Элайза, тебе достанется Графит.
Гретта помогла Гаррету забраться в седло, поднялась в воздух, оглядывая дорогу.
— Начо, обещай, что защитишь Гаррета. Любой ценой.
— Обещаю! — ответил Игнасио. — Встретимся в городе, на нашей точке.
— Вам нужно убраться с дороги! Сюда едет колонна грузовиков. Сворачивайте на север.
Игнасио кивнул, подхватил с земли Бруно, беспокойно крутившегося у копыт коня, и ударил ботинками в бока своего жеребца. Они помчались в сторону от дороги, к перелеску. А Гретта вернулась в город, помогать остальным выбраться. Гаррет беспокоился, как бы Терра не причинил вреда ей. А ещё он почти не умел ездить верхом и ужасно боялся свалиться с лошади. Вцепился в поводья что было сил, даже ладони свело.
Пыльное облако над дорогой всё приближалось. Он закашлялся, спрятал лицо в воротник.
— Я чувствую, как вращаются колёса и гудят двигатели… тяжёлые машины… внедорожники или грузовики, — сказал Гаррет испуганно. 
 Они не успеют добраться до перелеска, открытая местность простирается на многие километры. Терра считал преимуществом то, что пространство вокруг Ла-Сьюдад-Экстра просматривается во все стороны. Так никто подберётся к городу незамеченным. Но сейчас экстра, покидавшие город сами были как на ладони у противника.
— Хлестни Астэр, чтоб бежала быстрее! — велел Игнасио.
Гаррет шлёпнул лошадь по крупу, и она дёрнулась. Гаррет не удержался, рухнул на землю, а лошадь умчалась без него. Падение получилось болезненным. Он повредил плечо и бок ужасно болел. Гаррет завыл и закашлялся от пыли.
Игнасио свистнул, подзывая Астэр, велел Чезаре присмотреть за Бруно и всем уезжать, не дожидаясь его.  Сам спрыгнул с коня и оказался рядом с Гарретом.
— Ты как, парень, живой? Вставай…
Гаррет с трудом присел, поскуливая от боли. Он чувствовал грузовики. Пульс моторов отдавался эхом в голове. Там были и другие устройства. Оружие. Глушилки, но они пока не работали. И что-то странное, необычное и даже неприятное. Как будто механизм, но не совсем…
— Начо, там киборг, — прошептал Гаррет, кивая на дорогу. — И у него протезы глаз. Думаю, он нас видит даже на таком расстоянии.
— Вот же срань! Оставайся здесь, понял? Лежи не двигайся. А я подберусь поближе и сожгу грузовики.
— Нет, это слишком опасно! Тебя застрелят!
— Они сворачивают в нашу сторону! Всё равно стычки не избежать!
 — Я попробую заставить автомобили столкнуться, — Гаррет зажмурился.
Почувствовал покалывание в пальцах, мысленно потянулся к колёсам и… Отвратительный звук наполнил пространство и виски заныли.
— Глушилки! Они включили глушилки!
Пока Гаррет и Игнасио находились за пределами зоны действия глушилок, но это ненадолго.
— Вставай, уходим, — Игнасио вскочил на ноги и подал Гаррету руку. — Нужно убираться! Беги зигзагами!
Крылатая тень мелькнула над землёй.
— Гретта! — воскликнул Гаррет.
— Бегите, я отвлеку их, — крикнула с высоты Гретта.
Но она не успела ничего сделать. Дорога начала проседать. Автомобили рухнули в глубокий провал, сопровождаемые ударами металла о камень и страшными криками. Глубокий разлом поглотил всю колонну как ненасытная пасть и сомкнулся каменными клыками. Это было так жутко, что Гаррет потерял дар речи. Но глушилки вырубились и противный звон в голове исчез.
 Терра снова возник из земляного вихря, преграждая Гаррету дорогу. Лошади испуганно заржали и бросились прочь.
— Вот к чему приводит непослушание! Я мог защитить вас. А теперь вы — лёгкая добыча, –голос Терры звучал совсем не по-человечески.
Он казался Гаррету ожившим хтоническим чудовищем из древних мифов.
Трещина в земле прошла между Гарретом и Игнасио. Гаррет упал по одну сторону разлома, Начо остался с другой стороны. Сверкающий блеск железных крыльев Валькирии ослепил Гаррета.
Гретта бесстрашно зависла в воздухе прямо перед лицом Терры.
— Я чувствую твою ярость, — голос Валькирии звенел сталью. — Гнев растёт внутри тебя, и ты не можешь ему противиться!
Терра зарычал, как рассерженный зверь. Он становился всё плотнее, обретая человеческую форму. Жилки на его лбу вспухали, изуродованное рытвинами лицо наливалось красным. Гаррет вспомнил слова Терры о том, как сильные эмоции влияют на способности экстра. Может злость заставляет Терру оставаться человеком?
Гретта обернулась к Игнасио:
— Чего застыл? Уводи его!
Пока Валькирия отвлеклась, Терра поднял руку и вложил в удар невероятную мощь. Он приложил её так сильно, что Гретта отлетела на десяток метров и пропахала крыльями землю. Игнасио перепрыгнул разлом, помог Гаррету подняться и потащил его прочь от Терры. Гаррет держался за правое плечо, придерживая безжизненно повисшую руку. Боль затмевала разум, пыль и ветер резали глаза. Он вертел головой, не понимая, что происходит. Видел, как Терра становится земляным монстром, набирая силу и мощь. Живой скалой, страшной и огромной. А сверкающая фигурка Валькирии парит вокруг него, как серебряная птичка.
Полёт Валькирии был прекрасен. Казалось, она стремится ввысь, туда, где пируют боги и герои. Земляной колосс закрыл лицо рукой от града острых лезвий. Гретта приковала его внимание к себе, пока Игнасио уводил Гаррета.
Полёт оборвался внезапно. Терра огромной глыбой рухнул вниз. Весь многотонный вес земляного гиганта обрушился на Валькирию, смял её как хрупкую игрушку с крылышками из тонкой фольги.
Гаррет закричал от ужаса. Но Игнасио продолжал его тащить. Гаррет упирался. Он хотел вернуться назад.  Он кричал имя Гретты. Звал её и рвался к ней. Хотел отыскать её в клубах земляной пыли, где она исчезла вместе с Террой.
Начо отвесил ему хлёсткую пощёчину.
— Твоя сестра пожертвовала собой чтобы тебя, идиота, спасти! Не смей тратить напрасно её дар! Поднялся, и бегом!
Игнасио схватил Гаррета за шиворот и толкнул вперёд. Гаррет побежал, не разбирая дороги. По щекам лились ручьями слёзы. Он остался совсем один в этом мире! Мамы и папы нет давно. Теперь он потерял и Гретту. Круглый сирота, которому больше некого любить.
***

        
      
Последующие часы слились для Гаррета в сплошной непрерывный поток. Он не слышал собственного крика, когда Игнасио вправлял выбитое плечо, собственная боль совсем не трогала Гаррета. Молчал, когда Элайза, Чезаре и Лаура спрашивали его том, что случилось, когда Мика пыталась его утешить. Не знал, как Игнасио раздобыл вертолёт. Как они пересекли мексиканскую границу и как оказались в Нью-Йорке. И почему именно в Нью-Йорке? Кажется, Джейн что-то об этом говорила.
Гаррету казалось, он превратился в робота. Молча и безразлично выполнял команды Игнасио. Ел и пил, когда ему говорили. Шёл, куда указывали, машинально придерживал подвязанную куском ткани правую руку. Ему было всё равно, что будет дальше. Жизнь казалась бессмысленной и до жути обременительной.
Он больше не прислушивался к механизмам, окружавшим его. Просто отмечал, что карбюратор такси барахлит. Велосипед, проехавший мимо, скрипит цепью. Перезвон колокольчика над дверью бара едва коснулся его сознания. Игнасио о чём-то говорил с барменшей по-испански. Гаррет не понимал. 
Гаррета и остальных проводили по лестнице вниз, попросили поднести глаз к сканеру сетчатки. Открылась дверь и заиграла тихая музыка. Гаррет оказался за столиком. Принесли напитки. Элайза помахала рукой какой-то девушке в кожаной куртке, та улыбнулась, сверкнув алмазом в зубе. Игнасио пообещал, что здесь Гаррету окажут помощь, нужно только подождать экстра, который умеет лечить. Чезаре и Лаура перешёптывались, Мика молча смотрела в экран смартфона, Элайза спрашивала Игнасио о плане Джейн. Гаррет не слушал.
Из-за двери рядом с барной стойкой вышел молодой мужчина в одежде военного покроя. Он выглядел потеряно. Темноволосая девушка, кажется барменша, назвала его Фостером и сказала, ему нужно время, чтобы прийти в себя.
— Командир! И вы здесь? — воскликнула Элайза.
 Игнасио обернулся, посмотреть к кому обращалась Токсик, и вдруг застыл. Его лицо вытянулась. А потом в глазах вспыхнул гнев. Игнасио вскочил навстречу незнакомцу и без предупреждения ударил его в челюсть.
Это странное событие вывело Гаррета из оцепенения.
Фостер упал, но тут же поднялся на ноги, готовый ответить обидчику.
— Начо, ты с ума сошёл? — Элайза вскочила на ноги.
— Эй, немедленно прекратить! — девчонка с белыми глазами встала между разъяренными мужчинами. — Или оба потеряете память!
— Игнасио, зачем ты это сделал? — возмущалась Элайза.
— Это тебе за Джейн, ублюдок! — кричал Игнасио Фостеру. — И учти, ты всё ещё жив только потому, что я обещал ей тебя не трогать!
— Ты кто такой вообще? — мужчина рванулся вперёд, но барменша оттащила его подальше от Игнасио.
— Я тот, кому в отличие от тебя не безразлична судьба Джейн! Из-за тебя она оказалась в лапах ведомства! А ты по барам прохлаждаешься!
— Вы — Рей Фостер? — догадался наконец Гаррет.
— Элайза, что это за люди? — спросил Фостер, потирая челюсть. — Какого хрена они тут рассуждают обо мне и Джейн?!
— Это Игнасио, а это Гаррет, — Элайза подошла к Фостеру.
— Мы друзья Джейн, — сказал Гаррет.
— А если вы её друзья, то почему позволили ей сдаться Сандерс? — Фостер не сводил взгляда с Игнасио. — И сидите тут, выпиваете, вместо того, чтобы её спасать!
— Я тебе сейчас башку сверну! — Игнасио снова рвался в драку.
— Последнее предупреждение! — пригрозила барменша. — Все немедленно сели! Вам нужно поговорить? Пусть будет так. Но я и Химена будем присутствовать.
— Как скажешь, — Игнасио вернулся за стол. — Только налей мне текилы. На трезвую голову я с этим уродом говорить не смогу.

Глава 24. Клиника Монро

Фостер сидел в водительском кресле и старался подавить раздражение. Этот Игнасио Амарго одним своим видом доводил до белого каления. Самовлюбленный кретин. Портил Фостеру кровь ещё со времен Колумбии! Тот самый мститель с пылающими глазами, который напал на картель «Де Гача», а боссы решили, что виноваты военные и явились штурмовать базу Северного Блока. Фостер тогда чудом спас положение, а мерзавец по кличке Инферно просто исчез.
И вот сидит теперь с важной рожей, уверенный, что делает Фостеру одолжение, позволяя участвовать в операции по спасению Джейн. Но всё совсем наоборот. Это Фостер взял его с собой, чтобы под ногами не путался.
Элайза и мальчишка по имени Гаррет притихли на заднем сидении. Гаррет время от времени потирал правое плечо, которое ему только час назад вылечил экстра по прозвищу Хилер. За его услуги Игнасио отдал три тысячи долларов наличными. Хилер поводил ладонями над пациентом минут десять, снял повязку и предупредил, что рука и сросшиеся рёбра будут ныть еще с неделю.
Фостер сомневался, брать ли Гаррета на дело, но уж очень полезные у мальчишки способности. Его задача — отключить всю электронику в здании, включая камеры и заставить раздвижные ворота открыться, чтобы они могли въехать на территорию. Дальше дело техники.
Потом, когда Джейн окажется на свободе, Фостер ещё разберётся с этим наглым мерзавцем Инферно, а пока он может быть полезен. От него удалось получить много полезной информации о последних месяцах жизни Джейн и об её плане. Она сказала, что симулирует попытку самоубийства и сумасшествие, чтобы её заперли в клинике Монро. Там меньше охраны, чем в Плас-Билдинг. Джейн просила Игнасио прийти за ней через несколько дней. Но ни этот наглый мексиканец, ни Фостер ждать не собирались.
— Двадцать три тридцать, — Фостер взглянул на часы. — Пересменка у охраны. Начали.
— С чего решил, что ты тут командуешь? — огрызнулся Игнасио.
— Потому что это моя жена, моя операция и моя страна, — кулаки Фостера сжали руль так, что костяшки побелели.
— Жена, которой ты изменил, операция, на которую взяли тебя мы, и страна, для которой ты дезертир и преступник? — гадко ухмыльнулся Игнасио.
— Мои дела тебя не касаются! Решил языком чесать вместо дела — проваливай.
— Это ты проваливай! Без тебя справлюсь!
— Как дети малые! — вмешалась Элайза. — Я не понимаю, вы Джейн собрались спасать или выяснять, кто из вас круче?
Фостер замолчал. Ладно, ради дела можно потерпеть этого придурка. Рей набрал номер своего человека на электростанции. Работа в спецслужбах имеет свои преимущества, вроде незаменимых контактов. Этот парень за определенную сумму отключит электричество во всем районе на десять секунд. Больше и не надо.
Раз, два, три…
Огни окон погасли.
— Зря я потратил столько времени на разработку «глушилки глушилок», — сказал Гаррет. — Отключать электричество гораздо проще.
Гаррет сел ровно, зажмурился. Фостер не знал, что там вытворял этот парнишка.  Но глушилка заскрипела, какие-то детали внутри пришли в движение. И, когда через десять секунд врубилось электричество, глушилка загудела громче, чем обычно. Из щелей в металлическом корпусе летели искры. Через пару минут гул совсем стих.
— У тебя получилось, амиго, — похвалил парня Игнасио. — Ты уничтожил прибор.
Гаррет улыбнулся.
— Сейчас открою ворота.
Огромные железные ворота со скрипом поехали в сторону, освобождая путь. Фостер надавил на педаль газа, фургон рванул вперёд. Когда проезжали мимо пропускного пункта, охранник уже звонил куда-то. Фостер выстрелил в него дважды через окно будки. Первый выстрел только заставил прочное стекло треснуть. Вторая пуля пробила его и достигла цели.
Инферно взял на себя парней на вышках с автоматами. Ему понадобилось всего несколько секунд потаращиться на них, чтобы охранники свалились с вышек, охваченный пламенем, как факелы.
Перед парадной дверью фургон не остановился, а пробил её насквозь и влетел в холл. Охрана со всех сторон сбегалась сюда.
— Гаррет, на пол! — рявкнул Игнасио, и парень послушно рухнул под сиденье.
Фостер и Игнасио отстреливались из автоматов. Оружие, патроны и бронежилеты они купили у Марии, девчонки из бара, которая работает на мафию. Мария доставила всё оперативно, ещё и добавила фургон в подарок.
Рей спрыгнул с водительского сиденья, спрятался за дверью. Над его головой прогремела автоматная очередь. Фостер выглянул и выстрелил в ответ. Послышались крики, алые всполохи осветили тёмный холл. Горящие охранники в ужасе метались, сбивая друг друга с ног.
— Ты налево, я направо, — крикнул Фостеру Инферно. — Элайза, ты — наверх. Гаррет остается на месте.
— Не командуй тут, — буркнул Фостер в ответ, но всё-таки пошёл налево по коридору. Палаты запирались электронными замками, Гаррет вывел из строя систему и поэтому двери теперь легко открывались.
На кроватях лежали люди в больничной одежде, некоторые были привязаны. Фостер не знал, стоит ли освобождать их, всё-таки многие действительно опасные психопаты. Решил, что не стоит.
Рей открывал двери одна за другой, но Джейн не было ни в одной из палат. Если этот самодовольный мексиканец найдет её раньше…
— Да какого хрена здесь происходит!
Фостер обернулся. Джейн стояла в дверях палаты в белой больничной пижаме. Запястья перемотаны бинтами, волосы растрёпаны. В руках автомат.
— Джейн!
— Я спрашиваю, какого чёрта ты сюда приперся, Фостер? Испортил мне весь план! Иди рядом теперь, чтобы тебя не покалечили. Мне нужно попасть в кабинет директора клиники.
— Я тоже рад тебя видеть, — пробормотал Фостер.
Но Джейн уже выбежала из палаты и пришлось её догонять.
— Кто ещё здесь? Моралес, Джонсон? Твоя новая подружка? — Джейн высунулась из-за угла, выпустила автоматную очередь.
— Нет у меня никакой подружки, — прорычал Фостер. –   Джейн, я не знаю, кто и что наврал тебе про меня, но всё это чушь! Я думал, что тебя нет в живых! Я скорбел почти год…
— Пока не нашёл утешение в объятиях длинноногой брюнетки? — фыркнула Джейн.
Пожарная сигнализация брызгала водой. Джейн подняла глаза вверх и трубы под потолком прорвало. Водяные вихри устремились вверх по лестнице, Джейн тоже побежала наверх.
— Мы обсудим это после, — Фостер догнал её, оглянулся назад, проверить что холл чист. — Сейчас скажи, зачем тебе кабинет директора?
— Мое личное дело. Нужно его посмотреть.
На втором этаже не было палат, только кабинеты сотрудников. В коридоре никого, Элайза уже справилась с охраной. Она вышла им навстречу, молча кивнула Джейн.
— Эли, и ты здесь. Уже нашла Итана?
— Итан тоже в клинике? - у Элайзы вытянулось лицо.
— Был здесь вчера, я видела, как его вели по коридору, — ответила Джейн.
Элайза помчалась вниз, а Джейн пошла дальше, читая таблички на дверях. Остановилась у кабинета с надписью «Доктор Шнайдер. Директор клиники» и выбила дверь. Фостер вслед за Джейн вошёл в кабинет. Доктор, пухлый мужчина средних лет, забился под стол и умолял не убивать его. Джейн не проявила к Шнайдеру никакого интереса. Фостер на всякий случай держал его под прицелом, пока Джейн искала что-то в его компьютере.
— Нужен ваш код доступа, — сказала она и пнула ногой под столом Шнайдера. — Только без фокусов. Если код заблокирует доступ или запустит уничтожение данных, у вас появится дырка между глаз.
— Восемь... восемь… пять… три… — пролепетал дрожащий директор клиники.
Джейн ввела код. Несколько минут читала что-то с экрана. Потом стукнула кулаком по столу.
— Ничего нет! Никаких данных про лабораторию! Вот срань! Эй, ты! Есть другое личное дело? Кроме того, что в системе? Может, в секретной папке?
— Нет, мисс, это единственный файл, мне его прислало ведомство. Я ничего не решаю, я просто управляю клиникой… Это они предоставляют мне пациентов и информацию о них…
— Пациентов, которых ты пичкаешь препаратами до отказа? — прорычала Джейн, вытаскивая Шнайдера из-под стола.  — Вы не знали, что у меня резистентность не только к алкоголю, но и ко многим другим веществам, поэтому разговорили при мне не стесняясь. Думали я в бреду, ничего не понимаю. Я слышала все ваши разговоры и всё запомнила. Любишь смотреть, как люди ловят глюки? А сам попробовать не хочешь?
— Нет, мисс, пожалуйста!
Джейн швырнула Шнайдера в кресло. Локтем разбила дверцу стеклянного шкафа с медикаментами.
— Что тут у нас… о, вот это вы мне кололи? Жёлтенькое.
— Нет, только не его! Пожалуйста! Он вызывает зависимость, — умолял доктор Шнайдер, пока Джейн наполняла шприц содержимым маленького флакона.
— Приятных снов, док, — Джейн всадила шприц ему в плечо прямо сквозь халат и ввела препарат.
Шнайдер задергался, стал двигать руками и бормотать что-то неразборчивое.
— Сразу хорошо стало, — ухмыльнулась Джейн недоброй улыбкой. — На выход, Фостер. Повторяю свой вопрос, кто ещё здесь?
— Твой мексиканский приятель и мальчишка по имени Гаррет, — отозвался Фостер.
Ему совсем не нравилось, как вела себя Джейн. Он пришел спасать её, а вместо благодарности получает грубость и упрёки.
— Вот идиоты!– Джейн помчалась вниз по лестнице.
Игнасио уже стоял внизу, увидев Джейн расплылся в улыбке, но получил холодный душ:
— Что непонятного было в просьбе прийти через ДВА дня? — Джейн очевидно была в бешенстве. — Я почти уверена, что все мои данные появились бы в системе! Или Сандерс проболталась бы. Спасители хреновы! Вы думаете, я сама бы не справилась? Сказала же, я специально позволила Сандерс меня поймать, чтобы выведать информацию. А теперь всё, план провалился!
— Джейн, прекращай вести себя как задница! — Элайза вышла из коридора вместе с Итаном. Парень выглядел потерянно, Элайзе приходилось вести его за руку.
— Какие данные ты ищешь? — спросил Фостер.
— Найду - узнаешь, — Джейн пробежала через холл и запрыгнула на водительское сиденье фургона. — Едем! Или вас тут оставить?
Фостер быстро занял пассажирское кресло рядом с Джейн. Игнасио пришлось устроиться сзади рядом с Гарретом, остальным досталось место в кузове. Фургон дал задний ход и покинул территорию клиники. В окнах здания пылали огни. Выла пожарная сигнализация.
Джейн молча рулила. Губы плотно сжаты, брови нахмурены, резко выкручивает руль на поворотах, не заботясь о пассажирах.
— Куда едем? — наконец спросила она.
— Запад, сто девяностая улица, — ответил Игнасио. — Бар «Колумбийская лилия».
Почти всю дорогу молчали. В половине девятого оставили фургон на подземной парковке. В кузове кроме Итана и Элайзы оказались ещё несколько незнакомых экстра в больничных халатах.
— Командир! Спасибо, что вытащили, — поблагодарил парень. — Джейн! Я рад, что ты жива.
Кажется, он начинал приходить в себя.
Незнакомые экстра разошли кто куда. Фостер подумал, что нужно было взять одежду для Джейн и Итана, их вид слишком уж бросается в глаза. Джейн надела куртку Элайзы поверх белой пижамы, а Итану Фостер отдал свою. До бара идти недолго, но всё же прохожие на улице оборачивались. Ещё бы, в январский мороз кто-то разгуливает в тапочках.
— Что произошло после моего ухода? — сухо спросила Джейн.
— Терра слетел с катушек, — начал рассказывать Игнасио. — Потом явилась группа захвата. Не все смогли уйти. Но самое паршивое, что Терра убил Гретту.
Джейн остановилась посреди улицы, как вкопанная.
— Не может быть!
Гаррет тоже замер. Джейн сочувственно посмотрела на мальчишку.
— Соболезную. Если бы я знала, что всё так обернётся…
— Это не твоя вина, — Гаррет глядел себе под ноги. — Терра сошёл с ума. Я не знаю, жив он или нет. Думаю, жив. И думаю, что найду способ отомстить ему.
— Ты сам не справишься, — Игнасио сжал плечо парня. — Никто из нас не справится с Террой.
Дальше до бара шли молча. Фостер не знал кто такая Гретта, почему Терра сошёл с ума. Его нервировало, что в жизни Джейн появились новые люди и новые события, о которых он не имеет понятия.
Оказавшись в подвале, Джейн сразу же отправилась к стойке и попросила Ану налить какой-нибудь сладкий тропический коктейль.
— Как прошло? — поинтересовалась барменша.
— Неплохо, — ответил Игнасио и сел слева от Джейн.
Фостер мрачно опустился на стул справа от неё.  Элайза, Гаррет и Итан расположились на диване, Химена подсела к ним и завела беседу.
— Ну, раз все живы… Игнасио, тебе текилы? А ты, Фостер, будешь ром?
Фостер молча кивнул.
— Что дальше? — спросил Игнасио у Джейн. — Куда двинемся?
— Подожди, мне нужно в себя прийти и понять, что там планируют Терра и Сандерс, — ответила Джейн. — Знаю одно. Я не собираюсь прятаться. Если уж ввязалась в игру, надо играть до конца.
— Может, и мне объяснишь, что за игра такая? — вмешался Фостер. — Почему у вас с этим мексиканцем какие-то совместные планы?
— Фостер, оставь меня в покое, — огрызнулась Джейн. — У тебя своя жизнь, у меня своя. Если хочешь, что бы я сказала тебе спасибо, за то, что вытащил меня из ловушки, в которую я угодила по твоей вине, то вот тебе «спасибо». Я же благодарностей за спасение твоей жизни не жду. Но раз Сандерс тебя не прикончила и позволила уйти, значит очень ты ей полезен. Выходит, мы с тобой по разные стороны баррикад. И планами делиться нам не к чему.
— Ты вообще себя слышишь? — Фостер схватил Джейн за руку. — Джейн! Это я! Посмотри на меня! Ты моя жена, помнишь об этом? Или теперь этот придурок для тебя важнее?
— Убери от неё руки! — Игнасио вскочил с места.
— Отвали, тебя никто не спрашивал! — рявкнул Фостер.
— Да, что б вас обоих! — Джейн тоже вскочила на ноги, отступила на два шага. — Игнасио, хватит играть в моего телохранителя! Или рыцаря, или чёрт знает кем ты там себя вообразил. Я никогда об это не просила! А ты Рей… Ты просто предал меня. Я никогда тебе этого не прощу! Клялся в вечной любви, а сам тут же погнался за очередной юбкой. Может тебя просто возбуждают девчонки с горящими глазами, кто знает. Мне больше нет до этого дела. Между нами всё кончено!
Все в баре смотрели на них, но Рею было наплевать. Он шагнул к Джейн и проговорил ей в лицо:
— Значит вот кем ты меня считаешь, Джейн? Ладно. Может, ты и права. Всё между нами было ошибкой. Прощай, живи счастливо.
— Знаешь что, я тоже ухожу! Ты ведешь себя, как дрянь. Я не собираюсь это терпеть. — Игнасио быстрым шагом поднялся по лестнице из подвала.
Фостер залпом допил ром, с размаху разбил стакан об пол и бросил на барную стойку несколько сотен. Ана вздрогнула, Джейн не шелохнулась. Фостер развернулся и вышел из подавала. Понятия не имел, куда отправится. Но уже у выхода путь ему преградила Селеста Моралес.
— Командир, хорошо, что мы вас застали. Есть новости, и неприятные.

Глава 25. Группа «Сторм»

День, к которому Селеста Моралес уже давно готовилась, и которого ожидала, наступил двадцать третьего января. Она первой добралась до точки сбора в одиннадцать часов утра, через час после звонка командира Фостера с кодовой фразой «погода портится». Эта фраза означала, что возвращаться башню нельзя, ведомство теперь их враг. Каждый должен явиться в условленное место и ждать остальных. А потом все вместе разработают план действий в текущих обстоятельствах.
Лю прибудет ещё минут через пятнадцать. Хасана Фостер отправил на такси, и сколько его ждать неизвестно. Итан не появится, а Джонсон сначала вывезет из города семью и только потом вернётся. Если вернётся. Когда придёт сам командир, Моралес не имела понятия.
Местом сбора служил контейнер в порту Манхэттена, который Моралес арендовала у мафии через Марию Бертини. Всё-таки бар «Колумбийская Лилия» — замечательное место. Селеста обрела там много полезных контактов. И потихоньку озвучивала новым собеседникам идеи о том, как было бы здорово для экстра не прятаться от спецслужб в обществе уголовников, и не прозябать в рабстве у ведомства, а легально получать деньги за свои особые умения в частной компании. Мнения на этот счёт разнились, кто-то откровенно смеялся, кто-то считал, что ЧВК ничем не будет отличаться от ведомства. Но находились и те, кто такую мысль воспринял с энтузиазмом.
Селеста уже давно думала о будущем, не только для себя. Понятно, что их ссора с Романом не навсегда. Однажды он вернётся. Или она сама его простит и снова помчится искать. Романа она считала своим мужчиной, своей судьбой. И хотела сделать мир более безопасным для них обоих. Селеста устала убегать и скрываться, она больше не боялась ни ведомства «PLUS», ни «СайберХарт», никого на свете. Группа «Сторм» последние пять месяцев совершала невозможное, выполняла самые невероятные задания и ни разу они не провалились! А значит, Селеста и её друзья сумеют сделать то, что не смог никто до них.
Нужно было только уговорить командира Фостера. Селеста не имела понятия, как растормошить его, вытащить из оцепенения. Овдовевший Фостер перестал смотреть в будущее, жил одним днём, не думая ни о чём, кроме своей мести. А без него группа «Сторм» совсем не так хороша.
Но, тем не менее, бойцы не планировали хоронить себя вместе с командиром. Джонсон и Лю давно обсуждали, что у Фостера «фляга свистит» и нужно заранее решить, что делать, когда его или окончательно переклинит, или придавит крышкой гроба. Тогда Селеста и Лю начали разрабатывать планы отхода.
Расставили по всему городу транспортные средства на экстренный случай, припрятали оружие и разные полезные для выживания вещи. У каждого из группы был собственный маршрут. Моралес не теряла надежду, что командир всё-таки вернётся к норме, поэтому и ему оставила маршрут.
А потом Джонсон подсказал гениальную идею. Однажды он решил полетать над ночным Нью-Йорком в своем новеньком костюме Блекбёрд. И, чтобы не сдавать его после задания, просто напихал металлолома в кейс и отправил на склад вместо костюма. Кейсы у киборгов персональные, открываются только отпечатком пальца, а содержимое, как выяснилось, на складе никто не проверяет. С тех пор все киборги стали оставлять снаряжение при себе. А Итан начал перетаскивать часть своих любимцев в безопасное место.
Моралес, поднявшись внутрь контейнера, прошлась мимо террариумов с пауками и осами, стоек с автоматами и пистолетами к столу. Открыла ноутбук и подключилась к камерам внутри Плас-Билдинг. Лю удалось внедрить шпионское ПО в сеть системы охраны ведомства. Но проблема в том, что внутри Плас-Билдинг есть несколько независимых систем слежения. Та, к которой имеется доступ у рядовых охранников, гораздо скромнее системы Сандерс. Но у старой клячи слишком хорошие файерволлы! Так что приходилось довольствоваться картинкой без звука с камер охраны.
Селеста искала Фостера и не могла найти. Видимо, он был на сто седьмом или другом секретном этаже. Запустила программу определения лиц, чтобы приложение сообщило, когда Фостер появится в поле зрения камер, а сама открыла новостную ленту, проверить не случилось ли чего примечательного в городе.
В дверь контейнера постучали условным стуком. Моралес встала из-за стола, подошла к двери. Из металлической кисти медленно показалось дуло встроенного пистолета.
–   Кто там?
— Хасан!  — раздался голос снаружи. –   Открывай скорее, тут холодно!
Селеста впустила парня. Тот промок до нитки и прятал что-то под курткой. Моралес с удивлением заметила, что снаружи поливает дождь.
–   Это Эли.   Командир Фостер сказал присмотреть за ней, пока Итан не вернётся. Не знаешь, что едят богомолы?
Парень стряхнул мокрые волосы и достал из-под куртки богомола, испуганно сжавшего зелёные лапки.
— У Итана тетрадь есть, посмотри записи, –   Моралес кивнула на стол Итана. — И переоденься, пока не схватил простуду. Одежда там, в ящике.
— Ты не представляешь, что я видел! — Хасан посадил Эли в пустой террариум на столе Итана и отправился к ящику с одеждой. — Когда я проезжал мимо Центрального Парка, дождь пошёл вверх!
— Врёшь!
— Нет! Я сам не поверил. Капли сначала застыли в воздухе, а потом стали двигаться вверх! Никогда в жизни такого не видел!
— А я видела пару раз, — нахмурилась Селеста. — В Колумбии, когда Джейн… Ох ты ж, срань!  Джейн жива?
— Ты не могла бы отвернуться, пожалуйста? — попросил Хасан, стягивая куртку.
Селеста села к нему спиной с ноутбуком. В другое время она бы не упустила шанс поддразнить мальчишку по поводу его стеснительности. Но не сейчас. Она искала видео с камер в центральном парке. Был бы здесь Лю всё было бы гораздо проще, он лучший спец по компьютерам в их команде.
Получить доступ к городским камерам она не смогла, но нашла фото с дрона в блоге какого-то журналиста с ником ПёрлХаб. Водяное шоу, агенты ведомства катаются в лужах, Сандерс стоит с прозрачным зонтиком…
— Дева Мария! Так и есть! — воскликнула Селеста.
Дверь контейнера открылась, Лю вошёл внутрь.
— Какие новости? — спросил киборг, встревоженно озираясь.
— Джейн Рейн жива! — Селеста сама не верила, что говорит это. — Иди сюда, посмотри! На фото это точно она! Двадцать минут назад в Центральном Парке.
Лю подошёл к Селесте, заглянул в монитор. Хасан тоже посмотрел ей через плечо.
— Я её видел в Египте, — сказал парень. — Водяная экстра. Терра предлагал Провидцу за неё неприлично огромную сумму. Но наёмникам не удалось её поймать.
— А Сандерс, похоже, удалось, — хмуро заметила Моралес, пролистывая снимки.  Вот на Джейн надевают наручники, ведут к машине.
— Сейчас посмотрим запись в реальном времени, — Лю присел за стол, взял из рук Селесты ноутбук.
Моралес и Хасан сели рядом с Лю, он запустил запись. Чёрно-белая картинка. На переднем плане колышутся голые ветви деревьев. Ракурс ужасный и качество отвратительное. Но эффектное появление Джейн удалось рассмотреть. Рейн некоторое время стояла за спиной Сандерс, прижав пистолет к её голове. А потом почему-то выбросила оружие и позволила себя увести.
— Что думаешь, Лю? — спросила Селеста.
— Думаю, что Джейн сдалась добровольно, — вздохнул Лю. — У неё было невероятное тактическое преимущество. Она раскидала агентов, как кегли в боулинге, а Сандерс почему-то не тронула.
Фостер на связь больше не выходил, телефон отключен. Моралес пыталась связаться с Кассандрой, но та сбрасывала вызов.
Джонсон явился к трём часам дня. Сказал, что семья его в безопасном месте, и он пообещал жене вернуться живым, поэтому рисковать без необходимости не намерен. Селеста закатила глаза. Вот так семейная жизнь меняет людей.
К этому времени они успели собрать немало информации. По камерам охраны Плас-Билдинг, они нашли момент, когда Итана вывезли из Плас-Билдинг в бессознательном состоянии. Но его маршрут до конца проследить не удалось, автомобиль потерялся в слепых зонах дорожных камер. Увидели, как Фостер вместе с Эшли Кёртис покидает башню, а через час возвращается обратно. Связаться ни с кем из них всё ещё не удавалось. А вот Джейн пропала бесследно и больше не появлялась ни на одной из доступных Лю городских камер.
— Может у них какой-то свой план и командир просто не хочет нас вмешивать? — предположил Джонсон.
— Единственное дело, в которое он не хотел нас посвящать, это его план убийства Уэйнарта, — сказала Моралес. — А генерал как раз в здании.
— Только вот Фостер торчит с Кассандрой на больничном этаже, — Лю ткнул пальцем в экран. — Если честно, я вообще не понимаю, что происходит.
Моралес вздохнула. Потёрла железными пальцами виски.
— Пока просто наблюдаем. Если будет экстренная ситуация, придётся вмешаться. Брать штурмом Плас-Билдинг затея рисковая. Лучше бы перехватить командира где-то снаружи. Но в крайнем случае я отвлекаю внимание, Блекбёрд под прикрытием Миража влетает в окно на нужном этаже и забирает Фостера. А Лю будет нашими глазами и координацией.
— Ты права, это будет очень рисково, — вздохнул Джонсон. — Но командира я не брошу.
— Вот и правильно. Лю, продолжай наблюдение.
Через несколько часов чтения новостей и документов, в попытках сложить цельную картину, Селеста поняла, что голова закипает.  Она вышла на улицу, сказала, парням что отправляется за пиццей. На самом деле Селесте просто необходимо было провертеть голову.Слишком много событий, которые сложно понять. Джейн жива, но не пыталась всё это время связаться ни с мужем, ни с кем из друзей. Зато почему-то сдалась Сандерс. Бред какой-то. И по поведению Фостера не скажешь, что он узнал правду о Джейн. И какого хрена он всё время торчит рядом с Кассандрой? Вопросов больше, чем ответов.
Вечерело. В небе стали появляться первые звёзды, холодный сырой ветер пробирал до костей. Селеста смотрела на башенные краны в порту, на далёкие суда и дорожки жёлтого света на чёрной воде. Телефон в кармане зазвонил. На экране появился незнакомый номер. Может всё-таки Фостер вышел на связь?
— Селеста, я в Нью-Йорке! — заявил Роман, даже не поздоровавшись. — Мне нужно срочно тебя увидеть.
— Что, так в штанах припекло, что примчался с Острова Свободы? — ехидно спросила Моралес.
Она была рада слышать его голос, но всё ещё злилась на Романа и не собиралась бросаться в его объятия при первом зове.
— Личное — потом. У меня важная информация. Ты в опасности. Весь город в опасности. Не по телефону. Где увидимся?
— Я в порту Манхэттена.
— Жди, я скоро приеду.
Новости, которые поведал Роман, оказались по-настоящему безрадостными. Терра собрал самых отпетых головорезов с острова Тьерра-Экстра и направляется в Нью-Йорк, будет здесь не позднее утра двадцать четвёртого января, то есть завтра.  Терра собирается мстить Джаннет Сандерс и ведомству за разрушенную базу «La Libertad» в Мексике и, заодно уничтожить Нью-Йорк в качестве акта устрашения. Роман узнал о его планах через знакомых наёмников, с которыми скрывался в Мексике. Те сказали, Терра ищет добровольцев, обещает отдать им город на разграбление.
— Значит, ты всё-таки поехал в Мексику, ну просто с ума сойти! — Моралес скрестила на груди железные руки. — А когда я предлагала, ты находил сотни аргументов против это идеи!
— Знаю, я был занудой, — признал Роман. — Давай забудем об этом, mi amor. Хочешь, сама выбирай, куда отправимся. Но из города надо уходить немедленно!
— Значит так, забираем Фостера, пробуем найти Джейн и Итана, предупреждаем секретные службы об опасности и тогда уходим, — решила Моралес. — Лю, где там наш командир?
Лю сделал глоток колы и повернулся к ноутбуку.
— Сейчас… подожди… чёрт! Его нет!
— Что значит нет? — Моралес склонилась над ноутбуком.
— Он ушёл с двенадцатого этажа, пока я отвернулся, — признался Лю.
После поиска по камерам удалось выяснить, что Фостер покинул здание, видимо, через окно туалета. И ушёл с той стороны улицы, где нет камер. Агенты Сандерс отправились в погоню, но вернулись ни с чем. Моралес надеялась, всё-таки получится связаться с командиром теперь. Ага, хрен там!
Зато Лола дозвонилась Квану Лю и рассказала, что Фостер был у неё в баре, а сейчас уехал освобождать Джейн вместе с какими-то незнакомыми экстра. Если операция пройдёт успешно, они вернутся в «Колумбийскую лилию».
— Там и встретимся, — решила Моралес.
***

        
      
В подвале бара Лолы, наверное, ещё никогда не было так людно. Больше дюжины экстра и киборгов столпились у барной стойки.
Джейн, увидев Моралес, бросилась её обнимать.
— Селеста, ты выглядишь прекрасно, как фитнес-модель! Дика Ричардса надо списывать на металлолом и отдавать тебе все его многомиллионные контракты!
— Я не такая тварь, чтобы рекламировать боевые кибер-импланты. —  Моралес осторожно обняла Джейн в ответ.
Джейн тоже изменилась, и дело вовсе не в новой стрижке. Изменилось выражение лица, движения и жесты. Она стала жёстче, резче. И Роман это заметил:
— Джейн! Тебя просто не узнать!
— Ромка! Не думала увидеть тебя снова.
 На Фостера Джейн бросила сердитый взгляд.Моралес не знала, что за размолвка вышла у Джейн с ним, но уговорить командира вернуться в бар стоило невероятных усилий. Фостер свою благоверную тоже старательно игнорировал.
— Джейн, сдержи эмоции хотя бы на время, — шепнула Моралес. — Пока работаем вместе, а свои отношения выяснить успеете, если выберемся отсюда живыми.
— Селеста, с тобой я работать готова, — ответила Джейн. — Так и быть, и Фостера потерплю, раз уж без него никак.
Лола проводила гостей в самый просторный приватный кабинет. С половиной участников беседы Моралес была незнакома до сегодняшнего дня. Джейн представила их как свою команду, хотя некоторые были не согласны с этим. Парень по имени Игнасио заявил, что вернулся только из-за Гаррета, когда заметил, что в бар входит группа подозрительных киборгов. Хотел увести мальчишку. Элайза уговорила его остаться и послушать, что скажет Селеста.
Моралес села на диван посредине. Справа от неё расположилась команда Фостера, слева — Джейн и её люди. Элайза замешкалась, но в итоге села справа, рядом с Итаном. Лола принесла напитки и вышла.
— Где тебя носило всё это время? — спросила Моралес Джейн. — Почему ни разу не подала весточку?
— Я пыталась, но через вашу секретность нелегко пробиться, — сказала Джейн. — К тому же вы работали на Сандерс. А я до сегодняшнего дня сотрудничала с Террой.
— Серьёзно, с этим ублюдком, который убивает наших пачками, а мирняк - сотнями? — возмутился Джонсон. — Не ожидал от тебя такого, Рейн!
— А твой босс, Сандерс, чем-то лучше? — взвился Игнасио. — На её руках нет крови мирных? А скольких экстра она уничтожила, я вообще молчу!
— Она нам не босс, — отрезала Моралес. — Мы были вынуждены сотрудничать с ней некоторое время. А теперь мы сами по себе. Но Терра — настоящая угроза для всех нас. Вы знали о его планах уничтожить Нью-Йорк?
— Нет, — почти хором ответили Джейн и Игнасио, обменявшись изумленными взглядами.
Фостер нервно раздул ноздри. 
— Это моя вина, — Джейн опустила голову. — Я его предала, сорвала его планы, и Терра окончательно слетел с катушек.
— Нет, виноват я, — мрачно произнёс Гаррет. — Я ведь рассказал вам о планах Терры. И раскрыл его тайны, показал всем послание Джейн. 
— Прекрати винить себя, — Игнасио положил руку на плечо Гаррета. — Терра — самовлюбленный псих. Рано или поздно он бы выкинул что-то подобное, с нашим участием или без.
— Мы считали его святым, — сказала девушка с синими волосами. — Но теперь очевидно, что внутри он так же уродлив, как и снаружи.
— Главное, теперь мы знаем о его планах, спасибо, сеньорита Моралес, — сказал парень, чья кожа излучала мягкое свечение. — Нужно вовремя убраться из города.
— Я никуда не уйду! — Гаррет сбросил ладонь Игнасио со своего плеча. — Терра убил мою сестру. Я должен отомстить.
— Амиго, я понимаю, что значит venganza (*исп. месть). Но у тебя нет шансов против Терры. Он слишком силён! — попытался образумить его Игнасио.
— Гаррет, жизнь не заканчивается, даже когда мы теряем близких, — сказала девчонка в рваной футболке. — Умирать ради мести глупо. Гретта не хотела бы этого для тебя.
— Предоставь это мне, Гаррет, — мрачно сказала Джейн. — Гретта была моей подругой. Я не прощу Терре её гибель. С этим чудовищем нужно покончить раз и навсегда. Он угроза для людей и для экстра. Само его существование дискредитирует нас, и нашу борьбу за свободу. Если не хотим, чтобы люди начали массово нас уничтожать, придётся самим разобраться с паршивой овцой из рядов экстра.
— Ты с ума сошла, Джейн! — воскликнул Фостер. — Это самоубийство! Даже не думай!
— Гринго прав. Терра никому из нас не по зубам! — впервые согласился с Фостером Игнасио.
— Да уж, мы видели, что гад вытворяет, — нахмурилась Моралес. — То видео из Бразилии, наверное, каждый посмотрел.
— И глушилки его не берут, — добавил Лю. — Лучший выход покинуть город первыми и предупредить спецслужбы о готовящемся нападении. Если Терра решил разрушить Нью-Йорк, мы не сможем ему помешать.
Светящийся парень и его синеволосая подружка согласно кивнули.
— Насчёт глушилок, всё не совсем так, — сказал Гаррет задумчиво. — Они не то, чтобы совсем на него не действуют. Они его значительно ослабляют. И Терре требуется время, чтобы справиться с воздействием волн «Е-Икс-2». Думаю, если включить разом больше пяти глушилок, на несколько секунд он станет уязвим.
— А это уже похоже на план, — улыбнулась Джейн.
— Только не забывай, что мы и сами станем обычными смертными, при работающих глушилках, — напомнил Игнасио.
— А киборгам на глушилки плевать, — сказала Моралес. — Предположим, мы впишемся…
— Селеста, не поощряй их бредовые идеи! — перебил её Фостер. — Джейн, ты можешь ненавидеть меня сколько душе угодно. Но я тебе просто не позволю умереть. Почти год я думал, что тебя больше нет. Ты не представляешь, что это было за время.
— Зато мы представляем, — хмыкнула Моралес.
— Не желаешь меня видеть больше? Это твой выбор. Но я просто должен знать, что ты жива.
— Рей! Ты меня не слышишь! — Джейн шагнула вперёд, к Фостеру. — Я столько лет пыталась тебе объяснить, что жизнь экстра — не настоящая жизнь. Я устала прятаться, устала бояться. Терра — сволочь, но он показал всем нам, что может быть иначе. Теперь я точно знаю, за что сражаюсь — за свободу для всех нас. Потому что ни один из нас не в безопасности, пока мы все не в безопасности! А теперь, когда Терра устроит катастрофу в Нью-Йорке, охота на экстра только усилится. Раньше мы переживали, что людям нет до нас дела. Но после выходки Терры, люди возненавидят облученных. Они поддержат любые законы против экстра, даже разрешение на уничтожение всех нас!
— Ты права, Джейн, нельзя позволить этому уроду и дальше нас подставлять, — сказал Игнасио. — Я в деле. Надерём задницу ублюдку.
— Даже если вам удастся задуманное, что дальше? — Фостер смерил Игнасио презрительным взглядом. — Пока жива Сандерс и жив генерал Уэйнарт, пока существует ведомство — ничего не изменится!
— Самое время вернуться к разговору об альтернативе, — вмешалась Моралес. — Мы уже обсуждали идею создания частной военной компании. Командир, Сандерс уверяла, что у вас самые лучшие показатели эффективности при работе с экстра и киборгами. А если вы будете ещё и достойно оплачивать услуги экстра, контора Уэйнарта скоро загнётся, не выдержав конкуренции.
— Предлагаешь мне стать Уэйнартом номер два?
— Предлагаю вам перестать работать на Сандерс и начать работать на себя.
— Ты думаешь, мы побежим под командование этого придурка, сеньорита Моралес? — скривился Игнасио. — Чего ради?
— А что лучше бегать от Сандерс до конца дней? — огрызнулась Элайза. — Командир, если вы возглавите ЧВК, я с вами.
— И я, — сказал Итан.
Хасан молча кивнул. Экстра из команды Джейн зашептались.
— Вам никто этого не позволит, — задумчиво произнесла Джейн. — Сандерс не допустит, чтобы ЧВК Фостера получила лицензию в СШАК. Или любой другой стране Северного Блока.
— А если у меня получиться её убедить? — сказал Фостер. — Представим, что у меня есть железные аргументы. 
— Тогда нам нужен план, — ответила Джейн. — Чёткий, понятный, надёжный. А в этом тебе нет равных, Фостер.
— Каждому здесь нужно решить прямо сейчас, вы с нами или нет, — обратилась к собравшимся Моралес. — Уходите или оставайтесь. Остаться, значит принять участие в рискованной операции, где шанс погибнуть не нулевой, но получить возможность навязать ведомству свои условия. Уйти значит остаться самим по себе, как раньше. Выбор за вами.

Глава 26. Катастрофа

О приближении Терры Фостер узнал когда пол под ногами затрясся. Было примерно восемь утра. Он только что звонил начальнику пожарного департамента Сальваторе. Представился учителем, с которым Сальваторе разговаривал на вечеринке мэра Эйвери. Потребовал, чтобы городские службы спасения и администрация немедленно начали эвакуацию жителей Нью-Йорка и назвал экстренный код специальный служб. Сальваторе пообещал, что сделает всё быстро.
— Предупредите армию и полицию. Возможны беспорядки на улицах. И будьте готовы к землетрясениям и обвалам.
— Только этого не хватало, — буркнул Сальваторе и отключился.
Рей поднялся из подвала наверх, Джейн вышла следом. Она надела странный синий костюм, который передала ей Элайза. Сказала, эта одежда делает превращения более комфортными.
— Есть что-то неправильное в том, чтобы выходить сражаться с Террой в костюме, который он мне подарил, — хмурилась Джейн.
— Точно, — кивнул Игнасио.
Он надел поверх своего странного черно-красного наряда кожаную куртку.  Фостер застегнул бронежилет, шлем пока держал в руках.
Посетители бара толпились у окон первого этажа, наблюдали за чем-то. Фостер протиснулся поближе к стеклу. На рекламном мониторе на противоположной стороне улицы из помех медленно проступала маска Просперо. Голос его в этот раз был хриплым и рычащим.
— Ты уничтожила мой город, Джаннет Сандерс, и я пришёл уничтожить твой! Нью-Йорк будет разрушен. Твоя башня падёт. Возмездие неизбежно! Как только я расправлюсь с тобой и твоими агентами, я отправлю Нью-Йорк под воду!
— Началось, — голос Джейн дрогнул.
— Мы справимся, — постарался приободрить её Рей.
Он совсем не понимал, что творится между ними. Эта отчуждённость казалась противоестественной. Но сейчас не время думать о личном.
— Я знаю, как он взломал рекламные мониторы, — сказал Лю. — Давно заметил эту уязвимость в городской рекламной сети.
— Значит, ты тоже можешь ею воспользоваться? — спросила Джейн.
Лю кивнул.
— У меня есть идея, немного безумная…
Фостер не расслышал, что говорила Джейн киборгу. Моралес как раз доложила по связи, что захватила фургон с глушилкой и движется по Пайнхерст-авеню. Джонсон должен был угнать автомобиль, что стоял у дворца мэра Эйвери в Сохо. Ещё за двумя приборами отправились Роман, Элайза и Итан. Две стационарных глушилки уже есть в здании Плас-Билдинг. Если верить Гаррету, этого должно хватить.
Интересно, что предпримет Сандерс? Сбежит или решит дать бой?
Фостер подал сигнал группе «Альфа» выдвигаться, первым вышел из бара на улицу. Следом — Джейн, Гаррет, Игнасио и Хасан. Город за несколько минут погрузился в хаос. Паника, крики, беспрестанно сигналящие автомобили. Земля под ногами вибрировала, стены домов трескались. Люди из небоскребов и многоэтажек бежали вниз, толкались на тротуарах, потерянно метались по улицам.
— На дорогах кошмар, пешком доберёмся быстрее, — решил Фостер.
— Сэр, если позволите, я расчищу нам путь, — предложил Гаррет.
В Фостера врезалась женщина с маленьким мальчиком на руках и едва не уронила ребёнка, когда очередной подземный толчок сотряс улицу. Рей успел поймать мальчика и придержал женщину за плечо. Она молча схватила ребёнка и в ужасе помчалась дальше. Люди бежали прочь от рыжего дыма, стелившегося клубами над асфальтом. Те, кто вдыхал его, тут же падали на землю со страшными ожогами на коже, корчились и кричали от боли.
— Там какой-то экстра, — Лю переключил режим на своих цифровых очках.
— Глазастый, скорректируй, где именно, — попросил Инферно. — Гаррет, подгоняй машину, скорее.
Лю указал пальцем направление. Инферно неприятно сощурился. Вот нашёл время играть в гляделки! Над головой пролетел дрон. Фостер прицелился, чтобы сбить аппарат, но Джейн остановила его:
— Это наш, не стреляй. Я попросила Лю запустить дроны с камерами.
— Зачем?
— Сам увидишь.
Автомобили, застрявшие в пробке рядом с баром, начали разъезжаться. Гаррет завёл брошенный джип, столкнул им в сторону перевёрнутое такси и подогнал к бару жёлтый минивэн.
— Транспорт подан.
Фостер двинулся к машине, но Джейн оттолкнула его в сторону. Острые костяные иглы просвистели совсем рядом с его лицом и пробили стекло в дверце минивэна. Фостер огляделся. Странная тварь, вся заросшая роговыми наростами и слабо напоминавшая человека, сидела на карнизе второго этажа над баром.
Чудовище зашипело, дёрнуло рукой и костяные наросты вырвались из его ладони, полетели в Хасана и Лю. Киборг согнулся назад, практически мгновенно встал на мостик. Его гибкий кибернетический позвоночник позволял выделывать такие трюки. А Хасана прикрыл Игнасио. Костяные иглы не смогли пробить его смешную чёрную кирасу с карикатурно выступающими мышцами груди и пресса.
— Предупреждала ведь, кто тронет моего мужа, убью своими руками! — прорычала Джейн.  С оглушительным лязгом сорвалась крышка канализационного люка, поднялась в воздух вместе со столбом воды.  Джейн развернулась и направила поток вверх. Крышка люка приложила тварь на карнизе, ударила прямо в покрытую наростами морду. Уродец рухнул вниз, упал на крышу брошенного форда. Крышка упала следом и придавила его.
Фостер совсем не понимал, что творится с Джейн, но такой она ему нравилась! Он запрыгнул на водительское сиденье, Джейн уже сидела рядом.Игнасио последним занял место в минивэне и довольно ухмыльнулся, захлопывая дверь:
— Там барбекю с дымком и румяной корочкой!
Ядовитое облако над дорогой стал развеиваться. В зеркале заднего вида Фостер увидел обгоревшее тело, вокруг которого таяли клубы рыжего дыма.
— Командир, головорезы Терры повсюду на улицах города, — доложил по связи Джонсон. –Грабят, нападают на людей, или бесконтрольно применяют силы, наслаждаются хаосом.
— Они обрушили мост через Гудзон, — прозвучал голос Моралес. — Сотни автомобилей оказались в воде!
— Жаль меня там не было, — стиснула зубы Джейн.
Минивэн мчался против людского потока. Все бежали прочь с Манхэттена, а минивэн ехал по Пайнхерст-авеню прямо к Плас-Билдинг. Гаррет убирал с дороги брошенные автомобили и освобождал Фостеру путь. На большом рекламном экране над перекрёстком Фостер увидел, как Джейн обезвреживает шипастого уродца, а Игнасио поджаривает экстра, который пускал ядовитый дым.
— Зачем это шоу? — не обрадовался своему лицу на экранеИгнасио.
— Терра перепугал людей до смерти и заставил ненавидеть экстра. А я пытаюсь исправить ситуацию. Пусть все видят, как экстра спасают людей, пусть знают, что не все из нас на его стороне. Нам нужна позитивная медийность.
— Разумно, но, по-моему, несвоевременно, — Фостер свернул на перекрёстке.
Плас-Билдинг уже виднелась над крышами домов. Всего пара кварталов, и они на месте! На рекламных мониторах снова появилась картинка. На этот раз девчонка в рваной футболке поймала выпавшего из окна многоэтажки человека. Её рука странным образом растянулась как резиновая.
— Моя девушка, — с гордостью заявил Гаррет и подвинул с дороги развороченный и смятый, как жестяная банка из-под колы, бронетранспортёр.
На экранах мелькнули Чезаре и Лаура, они вдвоём сработали как светошумовая граната и вырубили больше десятка наёмников на улице. Это было эффектно.
Элайза и Итан первые доложили о прибытии на место сбора.
— Терра здесь. Тут сущий кошмар!
Минивэн вылетел из-за поворота к башне ведомства «PLUS». Дождь забарабанил по оконному стеклу, Джейн первой выскочила из машины.
Перед Плас-Билдинг развернулась настоящая драма. Терра остановился в сотне метров от башни, видимо не желая приближаться к глушилкам. Земля дрожала и трескалась, паутина трещин подбиралась всё ближе к основанию здания. Сам Терра перестал быть человеком — превратился в каменную глыбу и рос, становился всё выше, становился земляным гигантом. Спина как скала. Лицо, испещренное рытвинами — треснувший кусок гранита, горящие жёлтым глаза — провалы в жерло вулкана. Из окон небоскреба в него летели снаряды и гранаты, но попадания лишь выбивали из монстра каменную крошку. Терра уже дорос до пяти метров и продолжал увеличиваться.
— Командир, я уже близко, — доложил Джонсон.
— А я застряла на соседней улице, тут раздавленный танк, — сообщила Моралес. — Придётся объезжать.
— Хасан, прикрой соседние улицы иллюзией, чтобы Терра не заметил приближение глушилок, — приказал Фостер. — Нужно отвлечь это чудовище, пока все приборы не окажутся на месте. Игнасио, Джейн, действуйте по плану.
— Есть, сэр! Разозлим каменюку, — Джейн стала прозрачной и взмыла в воздух вместе с огромной волной.
Инферно перебежал улицу за спиной Терры и крикнул ему:
— Эй, здоровяк, тебе там не холодно наверху? Прибавить огоньку?
Камни на ногах Терры начали обугливаться и трескаться от жара, но монстру кажется было всё равно. Тяжёлая волна ударила в него с другой стороны. Земляное чудовище покачнулось, издало рёв, от которого задрожали стекла соседних зданий.
Фостер выбрался из фургона, чтобы лучше видеть битву. Терра задел каменной ручищей пятый и шестой этажи Плас-Билдинг, выбил окна. Вместе с обломками стекла, бетона и арматуры, люди посыпались вниз. Джейн поймала их в водоворот и мягко выплеснула на соседнюю улицу. Но пока отвлеклась, Терра ударил её громадной ладонью. Водяная фигурка рассыпалась брызгами.
— Командир, берегитесь! — Хасан оттолкнул Фостера в сторону и наступил на что-то носком ботинка.
Фостер посмотрел вниз. Под ботинком Хасана извивалась змея. Парень наступил на неё ещё раз и тварь затихла. Но другие змеи уже ползли к ним со всех сторон. Гаррет начал пятиться в страхе. Роман сообщил по связи, что он уже близко. Фостер высматривал того, кто выпустил змей.
Лю стрелял по змеям из пистолета так быстро и прицельно, что Фостер сразу догадался — чип в его голове перешёл в боевой режим и перехватил контроль над телом киборга. Два зелёных огонька мелькнули в тени за выбитой дверью магазина. Фостер вскинула автомат и выстрелил очередью пониже светящихся глаз, и они тут же погасли. Но змеи никуда не делись, хоть многие из них просто уползали прочь. Гаррет и Хасан отступили к стене здания, Фостер и Лю стреляли по змеям.
На улицу выехал серый фургон и проехался прямо по ползучим тварям. Оставшихся в живых добил киборг. 
— Роман ты вовремя, — улыбнулся Фостер.
— Готов врубить эту штуку по вашему приказу, сэр! — браво отрапортовал Соловей.
Фостер посмотрел вверх: Джейн и Игнасио продолжали атаковать Терру. Он уже вырос до дести метров, но больше не увеличивался. Инферно поджаривал левый бок каменного монстра, а  Джейн заливала водой правый. Январский мороз быстро схватывал ледяную корку на теле гиганта. От перепада температур камень начинал трескаться, это замедляло Терру. Он рычал и бросался тяжёлыми булыжниками, камни летели во все стороны. Игнасио едва успевал уворачиваться, ему приходилось отступать всё дальше, спасаясь от камнепада. 
— На месте, — доложила Моралес в тот момент, когда Терра снёс угол башни в районе десятого этажа.
Фостер подумал, что Эшли должно быть всё ещё в больничном отсеке, на двенадцатом этаже. Вряд ли Сандерс эвакуировала своих сотрудников. Несмотря на то, что Фостер узнал об Эшли Кёртис, он не желал ей зла. 
Терра бесстрашно двинулся вперёд, уже не обращая внимания ни на Джейн, ни на Игнасио и похоже, не страшась глушилок. Все брошенные на улице автомобили одновременно пришли в движение. Они разгонялись до невероятной скорости и врезались в ноги Терры. Фостер обернулся. Гаррет стоял за его спиной с закрытыми глазами, раскинув руки.
— Получай, получай, тварь! — шептал мальчишка, кусая побелевшие губы.
— Командир, я остановился у запасного выхода Плас-Билдинг, — сообщил Джонсон. — Только что отсюда выехал кортеж генерала Уэйнарта!
Фостер дёрнулся. Мысль погнаться за генералом промелькнула лишь на мгновение. Чёрт с ним, с Уэйнартом. Пусть уходит. Он больше не имеет значения.
Терра уже вошёл в зону действия глушилок и на мгновение замер. Игнасио отступил, он больше не мог атаковать земляного колосса и Джейн пришлось отдалиться. Но и Терре понадобилось время, чтобы преодолеть этот рубеж. Он двинулся к башне, основание которой начинало проседать. Под ногами каменного монстра проваливалась дорога. Джейн послала в него гигантскую волну, оставаясь на расстоянии, чтобы не попасть под действие глушилок, но Терра почти не заметил этот удар. Моралес где-то раздобыла РПГ и прицельно выстрелила Терре прямо в голову. Каменные обломки полетели вниз, но монстр продолжал двигаться вперёд и реветь:
— Са-а-а-андерс! Тебе конец!
— По команде врубаем глушилки, — велел Фостер. — Джейн, спускайся вниз, немедленно!
Но Джейн его не слышала, она была слишком высоко. Башня ведомства покосилась. С верхней площадки взмыл в воздух вертолёт. Терра медленно протянул огромную руку, пытаясь схватить вертушку. Джейн наконец пошла на снижение и Фостер закричал:
— Врубайте!
Шум глушилок утонул в земляном гуле. Джейн ещё не успела опуститься достаточно низко к земле для безопасного приземления, когда снова обрела плотность. Она начала стремительно падать прямо на асфальт. Фостер бросился к ней со всех ног. Одним прыжком преодолел оставшееся расстояние и успел поймать Джейн. Оба кубарем покатились по земле. Падение вышло жёстким, спасли каска и бронежилет. Рядом рухнул каменный обломок. Затем ещё один.
Фостер схватил Джейн на руки и отбежал в сторону, лавируя между здоровенными булыжниками. Терра осыпался на землю каменным градом, с оглушительным грохотом разваливался. Когда Рей обернулся, то увидел облако пыли на том месте, где раньше возвышался каменный колосс. Гаррет оказался прав, шесть глушилок одновременно — это слишком даже для Терры. Пыль начала оседать и удалось рассмотреть пожилого мужчину, растянувшегося на груде камней. Гаррет пробежал мимо Рея.
— Гаррет… помоги мне, — Терра приподнялся на локте и смотрел сверху на Гаррета, остановившегося у подножия каменной груды.
— Это за мою сестру! — прорычал Гаррет и выстрелил в Терру из пистолета. Попал в грудь. Выстрелил ещё раз, и ещё. Стрелял, пока патроны не закончились. Терра остался лежать неподвижно на вершине каменной горы, его безумные жёлтые глаза потускнели, потом погасли. Игнасио схватил Гаррета за руку и оттащил в сторону. Как раз вовремя! Из окна второго этажа кто-то выстрелил в Терру гранатой. Взрыв выбил последние уцелевшие стёкла в соседних домах, огонь взметнулся вверх и поглотил Терру, а потом добрался до Игнасио и Гаррета.
Джейн вскрикнула и прижалась к груди Фостера. Он зажмурился, прикрыл лицо рукой от осколков. Когда открыл глаза, огонь уже исчез. И Терра тоже, только обгоревшая груда камней указывала место гибели неистового Просперо.
 А вот Игнасио остался стоять, согнувшись пополам. Правда его куртка расплавилась, а штаны сгорели, но странный черно-красный костюм остался невредим. Игнасио распрямился и стало понятно, что он закрывал Гаррета от огня своей широкой спиной. Мальчишка поднялся на ноги и закашлялся.
— Живой?
— Д-да… — прокашлял Гаррет. — Спасибо.
— Джейн, ты в порядке? — спросил Фостер встревоженно.
Джейн коснулась пальцами его щеки.
— Прости, я ошибалась. Ты не изменился, ты остался прежним. Я снова узнаю тебя. Я никогда не говорила тебе этого, но... Я влюбилась в тебя в ту ночь на заброшенной красильной фабрике, когда ты спас меня от пули. Ты был первым мужчиной в моей жизни, который не раздумывая бросился меня спасать, рискуя собой. И сейчас ты снова спас меня, Рей…
Джейн потянулась к нему и поцеловала. Поцелуй вышел солёным, с привкусом гари на губах.
— Никому не двигаться! - над головой ожил громкоговоритель. —  Всем экстра оставаться на местах или стреляем на поражение!
Из Плас-Билдинг выбежала группа вооруженных людей и взяла под прицел всех, кто был на улице.
— Да они издеваются, — Фостер опустил Джейн на землю и вышел вперёд. — Внимание всем! Вырубайте глушилки и бегом сюда!
Игнасио и Гаррет медленно отступали назад. Хасан придвинулся к Фостеру, Роман встал рядом, Лю поднял автомат. Спецназовцы медленно рассредотачивались, пытаясь взять их в кольцо. Блекбёрд спикировал вниз между Фостером и людьми Сандерс. Моралес, Инсект и Токсик подбежали с разных сторон, держа наготове автоматы. Портативные глушилки были выключены, глаза экстра снова засветились.
— Нам не нужен ещё один бой, — Фостер достал телефон, набрал номер Честера Делейни. — Чес, я хочу поговорить с твоим боссом. Силовое решение будет слишком грубым. Предлагаю переговоры.

Глава 27. Переговоры

Фостер, Джейн и Сандерс сошлись посредине разрушенной улицы у груды камней, которая осталась от Терры. В отличие от Уэйнарта, Сандерс не сбежала, а руководила обороной Плас-Билдинг. Бронежилет, надетый поверх серого офисного костюма, смотрелся странно, но в этом была вся Сандерс.
— Предлагаю добровольно сдаться, — вместо приветствия Сандерс сразу пошла в атаку. — Это в ваших же интересах.
— С какой это стати? — Джейн сложила руки на груди.
— Только ведомство сможет обеспечить экстра безопасность после выходки вашего лидера. Тьерра-Экстра больше не существует, её правитель убит в ходе вооруженного вторжения в СШАК. Надо объяснять какая судьба ожидает граждан этого вымышленного государства? Вы теперь международные преступники. Весь мир вас возненавидит. На экстра объявят охоту и будут истреблять. Но я могу попытаться откатить всё назад, к прежним соглашениям. Экстра в программе ведомства «PLUS» смогут избежать последствий…
— Они спасли Нью-Йорк! — перебил её Фостер. — Спасли твою задницу на глазах у всего мира. Сегодня весь город наблюдал это в прямом эфире, а завтра новостные ленты взорвутся статьями о том, как экстра спасали детей из падающих зданий. И тебе не удастся приписать победу над Террой себе!
— Это как посмотреть, — пожала плечами Сандерс. — Может быть, это междоусобицы экстра привели к катастрофе и гибели сотен людей в Нью-Йорке.?
— Я не собираюсь выслушивать этот бред, — Фостер достал из кармана телефон. — Смотри.
Он включил видеозапись и протянул Сандерс телефон. На экране был её кабинет. Сандерс и генерал Уэйнарт появились в кадре. Запись со скрытой камеры, которую установила Эшли Кёртис. Эшли знала, что рано или поздно ей понадобится компромат на Сандерс, но когда получила его, то так и не придумала, как правильно использовать.
— Вы обсуждаете организацию переворота в Бразилии, — сказал Фостер. — Говорите интересные вещи о выборах в Белый Дом. А ещё угрожаете генералу Уэйнарту, когда он не желает вас слушаться, что исключите его из проекта «Тихоходка» и ему придётся подохнуть от старости в то время, как другие участники проекта станут бессмертными. Про кабинет Госпожи Боль упоминаете. А главное, ваша прямая связь с «СайберХарт» становится очевидной любому, кто внимательно слушает. Мне продолжать?
— И что с того? — Сандерс вернула Фостеру телефон. — Предположим, вы опубликуете компромат. Уберут генерала Уэйнарта. Уберут меня. «СайберХарт» — гигант, его так просто не свалить. Скажут, я действовала без их ведома. Ведомство тоже может от меня и Уэйнарта отречься. А даже если ведомство прикроют, вы думаете все просто забудут о проблеме экстра? Возможно, Северный Блок примет решение о тотальной ликвидации всех облученных. Или просто запрёт их пожизненно в каменных мешках.
— То есть, вы готовы пожертвовать свой карьерой, свободой и всеми своими трудами вот так просто? — не поверил Фостер. — Ладно, тогда пусть будет взаимное уничтожение. И посмотрим, кто из нас лучше умеет выживать.
— Плохое решение, — нахмурилась Сандерс. — Вы меня не слышите. Никто во всем мире не отпустит облученных на свободу. Программа «экстра» - единственный выход, выгодный всем сторонам. Вопрос только в том, кто эту программу возглавит? Фостер не раз отказывался от такого предложения.  А ты Рейн — не вариант. Никто не позволит экстра следить за экстра. Это должен быть человек, не облученный, из военизированных структур, — Сандерс загибала пальцы. — Предложите своего зама, Фостер? Он формалист и бюрократ, но теоретически…
— Нет, — Фостер выдохнул.
Он принял решение. Тяжёлое, но необходимое. Он уходил от этого решения слишком долго. Уже понятно, что судьба не оставляет ему выбора. Раньше он не желал строить далекоидущие планы. Но теперь Джейн жива, а значит для них ещё всё возможно. И он будет сражаться за неё и за своих бойцов.
— Я возглавлю программу «экстра», только не в качестве сотрудника ведомства. Мы создадим частную военную компанию. Если государству будут нужны услуги экстра, пусть обращаются к нам. Например, чтобы привести в порядок город после стихийного бедствия, как сейчас. И решение соглашаться или нет на участие в операциях, я буду принимать отдельно в каждом случае.
— Где возьмете деньги на этот проект? — ухмыльнулась Сандерс.
— Мне от Терры досталось небольшое наследство, — сказала Джейн. — То, что вы не успели у него отнять.
— Вам придётся использовать свои связи, чтобы выбить для нас лицензию в СШАК,  — Фостер сложил руки на груди. –Моя ЧВК будет предоставлять услуги не только экстра, но и киборгов, которые захотят поступить к нам на службу. Моралес, Джонсон и Лю — мои бойцы. И Пайн! Я знаю, что он у вас.
Сандерс молчала с минуту. Напряжение висело в воздухе. Спецназ с автоматами застыл неподвижно. Экстра и киборги взволнованно переглядывались.
— Ладно, пусть будет, по-вашему. Сообщите мне координаты места дислокации. Каждую неделю жду вас, Фостер, у себя с отчетом о деятельности компании. Мои заказы будут выполняться в первую очередь при любых обстоятельствах. Свободное передвижение экстра по-прежнему запрещено, проживание только на территории базы. И остальные законы никто не отменял.
— Разберусь как-нибудь. А теперь прикажите своим людям опустить оружие.
***

        
      
Территория тренировочного лагеря Терры на окраине Нью-Йорка, откуда несколько часов назад выдвинулись его боевики, почти не пострадала. Палатки, плац, ангар и стоянка тяжёлой техники. Киборги проверили — на территории никого. Если кто-то из людей Терры и оставался здесь во время битвы, то уже покинул город после поражения своего босса. Идея Джейн использовать сеть, которая досталась от Терры в наследство, как и деньги на тех счетах, к которым он открыл ей доступ, оказалась удачной. Не пропадать же добру. Сам Терра уже не вернётся, да и его головорезы вряд ли сунутся сюда. 
 Прибыв на новое место, Фостер приказал Моралес построить всех своих подопечных в шеренгу на плацу.
Игнасио в строй не встал, подошёл к Джейн и Фостеру.
— Я не останусь. У меня есть свои дела, наши пути разошлись. Удачи тебе, Джейн. Главное, сама не превратись в Терру или Сандерс.
— Ни за что, — улыбнулась Джейн.
— Я желаю вам двоим счастья. Не держи на меня зла, амиго! — Игнасио протянул Фостеру руку и Рей крепко пожал её.
— Удачи, Игнасио. Если передумаешь, для тебя всегда найдётся место инструктора.
Игнасио попрощался с Гарретом и ушёл. Мальчишка всхлипнул, смахнул ладонью слёзы, размазывая пепел по щеке.
Хасан стоял в строю неподвижно. Итан знакомил Элайзу с её тёзкой из мира насекомых, а та мужественно подавила отвращение и улыбнулась зелёному богомолу. Лю вытянулся по струнке. Роман ухмылялся. Моралес и Джонсон возвышались на голову над строем. Лаура, Чезаре и Мика о чём-то перешёптывались. Да, строй жиденький, ничего не скажешь. Но Фостер был уверен, что со временем бойцов в рядах его частной военной компании станет больше.
— Как ты решил назвать свою ЧВК? — спросила Джейн.
— Нашу ЧВК! — поправил Фостер. — Большую часть денег внесла ты, так что мы с тобой партнёры этом бизнесе. «Рейнфорест» — думаю отличное название.
— Мне нравится, — улыбнулась Джейн.
— Тогда обратись к бойцам, вдохнови речью!
— Можно? — в глазах Джейн загорелся детские восторг. — Я всегда об этом мечтала!
Джейн быстро поцеловала Фостера в щёку.
— Бойцы, смирно, — выкрикнул Фостер. — Мой заместитель по работе с личным составом Джейн Рейн скажет вам пару слов.
Бойцы смолкли,устремили взгляды на Фостера. Он поморщился. Ну разве это строй! Будь они в настоящей армии, устроил бы бойцам взбучку и тренировались бы, пока не научатся стоять в строю, как положено. Но ЧВК — это не совсем армия. И порядки здесь другие.
Лю, кажется, приуныл, должно быть он рассчитывал быть заместителем Фостера. Ничего, ему достанется должность зама по материальному обеспечению. А там просто горы работы, головы поднять будет некогда.
— Сегодня особенный день для нас всех, — сказала Джейн, прохаживаясь вдоль строя. — Мы вместе. Мы освободились от ведомства «PLUS». И я обещаю вам, это только первый шаг. Я буду бороться за всех и каждого! За экстра, за киборгов, за всех, по чьей судьбе проехалась Сандерс и «СайберХарт»! Я верю, что однажды все станем полноправными хозяевами собственных судеб. А пока, отпразднуем победу над Террой и Сандерс. Она далась нам нелегко. Но мы её заслужили! Вольно!
Моралес и Джонсон начали обсуждать, сколько выпивки нужно заказать для вечеринки по случаю победы. Лю уже прохаживался по территории с планшетом: немедленно начал инвентаризацию.
— Этот зануда скоро потребует выкатить список его обязанностей, — вздохнул Фостер.
— Ну, не тебе ведь с этим разбираться, — улыбнулась Джейн. — Я всё улажу. А ещё вот что. Не называй меня больше Джейн Рейн!
 — А как тебя называть?
Джейн подошла ближе и положила руки ему на плечи.
— Джейн Алиса Фостер. Или миссис Фостер. Так меня теперь зовут.

Эпилог

Эшли Кёртис осторожно поднялась на кровати. Доктор Ульриксон говорил, что ей ещё два дня нельзя вставать. Но Эшли прекрасно знала: у неё слишком мало времени. Мир вокруг стал чётче. Опухоли, давившей на зрительный нерв больше нет. А значит, и зрение восстанавливается.
Эшли увидела свое отражение в стеклянной двери палаты. Бледная, с забинтованной головой, в больничной рубашке. Вид пугающий. Но глаза совсем другие! Просто серые, никакого белого свечения.
Эшли осторожно отключила датчики и вытащила из запястья катетер, перемотала вены куском бинта, осторожно вышла в коридор. Глубокая ночь, все спят. Дежурная тоже отошла.
Два дня назад Эшли перевезли из Плас-Билдинг в обычный госпиталь. У дверей круглосуточно дежурила охрана, но именно сейчас ночной охранник отошёл за кофе. Кассандра знала, что так будет. Она видела свой путь вниз по лестнице, мимо пустой стойки ресепшена, сотню раз.
Она знала, что спустится по запасной лестнице, в комнате медперсонала на первом этаже возьмет халат и наденет его. Пройдёт несколько километров в больничных тапочках, но это не важно. Главное, она жива и свободна. Однако её жизни всё ещё угрожают.
Эшли прекрасно знала, какой следующий шаг предпримет Джаннет Сандес. Перед тем, как лечь на операционный стол, Эшли просматривала будущее, так далеко, как только могла заглянуть. Узнала и запомнила много интересного. Осталось решить, как лучше распорядится этой информацией. 
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